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IVlin far var fyrtiosex ar, nar jag foddes, min mor tjugosex. 
Bade mina mor- och farforaldrar var doda. Det fanns en berat- 
terska, en stallforetradande farmer i min slakt, min faster Eli- 
sabet, fodd 1852. I hennes bokskap forvarades bland kalend- 
rarna Nornan och Svea, Dores bibel, Andersens sagor aven ett 
album i kvartoformat med bruna laderparmar och massings- 
spanne. 

Jag hade inga syskon. Genom albumet steg jag in i min fas- 
ters barndoms- och ungdomsvarld aren omkring i860 och -70. 
Jag kunde fran trearsaldem namnen pa dem som befolkade det, 
de blev levande for mig. Dar satt prosten Rhen i Alvkarleby 
med sin svarta kalott over det fjunvita haret och handerna 
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Sophia Fredrica 
Hallerstrom 
I 783-? 



Ambrosius 
Forssberger 
1822-1891 



Elisabet 
Forssberger 
1852-1941 



knappta kring Nya testamentet, hogra armbagen vilande pa 
det gamla.Dar stod bruksforvaltare Forssenius pa Soderfors rak 
som en soldat vid sitt bord, mot vilket ban latt stodde den ena 
knytnaven. Krinolinerna brusade, losflator och harkladslar res- 
te sig som torn eller fladdrade som vimplar. Dar log Anna Grell 
och Hildur Thedenius emot mig. 
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Huvudnerven i berdttelsen 



Nigra av albummanniskorna var fran Giivle, nagra fran 
Uppsala och Stockholm, men de fiesta fran bruken emellan 
dessa stader. Deras oden och egenskaper inprantades i mig ge- 
nom min fasters berattelser. 

Mellan min farfars fodelsear och mitt lag nara hundra ar. 
Darfor fanns varken hans mor eller far med i albumviirlden, de 
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dog fore fotokonstens debut i Skandinavien. Jag minns heller 
aldrig att min faster berattade nagot om sina farforaldrar, ba- 
ra om mormodern pa Ytterboda. Man satter sig val forresten 
sallan ned och berattar om det forgangna for sina barn som 
modrar och — i farmodrars stalle - f astrar. 

Det blev en viss slagsida mellan mina sysslingar och mig, 
narmare slaktingar fanns inte pa min fars sida. De befann sig i 
fyrtioarsaldern nar jag foddes. I vilken generation horde jag 
hemma? Jag har aldrig riktigt stigit ut ur det gamla albumet, 
jag har fortsatt att umgas med manniskorna i det. Da och da 
har Gertrud pa Ytterboda i Uppland eller Thea pa Fjallgatan i 
Stockholm gjort sig horda i mina booker. Sen jag fann deras 
brev bland mitt ovriga pappersarv, blev de nastan patrangan- 
de levande for mig. 

Har agerar de pa nytt, men nu utan masker, forkladnader. 
Jag har forsokt ge dem deras verkliga oden och ansikten tillba- 
ka. Och det har mast ske pa en grundval av predikningar, riks- 
dagsprotokoU, auktionsprotokoU, brev, jul- och nyarshalsning- 
ar, meddelanden om lyckliga forlossningar, tacksagelsetal vid 
begravningar - pa denna grundval sen ett bygge av litteratur, 
kyrkoarkivaher och annat arkiverat material. 

Medan jag arbetat med boken har jag tyckt mig folja, inte 
enbart min slakt, utan en typisk svensk bruksslakt med inslag 
av sjofarare och framhngar. Inte agare av bruk, men anstallda. 
Tjanade de inte Gud, sa tjanade de i allmanhet Patronen. Och 
vem vet om inte Gud ocksa var understand patronen. 

Pa mina barn 

MAJT, MARJA, KARIN och ANDERS 

har jag sarskilt tankt under arbetet med boken. 

Annalisa Forssberger 
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V ad jag vet om honom - nagra data. Han foddes 1766 pa 
Lovstabruk, blev student 1783 och prastvigdes 1791. Faddrar 
vid dopet var Olof och Stina Westin, Anders och Margareta 
Tillbom. Av de femton nyfodda pa den sida i kyrkboken, dar 
hans namn finns antecknat, dog sex strax efter fodelsen. Hans 
mor hette Anna, hans fars fornamn ar olasligt. I iirkestiftets 
herdaminnen omnamns han ratt och slatt som glasmastare 
Forssberg vid Lovstabruk. 

Glasmastarens son overlevde spadbarnsaldern, barnaaldem. 
Efter prastvigningen tjanstgjorde han forst pa Soderfors bruk 
som vice pastor och kom sen som adjunkt till Enkopings-Nas. 
Dar gifte han sig med kyrkoherdens dotter, Sofia Fredrika Hal- 
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lerstrom. Med henne fick han fem soner och tre dottrar. Den 
yngste av sonerna, min farfar, lat vanta pa sig till 1822. Da var 
Pehr Forssberger sen sju ar tillbaka komminister i Borstil, en 
befattning han innehade till sin dod. 

Han avancerade aldrig langre an, fran vice pastor och nad- 
arspredikant,till komminister. Han holl under studietiden nig- 
ra pask- och julpredikningar pa Lovstabruk, men inledde sin 
egentliga garning med "Tal vid Ungdomens Confirmation" pa 
Soderfors bruk, 1792. Jag har arvt bans predikningar, en gra- 
luddig pappersbunt. Tjugosexaringens tal till konfirmandema 
ar finmaskigt prantat och teologiskt monsterstickat. Det fore- 
kommer understrykningar. Angav de ett forte for predikaren, 
medan de mellanliggande partierna framfordes mer piano? 

Jag kan inte riktigt forestiilla mig honom pa predikstolen. 
Det finns inget portratt av honom, han var ingen sa marklig 
kyrkans man att han malades. Men altarskapen i de olika kyr- 
kor, dar han predikade, har jag studerat, bans bHck maste da 
och da under gudstjanstens gang ha vilat vid knubbiga keruber 
och gyllene solar. Bjorkar och hndar tryckte sina lovmassor mot 
fonsterrutorna. 

Jag har lattare att forestalla mig honom under altartjansten, 
med ryggen mot forsamlingen, vid hogtidliga tillfallen iford 
masskruden. Han kraver i den stallningen inget ansikte, sam- 
meten och guldet som star for sig sjalv kraver knappast bans 
kropp, benen ar dolda av altarringen. 

Glasmastarens son fick eller tog sig, i samband med prastvig- 
ningen, en knorr pa sitt namn, ett er som var i paritet med 
andras ius. Namnteckningen beredde honom darefter en del be- 
kymmer. Det namn som fram till bans tjugofemte ar sa tryggt 
hade slutat med ett g, gav sig nu ut i det ovissa. Han tranade 
och tranade pa den. Det var som om han fatt en ny identitet. 
Skulle han avsluta med ytterligare en knorr uppat, fran r:et, 
eller med en kraftfull och bestamd nedatsvang? Han tranade 
och tranade i kanten pa de luddiga haftena, ibland skrev han 
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tvars over texten i dem. 

Genom predikotextema urskiljer jag inte bans ansikte, men i 
den foriilskade upprepningen av namnet, i lusten att iklada sig 
en ny kapa, inte utslatande som masshaken. Han provar och 
provar, med litet p och litet f , sma begynnelsebokstaver, en drill 
over de tva tyska, langstrackta s:en, en sjalvsvaldig, elegant 
namnteckning, en sorts slangkappa ban axlar. I den vandrar 
ban fram over sitt vardagsjag : den strangt tuktade och bukan- 
de bibeltexten. 

Anda ar sjalva prantandet av predikningarna ett konstverk i 
sig, vary efter varv av sma bokstavsmaskor. Munkcellers, 
munksamballens sysselsattning. Pa sin protestantiska kant stic- 
kar ban vidare pa textvaven. Han antecknar i marginalen ar- 
tal och plats for sina framtradanden. Han upprepar bara i un- 
dantagsfall en predikan pa samma plats, men ban utnyttjar den 
med fa undantag flerfaldiga ganger: Aspo 1807, Nas 1809, 
Ekeby 181 1, Bladaker 181 3, Forsmark 1816, Borstil 1819. I 
Hokbuvuds kapell haller ban 1823 en pingstpredikan som ban 
tidigare ballit i Oregrund. Hans forsamlingsbor i Borstil fick 
dentil! livs tre ganger, 1818, 1823 ocb -28. 

Ur bokstavernas galler sUter sig da och da bans namn. Att 
ban inte blandade in det i texten : "David var nu icke i glada 
omstandigbeter. Trangd pa alia sidor av en ond ocb ogudak- 
tig pebr forssberger." Pa ett hafte ar baksidan fullklottrad. Dar 
upprepar ban, omvaxlande med sitt eget namn, ett annat: 
Jacob Adiel. Vilket daterar dessa anteckningar till omkring 
1807, da den andre sonen i ordningen foddes. 

Pa en annan baksida star det : Larer fa f orslag - ocb sa pro- 
var ban den nya titulaturen : Pebr Forssberger, comminister i 
Ekeby-BIadaker. Har bar ban satt segel pa begynnelseboksta- 
verna p ocb f, svepande segel, som driver fram hela namnteck- 
ningen. 

Om bans bustru Fredrika vet jag intet. Hon forde inga an- 
teckningar, i varje fall bar inga bevarats. Men hon foljde sin 
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man pa bans seglats mellan pastoraten. De strandade vid kus- 
ten, i Borstil, dar ryssarna ett arhundrade tidigare hade harjat. 
Men kyrkan var inredd pa nytt efter forstorelsen, bostadshu- 
sen var uppbyggda. 

I de luddiga haftena finns har och dar profana anteckning- 
ar, skrivna pa tvaren, i marginalen eller pa de tomma slutsidor- 
na. "Hos apotekaren pa kredit tagit: 1/4 gummilacka, ett qvar- 
ter sprit, 1/2 skalpund sandel. Lant i skalpund brod." Pa ett 
annat stalle redovisas en utgift pa i riksdaler, 39 skilling. Den 
tycks ha rackt till: Sill, en lada strykstickor, ett stop salt, en 
mark Ijus, en och en halv mark smor, 1/4 skalpund socker,Patt- 
aska, 2 tum spik. Dessutom fick Carin en slant for att hen 
"gick efter mjolk och tvattat tallrikar". 

Jag trodde en tid att det var anteckningar som min farmors- 
mor efterliimnat; en lista pa livets fundamentala fomodenhe- 
ter: smor, sill, strykstickor, salt. Skrivna pa det papper som 
var helgat mannens predikningar. Men ett narmare studium 
har avslojat klottraren: sonen Karl-Ulrik som sa smaningom 
blev snickarmastare och schatullmakare i Gsthammar. 

Till komministerns egna, halvt profana anteckningar far val 
raknas en lista pa litteratur, som bor inhandlas : Lasning i blan- 
dade religionsamnen, 4 band. Nodig underrattelse om de all- 
manna hiistsjukdomar, skriven av professor, docent A. H. Flor- 
man i Lund. Ett koncept till en inbjudan foljer omedelbart pa 
en paskpredikan : "Bror tackes tillika med Din fru och dotter 
samt Olof spisa middag, d. 29 oct. i Rista, hos Forssberger." 
Han har strukit och putsat pa formuleringen, borjat med Din 
fru och bam men sen specificerat de senare till dotter och Olof. 
Vid hogtiderna var han iford masshake. Sammet omslot ho- 
nom, anglar slog sig ned pa hans rygg. I Borstil kunde han val- 
ja mellan florentinsk purpursammet fran 1400-talet och tur- 
kisk brokad i guld, vitt och korsbiirsrott. Guld flot fran altartav- 
lans inramning, fran nummertavlorna, fran predikstolens 
akantusomament. Bla druvklasar hangde fran predikstolstaket, 
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mognade i en standig sol. Svavande keruber omgav altartavlan, 
sankte sig over predikaren, till och med pa timglasen hade en 
forgylld putto slagit sig ned. 

Nar prasten predikade stod han under Jehovasolen. Vid 
femtioatta ars alder blev han far. Kanske hade den glansande 
solen pa himmelsbla botten sin andel i det. Han mognade som 
druvan, spandes av liv. Hans Fredrika var sjutton ar yngre och 
mottog hans saft i sig. 

Glasmastarens son borde ha haft tillgang till speglar. En hog 
gustaviansk mellan salsfonstren. Jag tror att han giirna spegla- 
de sig i den. Glaset var delat, men oanfriitt av alder. Polisong- 
erna gjorde hans annars smala, markerade ansikte bredare. 
Rockkragen gick kladsamt hogt i nacken. Han var lang. Min 
far var lang, min son ar lang. Varfor skulle inte min farfarsfar 
ha varit lang och haft min sons och min f ars markerade ansik- 
te? 

Fredrika levde sitt liv i sitt hem. Bakom henne i slaktkedjan 
radade sig kyrkoherde- och komministerbostallena. I Dannemo- 
ra, Viksta, Borje. - Om hennes farfar, Per Ludvig Hallerstrom 
i Dannemora, upplyser arkestiftets herdaminnen : "Han var en 
ganska ra och ohyfsad man." Morfadern, komministern Olof 
Grundel i Borje, shpper lindrigare undan det granskande ogat : 
'Vid sin prastexamen forklarades han av Cons, vara af grun- 
deliga profecter in Hebraicis." Mormodern har bara sitt namn, 
Brita Christina Keysberg, i annalerna. 

Den rae Per Ludvig, som i sin tur var kyrkoherdeson, var 
gift med Brita Catharina Edin. Tre av sonema blev praster, en 
lansman. Av de tva dottrarna, Fredrikas fastrar, gifte sig den 
ena med tracteuren vid Osterby bruk, Abraham Agrivillius, 
den andra med Hertighga Hingstridaren Soderstrom. 

Pa glasmastarsidan sjonk slakten i dunkel strax bakom glas- 
mastargenerationen. Bruksarbetare och bonder forenar sig utan 
storre athavor med jorden, de arbetar nara den, bojda i fortid. 
Deras felsteg och fortjanster ar overantvardade at glomskan. 
2 Resa genom Uppland " 7 



Samtida till Pehr Forssberger presenteras utforligare an han i 
Arkestiftets herdaminnen. Manga har haft alkoholproblem, 
nagra har kampat mot fattigdomen, misshandlat hustru och 
barn och forsamlingsbor, nagra har fralst sig genom flykt in i 
sjukdomen. 

Om Per Daniel Lundstrom, fodd 1762 och kyrkoherde i 
Danderyd, skrivs det: "I borjan av sin tjanstetid var Lund- 
strom ordentlig och god i bade lara och leverne, men forfoll be- 
tydligt. Med sin hustru arvde han en ansenlig formogenhet och 
levde i borjan av pastorstiden i gastfri valmaga. Genom sin 
fallenhet for muntra och glada sallskaper samt sitt ledamotskap 
i manga av huvudstadens ordnar, glomde han sparsamhet, 
tjanst och akerbruk, och fattigdomen infann sig. Sa lange so- 
nen levde hade han i honom en god hjalpare, i alia avseenden, 
men efter dennes dod lamnades fria tyglar for all oefterrattlig- 
het. Lundstrom fick icke mera utova sitt ambete och krokte 
flitigare pa armen inom sin kammare, dar han lekte med pors- 
hnsbitar, som han fastade i taket och pa vaggama. I tradgar- 
den hade han tvenne stallen, som han kallade, det ena frojde- 
salen och det andra jammerdalen, har satt han om sommaren i 
rusigt tillstand i frojdesalen, men nar vatvarorna saknades, i 
jammerdalen. Genom graligt och satiriskt lynne kunde han 
icke leva i enighet med komministrar och adjunkter och hiing- 
de in effegie nagra forman i trad pa utmarken." 

Om Jacob Lenholm, som tillhorde generationen fore Lund- 
strom och var komminister i Alsike, sags att han var allvarlig, 
hushallssam och aktad, men "nagot egen och bestamd". En 
gang under samsprak med en mycket fornam man fann sig 
denne foranlaten paminna Lenholm om med vem han egentli- 
gen talade. "Jag vet", svarade Lenholm, "att jag talar med en 
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konungens hogtbetrodde man och tjanare, men jag far pamin- 
na att jag ocksa ar en konungs tjanare, namligen Konungars 
konung." Hans predikningar var ocksa praglade av bans egen- 
art. Komministerbostallet hade t.ex. andel i en ang, Langham- 
marsangen, och Lenholm ansag att de andra andelsagama slar- 
vade med inhagnaden av den. Sa avslutade ban en sondag sin 
predikan med denna bon : 

"Forbannad vare den 

som ej haller hagn och stangn 

kring Langhammars agn. 

Amen." 

Huvudet hogre an de fiesta ambetsbroder avtecknar sig pa 
i6oo-taIet kyrkoherden i Bro och Lossa, Anders Schonfelt. 
Hans langd och tjocklek var sa ovanlig att kyrkodorren i Bro 
for bans skull maste utvidgas. Nar han besokte sjuka, som sked- 
de till fots, emedan ingen hast kunde bara honom, maste dessa 
utbaras pa garden, emedan han ej kunde inga uti rummen. 
Uti ett mal at han alltid en hel kalvstek, och darjamte ett tjog 
hardkokta agg. Hans knaband, som den tiden brukades, var sa 
stort, att det tjanade bans komminister E. Arenius till gordel, 
ehuru han ej heller var nagon mager man. Kung Carl XI 
skall aven en gang med forundran betraktat honom. Han avled 
1702." 

Till dessa resar eller awikande horde nu inte Pehr Forssber- 
ger. Han foljde det vedertagna monstret. Nog satt han cm 
sommaren i sin bersa, han rokte sina pipor som lattade det teo- 
iogiska trycket under arbetet med sondagstexten. Nog drack 
nan sitt hembranda brannvin, men med matta. Han hangde 
inga overordnade i traden. Anda hann han under tiden i Bor- 
stil nastan tjana tre. 

Kyrkoherde Nils Fetter Beckmarck dog ungefar samtidigt 
med den nye komministerns tilltrade. Han hade forst vigt sitt 
liv at matematiken, undervisat bade vid Gadett Corpsen i 
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Karlskrona och vid krigsakademin pa Karlberg. Vid fyrtio ars 
alder overlamnade han det sa at Gud. Hans efterlamnade skrif- 
ter bestar av forelasningar i algebra och aritmetik, uppskattade 
och omtryckta flera ganger. 

Eftertradaren Henric Gustaf Helledaij hann bara verka i 
Borstil under tva ar. Han hade anknytningar till hovet, dels 
egna, han var en tid forordnad till e. o. hovpredikant, dels ge- 
nom hustrun, Fredrika Wesschau, som var anka efter hovpredi- 
kanten Stahlen och dotter till kungliga koksmastaren August 
Wesschau. 

Efter hans dod, 1818, kom Jacob Emanuel Arpi, annu en 
man med icke prasterlig bakgrund. Visserligen priistvigdes han 
i tjugofemarsaldern, men studerade darefter medicin. Efter 
tjanstgoring som sjukhuslakare vid reservarmen mot Norge 
181 3-14 kunde han till sin medicine doktorsgrad aven lagga 
kirurgie magister. Darefter slog han om, blev batteripredikant 
vid andra livgardet och, 18 19, kyrkoherde i Borstil. Hans hust- 
ru, Johanna af Bjerken,var dotter till "OfverFaltLakaren, Fors- 
te Lifmedicus och Ridd. Doctor Pehr af Bjerken". 

Hur redde sig glasmastarens son mot den bakgrunden och i 
det sallskapet? Han som utan omviigar, genast efter studietiden, 
overlamnat sig at Herran? Han tjanade sin gud, den teologie 
gud som framstallts for honom vid magister Lastboms kollegi- 
um i Uppsala. Han forde kyrkbockerna, fyllde sidorna med den 
klara, rediga stil, som annu efter etthundrafemtio ar kanns tro- 
fast och redbar att droja vid. 



Komministrarnas stallning inom pastoraten var val inte sarskilt 
gynnad. De fungerade som hjalppraster at kyrkoherden, pros- 
ten, och avlonades dels av denne, dels av forsamlingen. Deras 
loner tycks ha vilat pa losan grund, d.v.s. tamHgen godtyckligt 
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ha skiftat fran pastorat till pastorat. 

Vid i8oo-talets ingang fanns i arkestiftet lika manga kommi- 
nistrar som kyrkoherdar eller c :a i6o av vardera. Manga av de 
forra levde i armod. Efter ryssamas harjningar langs Upplands- 
kusten steg klagorop aven fran kyrkoherdama. Varst utsatt 
bland dessa tycks anda kyrkoherden pa Soderfors bruk, Jonas 
P. Rosling, ha varit. Bmket hade ekonomiska svarigheter under 
Jkrigsaren och bruket skulle ensamt avlona kyrkoherden. Pras- 
terskapet i Tierp, dit Soderfors horde, beholl namhgen ratten 
att utfora kyrkliga handlingar vid bruket, alia gavoinkomster 
vid begravningar, broUop, konfirmation skulle tillfalla dem. 

Rosling var bondson fran Osterfarnebo och han skrev i en 
mlaga till brukspatron C. Gyllenstedt, ar 1718: "Jag tankte 
aldrig, nar jag ovardig steg till detta ambete att det jamte and- 
ra svarigheter ock skulle hava en sa stor fattigdom med sig. - 
Sedan jag kom hit har jag intet kunna forvarva varken guld, 
silver eller pengar, som nu behovdes hjiilpa sig fram med, utan 
ar jag nu sa meddellos att jag intet ager nagra daler att kopa 
mig ett ore larft for till hushallet. Klader for hustru och bam 
hjalpa intet omtala,man ar intet god for att fly sig vammal, fast 
mmdre det som battre och hedersammare och borde vara efter 
ens stand och viirde." 

Borstil var, hundra ar senare, nar det aterhamtat sig efter 
ryssbesoket, ett gott pastorat. I husforhorslangden redovisar ba- 
de nuvarande prosten och forre prostens iinka ett hushall om- 
fattande ungefar lika manga personer som herrgardama. Hos 
Ifomministem, Pehr Forssberger, befinner sig utom de egna 
barnen ocksa en fosterson och en fosterdotter, sju drangar, sju 
Pigor, en barnhusflicka fran Stockholm, i allt ett hushall pa 
tjugofem personer. Bondgardarna visar upp ungefar samma 
antal. 

Genom husforhorslangderna far man ocksa en klar uppfatt- 
nmg av forsamlingsbornas sammansattning. I vissa byar och pa 
oarna mest batsman och fiskare, i det inre av landet mest bon- 
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der. En och annan herrgard reser sig bland bondgardarna. 
Torpare och "nybyggare" skymtar, batbyggare, salpetersjuda- 
re, nagra gruvarbetare. I Borstils by bor bade prosten, postmas- 
taren, ankeprostinnan och komministem. Naturiigtvis ocksa 
kyrkvaktaren Pehr Gras och orgelnisten Anders Lindgren. 

Varje gard har sitt uppslag i husforhorsboken. Och de sidor 
och argangar Pehr Forssberger star for har noggrant angivna 
rolhstor i marginalen. Dar star : bonden, hustrun, dottern, svar- 
modern, dess svager, ibland ocksa stjufdottern, sen pigan ett 
och tva och drangen och barnhusflickan, sist inhyseshjonet. Till 
herrgardamas rolluppsattning koramer tradgardsmastaren, 
tradgardsdrangen, fogden och dejan, hushallerskan, demoisel- 
len. De bamhusflickor fran Stockholm som forekommer har 
och dar pa gardarna har sallan fodelsear och efternamn. Men 
flickan i komministergarden har atminstone efternamn, hon 
heter Sofia Ulrika Lundin. 

Batsman Vaghals och batsman Kruslak och kyrkvaktare 
Grabs far genom de ovanliga namnen mer karaktar och liv an 
de Mattsoner socknen annars tycks vimla av. Men alia provas 
de i katekesen, Lutheri och Svebilii. Kolumnen for omstandig- 
heter och seder star oftast torn. Nan gang kommer ett omdome, 
som om en faderlos drang att han ar "arlig, beskedlig". "Stilla, 
arbar" forekommer ocksa. I katekeskunskapen skymtar pa ett 
stalle "god och forsvarlig", pa ett annat "oredig". I omstandig- 
hetskolumnen forekommer ocksa "sjuklig, halt, utfattig". 

Och over sidorna i kyrkboken drar doften av hallonfall i sol, 
skogsdoft och saltstank fran havet. En kust och ett inland, jor- 
dens akrar och havets. De som slet hardast med dem fick minst 
i utbyte mot slitet. Och i kyrkan speglades samhallet. Forst 
konsklyftan langs mittgangen, man till hoger, kvinnor till vans- 
ter. Sen klassklyftan pa tvaren utmed bankraderna. 

Den sista bankindelningen i Osthammars kyrka gjordes t.ex. 
1856. Borgmastare och prasterskap placerades langst fram. Sen 
kom radman, doktor, stadsfiskal och apotekare, folkskollarare 
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och skolgossar, kyrkviirdar och "stadens fiskerskap" med soner, 
skeppare och sjoman, handelsbetjanter. Efter dem handlande, 
fabrikorer, pa trettonde banken mastarnas soner och pa de fol- 
jande tre bankarna mastama sjalva. Darefter kom hantverka- 
re, som inte var miistare, gesiiller och stadsarbetare, stadens 
largossar och pa den tjugoandra stadens drangar. Alh speglat 
av hustrur och dottrar och skolflickor och tjanstefhckor pa 
kvinnosidan. Den tjugotredje och sista banken var avsedd for 
besokare fran andra forsamhngar. 

Man betalade for bankplatserna. Pa laktaren var dessa dy- 
rare an nere pa kyrkgolvet. Men komministern och klockarens 
fru fick sitta dar gratis, om de ville. Pa laktaren slapptes inga 
ungdomar upp, de placerades ocksa framfor de aldre inom res- 
pektive klassfallor. Man ville ha dem i ogonsikte. 

Mellan Osthammar och Borstil fanns gammal rivalitet be- 
traffande kyrkobesokarna. Borstilboma kom i mitten av 1700- 
talet i flockar till Osthammar for att hora komminister Anders 
Gawelholm predika. Han var mycket omtyckt och vardade sig, 
etiligt herdaminnena, bade om sitt ambete och den prastgard 
han bebodde : "For kyrkornas reparerande sorjt, om prastgar- 
dens abyggnad och istandsiittande sig bemodat. Skotte sitt kail 
med eftertryck och holl en allvarsam kyrkotukt. Vardade sig 
om de fattiga och inriittade ordentliga kyrkbocker med prydHgt 
textade titlar." Men kyrkoherde Klint i Borstil som sag sin kyr- 
ka sta sa gott som tom sondag efter sondag tolkade forsamlings- 
bornas stadsbesok pa sitt eget satt : "Allmogen gavs tillfalle att 
I Osthammar fornota sabbaten med dryckenskap, svordom 
och slagsmal." 

Osthammar tillhorde i kyrkligt avseende i flera hundra ar 
Borstils forsamling och innan staden sjalv fick kyrka hade 
stadsborna bankar i Borstil. 1675 stod stadskyrkan fardig och 
fran 1740 fick staden ratt att ha egen komminister. Kyrkoher- 
den var diiremot gemensam for dem. Och han hade sin rymli- 
ga bostad, akrar och angar, hastar och notkreatur i Borstil. 
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Vid ungdomens konfirmation i Soderfors, 29 april 1792, stod 
han framfor ringen av allvarliga konfirmander. Ung, lycklig 
att ha fatt ett forordnande. Tjugosexaringen tilltalar dem "kara 
barn" och utgar fran Pauli ord i forsta korintierbrevet : Later 
allting arliga och skickeHga tillga. 

"I dag, kara barn, da I viljen offentligen fomya det forbund, 
som bhvit upprattat med Gud i dopet ar det visserligen en av 
edra dyraste phkter att tanka pa edert dopelseforbund, och att 
anstalla en uppriktig provning av eder levnad. - Av rata stam- 
mar vaxa icke sallan krokoga grenar och av fromma foraldrar 
fodas stundom vanartiga barn, vad vanart ofta ar en frukt av 
deras underlatenhet, som fott och uppfott denne." 

Vid skriftermalet aftonen fore har han drojt vid och betonat 
Jesu gudom. "Gud var i Christo - bodde uti honom lekamhgen 
med all sin fullhet och fuUkomlighet. Gud var Jesus Christus 
sjalv och uti denna Jesu person gick omkring pa jorden, botade 
sjuka, hjalpte nodlidande, trostade bedrovade och gjorde val 
mot alia - men blev tillika overallt foraktad och bespottad, be- 
mott med gensagelse och forfoljelse. Gud i Christo blir av sina 
egna fangslad, falskeligen anklagad, gruvligen slagen och sar- 
gad, oskyldig domd till korsets dod. Gud sjalv lider och dor 
en forsmadlig, en plagsam och fasansfull, en forbannad dod, pa 
ett kors mitt ibland ogarningsman. Si, en Gud i mannisko- 
gestalt, en slagen och blodig Gud, en korsfast och dodad Gud!" 

Om ungdomen det aret konfirmerades i den nya kyrkan el- 
ler i en tillfallig gudstjanstlokal ar ovisst. I September 1792 in- 
vigdes den nya brukskyrkan, som helt bekostats av bruksagaren 
Adolf Ulric Grill. Den lilla korskyrkan vid herrgarden hade 
nagra ar tidigare brunnit ned. 

Invigningen forrattades av arkebiskopen, Uno von Troil. 
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Praster fran grannforsamlingarna officierade vid altaret. Bru- 
kets egen kyrkoherde Pehr Kjellstrom predikade, kladd i en ny 
"av hogadla fru patronessan Anna Johanna Grill sjalv forfar- 
digad och till kyrkan skankt masshake". Fore och efter altar- 
tjansten skots en salut pa 64 skott. 

Den nya kyrkan - korskyrkan pa planen framfor herrgarden 
brann ned 1789 - rymde 650 personer och var vid invigningen 
fylld till trangsel. Pa herrskapslaktaren mitt emot predikstolen 
satt bruksagaren med hustru, pa framsta bankama nere pa 
kyrkgolvet bruksbetjaningen, det vill saga tjanstemiinnen, diir- 
efter ankarmastare, smeder. Pa orgellaktaren, som forovrigt 
saknade orgel till 1873, satt torpare och driingar. 

Den unge vicepastorns roll i sjalva invigningsakten var sakert 
blygsam. Skrudarna blankte i septembersolen, det forgyllda 
korset pa altaret omslingrades av sin tornekrona. Hans hander 
var slutna kring bibeln eller psalmboken. Upplevde han infor 
prakten - tyngden och naden i det kail som lag framfor ho- 
nom? Han var ocksa en invigd. Hans hander skulle sluta sig 
kring kalken av silver, kring spadhandtaget av trii. Livet och 
doden skulle kalla pa honom. 

Fann han nad infor bruksherrskapets ogon och oron? De 
stallde sina krav pa forsamlingens praster. En tidigare adjunkt 
hos Kjellstrom flyttades pa brukspatronens onskan till "ett 
mindre grannlaga stalle, diir han kunde astadkomma storre 
nytta". Hans ambetes gavor nadde inte riktigt upp pa den niva, 
som kunde tillfredsstalla "det har ofta vistande herrskapet, hos 
vilka ej sallan flera med stor grannlaga urskillning begavade 
frammande sig infinna". 

Historieskrivarna sager inget om hur iirkebiskop, landshov- 
ding och ovriga honoratiores utspisades efter invigningsakten. 
Men for de vanliga forsamlingsborna hade brukspatronen sorjt 
ocksa med lekamlig undfagnad. Sex fat ol, om sammanlagt 
360 kannor, stod uppstallda i bruksforradet. Dessutom bjods 
brannvin, skorpor, tobak och till tobaken langpipor. Bruks- 
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drangar och gossar fick litet sparsammare ranson an de aldre, 
men tillats istallet dansa nigra timmar pa kvallen i vagnshuset. 



Jonas Daniel Akerberg, som verkade i Soderfors forst som skol- 
mastare, fran 1835 som kyrkoherde, lar ha forfattat en bruks- 
bon som varje sondag lastes fran predikstolen : 

"O Herre Gud, giv brukets rorelse valsignad drift och fortgang, 
avvarj eld och vattunod och all annan olycka. Valsigna arbe- 
tet och indragten. Valsigna arbetaren och hagna honom for 
skada och allt ont. Under hans tunga och jamna arbete, led 
Du honom pa en jamn vag och behall hans hjarta vid det ena, 
att han ditt namn alltid fruktar. Amen." 

En annan predikant, Sacharias Westbeck, sen 1726 kyrko- 
herde i Osterlovsta, och misstankt for "noviteter i laran" och 
dessutom atskilliga ganger anmald for "anstotliga ordasatt" - 
vander sig i en likpredikan over en koUega till en bestamd 
grupp bland sina ahorare: "Du bonde och kolare, du sotiga 
och svettiga hammarsmed, helgedagen instundar, eller du blir 
buden till ett Konghgt broUop, ack hur fagen och glad ar du 
att du far avskolja ditt sot, sol, sura och salta arbetssvett, bort- 
kasta din stela skjorta och din slokoga baddehatt och sedan sitta 
munter, snygger och glad med de andra. I doden sHpper man 
synden i evighet och slipper alltsa aven diirmed de harda, spots- 
ka och fossa Exactores, plagare, exekutionskarlar och pockande 
kravjare, som har gruveligen oroa och gora alltfor mycket bry- 
deri och bekymmer." 

Arbetarens ansikte inringas av predikanten, han erinrar om 
fundamentet till bruksbyggnaden. Annars drojde man val mest 
vid agarna till den. 

Grillska eran pa Soderfors varade mellan 1748 och 1809. 
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Slakten var ursprungligen italiensk och kom i borjan av 1600- 
talet till Sverige. Claes Grill kopte det gamla ankarbruket, dit 
det inte ens fanns vag. Malmtransporterna gick vintertid ge- 
nom skogarna och over isarna, om somrarna per bat. Han lat 
bygga vagar, dammar, broar, bostader at de anstallda. Alleer 
planterades, herrgarden renoverades, tva flyglar byggdes till. 
Den ena av dem anvandes till forvaltarbostad, den andra till 
kontor. 

Han eftertraddes av sonen, Adolf Ulric, som liksom fadern 
var gift med en Anna Johanna. For att skilja patronessorna at 
fick de epiteten den aldre och den yngre. Det unga paret bosatte 
sig forst i Stockholm, men bodde sedan storre delen av sin livstid 
pa bruket. De fick ett enda barn, en son som dog vid fyra ars 
alder. De upptog da en sliikting, en tredje Anna Johanna med 
efternamnet Tham, i sitt hus. 

Adolf Ulric var en skicklig bruksledare och sarskilt under 
1 780-talet upplevde bruket en hogkonjunktur. Slaktens intresse 
for vetenskap och konst praglade ocksa honom, bada makarna 
utovade och omhuldade musik. I deras hem vid Stortorget i 
Stockholm anordnades ofta kviillskonserter. Vid familjeaftnar- 
na pa Soderfors spelades klaver, violin och violoncell. 

1786 lat han bygga ett museum for sitt naturaUekabinett, 
som borjat med en uppstoppad taltrast men redan 1788 hade 
utokats till att omfatta fyrtiofem daggdjur, tvahundraattiofem 
faglar och femhundrasextiosju ohka snackor. Mot en uppstop- 
pad alg lyckades han byta till sig sextio sallsynta fagelarter. Ve- 
tenskapsakademin inhyste sedan, pa grund av bristande utrym- 
me och malrisk, sina uppstoppade daggdjur dar. 

En park anlades som nodhjalpsarbete efter missvaxtaren 
1795- Ett grekiskt tempel, uppfort pa morkgron slaggrund, finns 
fortfarande kvar, ett kinesiskt med spelande klockor forsvann 
1910. Bruksagaren var inte ensam om sydliga anor. Hans sme- 
der bar namn som Gelotte, Douhan, Marteleur, Mineur - 

Masugn och ankarsmedja lag narmast herrgarden, ankarver- 
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ket var placerat pa andra sidan kanalen. Kyrkan lag i fonden 
av den langa bruksgatan, mellan de laga, vitrappade arbetar- 
bostiidema nalkades man den. Skiftlagen var tva och man byt- 
te klockan sex om morgonen och sex om aftonen. Fottema 
klampade, smapojkarna forsokte forgaves halla takt med de 
aldre. 

Ur sotet, solet och svetten uppstod den vitskimrande herr- 
gardskulturen. Den vilade pa slaggrund, som de doriska pelar- 
na i parktemplet. 



For Pehr Forssberger var bmksmiljon, nar han kom till Soder- 
fors, valkand och hemvan. Den stranga planeringen med bruks- 
gator, kantade av laga arbetarbostader, skuggade av lindar och 
lonnar fanns inbyggd i honom sedan barndomen. Over lonnar- 
na reste sig de tva patronernas byggnader : herrgarden och kyr- 
kan. Styrkeforhallandet mellan de tva potentaterna var vack- 
lande, an hade den ene overtaget, an den andre. Men de hade 
ingatt ett oupplosHgt forbund : patronen och den gammaltesta- 
mentliga patriarkguden. 

1633 overtog hollandaren Louis de Geer arrendet av Lovsta- 
bruk. Han lat inkalla smeder fran Belgien och installerade dem 
utom pa Lovsta aven pa sina andra bruk : Osterby och Gimo. 
Jarntillverkningen tog, under deras skickliga hander, ny fart 
och kvaliten pa jamet hojdes. 

Louis de Geer eftertraddes av sonen Emanuel. Under hans 
tid nadde bruket positionen som landets storsta. Av arbetarna 
var, enligt en mantalslangd fran 1694, attio av hundra vallo- 
ner. Brorsonen Charles fortsatte hans verk under en sarskilt 
provande tid. Ryssarna brande ned bruket, herrgarden, kyrkan 
och forovrigt det mesta inom socknen. Charles lat bygga upp 
det pa nytt. Den nya brukskyrkan stod fardig omkring 1720. 
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Tio ar senare overgick fideikommisset till annu en brorson, 
Charles de Geer, som utom bruksdriften hade vetenskapliga in- 
tressen, speciellt entomologi. Han var, om man nu raknade alia 
hans smabruk och egendomar vid sidan av Lovsta, sin tids 
storste fastighetsagare. Han lat ocksa ateruppbygga den eldhar- 
jade herrgarden i sitt ursprungliga, gammalkarolinska skick. 

Lovstabruk var pa den tiden kanske inte bara Sveriges utan 
ocksa varldens forniimsta bruk, formodar Joel Godeau i sin 
bok Baronernas Leufsta. Gustaf HI besokte det en gang som 
kronprins och skrev om besoket till sin mor, Lovisa Ulrika, att 
han sett Skane och alia andra trakter dar hon varit, "men jag 
vagar saga, att min kara mor ingenting sett i Sverige, om hon 
inte ser Leufstad". 

Denne Charles de Geer var den forste av slakten som gifte 
sig med en svenska, Catarina Charlotta Ribbing. Det drojde 
ocksa generationer innan invandrarna inom arbetarleden gifte 
sig med svenskar eller svenskor. 

Sonen i det blandaktenskapet, Charles de Geer, overtog bru- 
ket. Med honom kom poHtiken in i bilden. Han var en av le- 
dama for adelns opposition mot Gustaf HI och hamnade av 
den orsaken en tid i fangelse tillsammans med Axel von Fersen 
och sjutton andra upproriska adelsmiin. 

Det var under dessas, Charles den aldres och den yngres rege- 
ringstid, som Pehr Forssberger vaxte upp. Pa bruket fanns 
utom de egentliga jambruksarbetarna en hantverkarstam, dit 
hans far glasmiistaren horde. Dar fanns kakelugnsmakare, ur- 
makare, balgmakare, sadelmakare, hovslagare, snickar- och 
murarmastare, skraddare, skomakare - 

Pa ett bruk som Lovsta maste glasmastaren ha intagit en 
ganska betydelsefull position. Dar utbredde sig ett vidstrackt 
glasrike. Kyrkan, herrgarden, orangerierna bestod till stora de- 
lar av glas. Fran den langa huvudgatan, som pa ena sidan hade 
herrgardsomradet, pa den andra kyrkan och kontoret inkilade 
bland envaningslangorna, skar tvargator upp mot andra bo- 
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stads- och magasinbyggnader. 

Till arbetarlangorna horde rejalt tilltagna uthus, byggda 
delvis av sten, delvis av tra. De holl under vintern varmen at de 
kor, grisar, hons, far som harbargerades i dem. Varje langa var 
avsedd for tva familjer, ingangarna var vanda mot uthusen, 
den obrutna fonsterraden mot gatan. 

Enligt en uppgift hos Godeau skulle brukslangorna ur- 
sprungligen ha fatt den gula fargen - som avviker fran den pa 
andra bruk vanliga vita - darfor att de inflyttade arbetarna 
onskat det sa : Den paminde dem om "forfadernas bostader i 
Belgien, uppforda av den gula kalkstenen". Enligt en annan 
och troligare utsago var det agama sjalva som, utifran sam- 
ma forutsattningar, avgjorde att "gula som i hemlandet skulle 
deras boningar vara". 

Hur upprinnelsen an var, sa spred sig vallonfargen som en 
sol over bruket, den lyste fran herrgarden med flyglar, fran 
brukskontoret, kyrkan, prastgarden, fran magasinen och fran 
grindstugorna i var sin ande av huvudgatan. Den upphorde pa 
ett bestamt avstand fran denna. Utmed de yttersta tvargator- 
na overgick rappningen i falurott. Rodmalade en- och tva- 
vaningshus stod som utposter mot akrarna och skogen. 



Mellan Lovsta och Soderfors lag Uppsala och studiearen. Dar 
reste sig gudshuset till skon och imponerande hojd. Men slottet 
pa asen dominerade anda staden. Gator och grander rann 
sjalvsvaldigare an pa bruken emellan dem. 

Byggnaderna han oftast besokte lag skockade kring domen. 
Jag ser honom streta genom hostblasten. Kom han fran den 
stadsdel Johannes Sundblad kallar Uppsalas Quartier Latin? 
Utmed Ovre slottsgatan - den tidens utkanter - bortom Johan- 
nesgatan bodde manga av "de fattigaste och tarvhgare studen- 
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terna. Dar kunde de leva mera obemiirkta. Utstyrseln kunde 
vara sa tarvlig som heist, det fanns anda inga vackra ogon som 
oppet eller forstulet betraktade dem och - framfor allt - hiir 
kunde man opatalt tillata sig det sjalvsvald, som studenten 
kanske mer an andra alskar. Sa sag man ej siillan de unge 
amnessvennerna belt obesvarat vandra Slottsgatan framat, ut- 
styrda i nattrock, tofflor och rokmossa. Vanligen gallde den lilla 
trippen en bekant, stundom ocksa nagon Hten handel i niirmas- 
te bod, framforallt hos bagariinkan Aberg dar de kopte ett par 
limpor eller nagot annat till mjolkskvatten, som utgjorde den 
frugala frukosten och kvallsvarden." 

Sundblads minnesbilder ar fran 1840-talets Uppsala, men 
forhallandena var val knappast battre femtio ar tidigare. Nar 
han later oss titta in pa nagot av studentrummen i kvarteret, 
glantar han sakert ocksa pa dorren till iildre tiders studentrum, 
"tarvliga" kammare, bara utrustade med det absolut nodvan- 
diga : ett bord att arbeta vid, en sang att sova i, en skank for de 
fran hemmet medforda matvarorna. Kladerna hangde pa spi- 
kar bakom ett skynke. Dar arbetade den flitige studenten fran 
tidiga formiddagen till langt in pa kvallen. Han gjorde ett av- 
brott for middagen, som intogs i nagot matlag. Kakelugn 
fanns, men han hade inte rad att elda sarskilt ofta i den. Nar 
morkret foil lyste han sig med ett talgljus. Pa nagot enda av 
rummen fanns kanske en soffa, dar vannerna kunde samlas 
nan kvall, medan piproken lagrade sig som dimmor kring an- 
siktena. 



Nar Pehr Forssberger kallades till Soderfors var prosten, Pehr 
Kjellstrom, redan sjuttio ar. Om honom sager Herdaminnet : 
"Uti herr Prostens temperament var det koleriska radande, som 
stundom forledde honom till sma overskred av hastighet och 
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mindre radiga utbrott, vilka kunde undfalla honom i dess ras- 
kare alder. Men dessa naturs- och mansklighetsfel ma sattas sa- 
som skuggdrag bredvid det Ijus som skildrar hans minnestavla." 

Han tjanstgjorde pa 1750-talet som skolmastare vid Lovsta- 
bruk, kanske glasmastare Forssberg gatt i skola for honom och 
haft sina kanningar av hans hetsiga temperament. Han var 
gift med en dotter till "Kgl. Orangeuren" Johan Henric Wol- 
mer. Deras dotter Catharina Charlotta gifte sig med "bruks- 
lakaren" pa Soderfors, Hartmeijer enligt Herdaminnet och 
Halbmeyer enligt sockenboken. 

I slutet av 1600-talet borjade bruksledningen varda sig om 
de anstalldas halsa och avlonade "barberare", som i basta fall, 
vid sidan av sjalva barberaryrket, hade en viss utbildning i falt- 
skarsyrket. Flera av medlemmarna i denna yrkeskar var tyskar 
som tjanstgjort vid svenska regementen under krigen. De kun- 
de i varje fall sla ader, dra ut tander, ta hand om olycksfall i 
smedjor och masugnar och — i likhet med de kloka gubbar och 
gummor som tidigare anlitats vid sjukdom — ordinera en del 
huskurer. Dessutom hade de hand om ett mindre lakemedels- 
forrad, medicin utdelades gratis till brukets anstallda. 

Barberarens dubbla funktion, att raka och laka, kunde 
ibland fororsaka en del olycksfall i arbetet. Sa berattas i socken- 
boken hur Johan Broman, den forste barberaren vid bruket, 
julmorgonen 1697 anlande onykter till julottan. Som formild- 
rande omstandighet anfordes senare vid tinget i Tierp, dit 
kyrkoherden stamt honom, att hans yrkesutovning helt enkelt 
tvingat honom att under de tidiga morgontimmarna fore otte- 
sangen ga ur hus i hus for att raka kyrkobesokarna och gora 
dem presentabla for hogtiden. I sa gott som varje hem bjods 
han sa pa en sup och tvingades av artighet tomma den. 

Kyrkoherdedottems aktenskap med Halbmeyer blev olyck- 
ligt. Beharskade han den ena grenen av sin yrkesutovning, sa 
brast han i varje fall i den andra och viktigaste. Han avskeda- 
des fran bruket, tjanstgjorde en tid vid lasarettet i Jonkoping 
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och senare som overfaltskiir vid Ostindiska kompaniet, men 
avskedades aven fran dessa. Hustrun och sonen blev efter 
skilsmassan omhandertagna av kyrkoherdefamiljen. 

Pehr Kjellstrom var den siste i raden av kyrkoherdar som 
bodde i den gamla prastgarden. Pehr Forssberger bodde dar 
troligen ocksa, i varje fall finns han i husforhorslistan inraknad 
i prosthushallet. Han disponerade val en eller annan kammare 
pa vinden eller i en flygelbyggnad. 

Pa en karta fran 1791 skar viigarna hka knivskarpa som nu 
mellan brukslangorna. Dagsverksklockan, som iir rest vid ga- 
veln pa ett hus i hornet av Storgatan och Nygatan, ringde for 
den del av arbetsstyrkan som inte gick skiftgang. Den sattes 
upp 1752 och hade en inskrift lika underdanig som en kyrk- 
klockas : 



"I Stora Himla var koning val bevara, 
var drottning aven frals ifran all sorg och fara. 
Var kronprins som en ring uppa ditt finger drag 
De andra prinsarna i nadig vard ock tag." 

Den forsta klamtningen Ijod klockan fyra om morgonen un- 
der sommarhalvaret, en timme senare om vintern. 

Den kronprins Gud uppmanades dra som en klenod pa sitt 
finger gastade bruket sensommaren 1768, samma ar som han 
besokte Lovsta. Han bodde pa herrgarden och Anna Johanna 
den aldre upplevde naden att "af sitt kiok och kiillare servera 
dess Taffel och under dervaron tillika med dess Dotter M:lle 
Grill spisa vid H. K. Hoghets bord". Forst vid tiotiden begav 
sig sallskapet ned i ankarsmedjan, dar ett skadespel med flera 
dramatiska hojdpunkter skulle uppforas for den kunghga gas- 
ten, namligen hopsiittningen av ett tio skeppunds ankare. 

I allmanhet arbetade bara fyra man under natten i smedjan, 
rackarmastaren, kranskotaren, varmaren och kolkoraren. Men 
nu var iiven ankarmastare, ankardrangar och slaggare uppba- 
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dade. "Vid intet annat smidesarbete, ja overhuvudtaget intet 
annat manskligt arbete ar ett uppbad av samlade kroppskraf- 
ter i storre verksamhet an vid ankarsmidet", bedyrar en tysk 
mineralog efter att vid ett annat tillfalle ha bevistat en dylik fo- 
restallning. Det fanns inga fonster i smedjan, takluckorna var 
fordragna. Bara eldsflammoma fran hardarna belyste mannen 
vid de olika arbetsplatserna. 



Aren och arstiderna vaxlade. Vicepastorn gick ung och rak pa 
bruksgatorna. Han upplevde snostormen 1795, den som brot 
ut andra veckan i maj och isolerade bruket, gjorde vagarna i 
norra Uppland ofarbara. Trad vriiktes ned over dem och snon 
lag kvar hela manaden. Foderbrist och missvaxt blev foljden. 
Korna kunde inte slappas ut pa bete forran framat midsom- 
maren. 

Tva ar darefter skrev en gast, som besokt familjen Grill un- 
der midsommaren : "Den vanliga midsommars-hogddligheten 
firades har i gar, dels med ett bord for tre dussin personer till 
middagen, dels med brannvin, skorpor och fyra fat ol for alia 
arbetare med hustrur och bam, till ett antal av omkring sex- 
hundra personer. Dans efter tva nyckelharpor begyntes tidigt 
och slots sent . . ." 

Helgerna - Jul, pask, midsommar - var for bruksarbetarna de 
enda langre avbrotten i arbetsaret. De flot dar som oar i tral- 
havet. Doftande av bjorkar och brannvin, skimrande av jul- 
ottans Ijusbagar. Hedniska sedvanjor och kristna ingick ett spe- 
ciellt bruksforbund. I midsommarens fruktbarhetsriter ingick 
bevistandet av hogmassan som ett naturligt led. Langdansen 
som avslutade festUgheterna pa annandagen ringlade fran 
dansbanan genom herrgarden till vardshuset, darefter till prast- 
garden och tillbaka till dansbanan igen. 
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Dansade prasten? Jag vet inte. Granserna for syndens do- 
maner har flyttats, an hit an dit, genom arhundradena. 



Mot bakgrund av det tidiga i8oo-talets prastoverflod ter sig 
Pehr Forssbergers befordringsgang tamligen normal. Efter sex 
ar pa Soderfors brot han upp, sen han kallats som adjunkt till 
Enkopings Nas. 1803 fick han tjansten som skohnastare i Aspo, 
vilken siikeriigen var formanligare an den som adjunkt. Efter 
fem ar utnamndes han till komminister i Ekeby-Bladaker, dar 
han blev kvar i atta ar. Darefter foljde de femton aren vid slut- 
stationen, Borstil. 

Hans hustrus foraldrahem, prastgarden i Enkopings Nas, 
star fortfarande kvar, iiven om sjalva boningshuset ar moderni- 
serat. Gyttret av rodmalade smastugor, lador och visthusbodar 
omger det alltjamt. Det ligger vid sidan av kyrkan. Genom en 
slingrande alle nar man fram till det. Hiir korde han upp en 
hostdag 1798 efter sin fard genom landskapet, fran nordspet- 
sen till sydspetsen av det. 

Kyrkan ar av den medeltida typ, som nastan doljer sin in- 
gangsdorr for besokaren. Liksom kyrkan i Aspo, nagon mil s6- 
derut, ligger den numera pa nagot satt overgiven av bygden, 
den tidigare bebyggelsen omkring den. Ett ar nog sakert : aven 
om gardarna flockade sig narmare kyrkan an nu, sa var det en 
landsbygd han kom till. Niitet av knivskarpa bruksgator var 
upplost i slingrande byvagar. 

Ett ar efter ankomsten till Enkopings Nas gifte han sig med 
kyrkoherde Hallerstroms dotter. Var de nygifta bodde vet jag 
inte. Det finns visserligen flera boningshus inom prastgards- 
komplexet, utover sjalva huvudbyggnaden. Men det talas ocksa, 
i ett kungligt beslut fran 1771, om ett hemman, Ersta. Kapcl- 
lanssysslan skuUe "uppa forsamUngens begaran indragas och 

35 



Pastor vara forbunden att, for rantan och avkomsten av 3/4 
kronohemmanet Ersta, lona och underhalla en adjunkt". 

Och var de sen bodde under skolmastartiden i Aspo ar holjt 
i samma dunkel. Snett emot kyrkan, pa andra sidan den nuva- 
rande vagen ligger visserHgen en byggnad som kan vara och 
kan ha varit skola. Men om de sen bott i sjalva skolhuset - 

Aspo Hgger i Malaren, mitt emellan Enkoping och Strangnas. 
Tiden i Aspo var den enda utvikning Pehr Forssberger gjorde 
fran Uppland och arkestiftet. Han kom att rora sig inom en 
inte fullt fullbordad och sluten cirkel : fran Lovstabruk vaster- 
ut till Soderfors, darifran soderut mot Enkopings Nas och Aspo, 
i nordostlig riktning mot Ekeby-Bladaker, darifran ytterhgare 
nagra mil mot nordost. I Borstil aterstod bara trettiotre kilome- 
ter till utgangspunkten : Lovstabruk. 

Han maste ha dragits mot det, haft solspelet over de gulrap- 
pade husen i ogonen, vattenblanket kring herrgarden, de 
strangt utstakade bruksgatorna som en ryggrad i sig. 

Hans hustru Fredrika avlagsnade sig daremot, efter aren i 
Aspo, fran sin sydliga hembygd. Fran sina foraldrar och fran 
system Christina, gift med apotekare Israel Lindstrom i En- 
koping. Under Ekeby-Bladakertiden bodde de i Rista, en liten 
by ungefar halvvags mellan de bada kyrkorna, i ett rodmalat 
gardskomplex liknande det som utgjort hennes foraldrahem i 
Nas. Prastgarden de till sist hamnade i, i Borstil, var ocksa kom- 
ministerrod, medan kyrkoherdens var gulmalad. 

Av de, i varje fall, tio barn hon fodde, sag Ludvig dagens 
Ijus i Nas, Ulrika och Jacob Adiel foddes i Aspo, Charlotta och 
ett tvillingpar, som dog strax efter fodelsen, i Ekeby. De ater- 
staende fyra, Emanuel, Karl-Ulrik, Ambrosius och Gustava, 
anlande i Borstil. 

Hennes kvinnokropps liv kan jag forestalla mig, aven om 
hon doljer sitt ansikte : smartan i vagor, sen diandet, doften av 
barnet och kluckandet. Led hon under havandeskapen eller 
blommade hon upp under dem? Under de tjugofem ar hennes 
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hustruplikt varade, befriades hon atskilliga perioder fran sin 
kyrkoplikt. Genom barnsborderna blev hon ju oren och tillats 
f orst efter en off entlig ceremoni pa kyrkgangen slinka in i kom- 
ministerbanken pa nytt. 



Den pingstpredikan ban senare kom att upprepa i Hokhuvud, 
Oregmnd och Borstilhade sin urpremiar i Aspo iSoy.Det han- 
de da och da att skolmastaren predikade. Den bar pingsten var 
han fyrtioett ar och hustrun var tjugofyra. Hon sag upp fran 
sin bank mot den skulpterade predikstolen, diir Kristus och de 
fyra evangehsterna var placerade i ohka fiilt, lysande av blatt 
och forgyllning. Anglahuvuden och fruktgirlander omgav dem. 
Vande hon sina blickar mot aharet myllrade aktorerna i kors- 
fastelsedramat pa sin seen. 

Kyrkan var tamhgen nyreparerad. Den befann sig i slutet av 
i6oo-talet i sa bedrovHgt skick att prasten nar han predikade 
gjorde det med Hvet som insats, nar som heist kunde prediksto- 
len braka ned. Nattvardsgasterna vagade inte narma sig natt- 
vardsbordet for det briickliga korvalvets skull. Dessutom var det 
morkt darinne. 

Under 1700-talet togs fonster upp, viiggar och pelare sirades 
med en sorts malning, "gardiner" i kimrok, krita och lim. 
Mellan bankrummen las tegelgolv, "forut stod folket i bara 
muUen". 

Anvapen och begravningsfanor erinrar om slakterna som ag- 
de gardarna och jorden kring kyrkan: Bagge, Bonde, Baner, 
Wrangel, Trolle, Axelsson-Thott. Pa gravhallarna avbildas nig- 
ra av dem. En stormansslakt gor sig pamind redan i vapenhu- 
set. Fran en runsten talar Olof, som "lat gora minnesvard, har- 
berge och bro efter sin son Bjom som blev drapt pa Gotland". 

Pingstdagen 1807 kande sig Fredrika fjarran fran allt detta 
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forgangna, mitt i sitt nu. Sjuaringen Ludvig och fyraaringen 
Ulrika var troligen med henne i kyrkan, medan den nyfodde 
Jacob Adiel sov. Hon sag upp pa sin man och lyssnade till den 
inledande bonen: 

"Allgode Gud. Du som till trost i vara behover uppenbarat 
dig for OSS sasom Guden, Son och helig Ande, infor dig ned- 
lagga vi var vordnadsfullaste akallan vid atanken av de oskatt- 
bara valgarningar du i denna trefaldiga hansikt bevisar och be- 
visat oss fomuftiga, syndiga manniskor. Icke nog att du sasom 
Guden givit oss varelse och uppehaller denna varelse med din 
gudavard och forsorg bade till kropp och sjal. Icke nog att du 
sasom Son grundlagt var upprattelse och gjort det mojligt for 
syndaren att atervinna den forlorade saligheten. Du har ock sa- 
som helig Ande velat gora denna mojiighet for oss verklig ge- 
nom din gudomliga inflytelse pa vart forstand och var vilja till 
upplysning och forbattring. Denna valgarning iir det som i syn- 
nerhet leder var andakt narvarande dag." 



Fredrika hade nu, fast hon sjalv inte visste det, tre ars andrum 
till nasta havandeskap. Hennes ansikte var slatt, fortfarande en 
ung flickas. Prasten lat blicken snudda vid hennes for en liten 
stund. Annu efter atta ars iiktenskap sag han i henne den sex- 
tonariga priistgardsflickan, som han rakade mota redan i alien, 
pa sjalva ankomstdagen till Nas. Aret som foljde levde de nara, 
anda mer och mer plagsamt skilda fran varandra. Tills brollo- 
pet forenade det Gud i tolv manader - ja, sen allra forsta ogon- 
kastet - hade atskilt. 

Hon gladde sig at att se honom pa predikstolen, i det kail 
och den drakt som var hans egentliga. Om sondagama, under 
det forsta foralskelsearet, hade hennes blickar ivrigt utnyttjat 
tillf allet att fa vila vid hans ansikte. Halvt dov for hans ord ha- 
de hon upptackt och upptackt hans ansikte. Nu fanns deras 
ansikten panyttfodda, speglade i tre - Tre som i treenigheten. 
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Lyssnade hon egentligen uppmarksammare idag an hon gjort 
under flicktiden? Han befann sig, nar hon tog sig samman, 
annu i inledningsbonen, eller i den avslutande? - Forvirrad 
knappte hon handema, slot ogonen och lat orden ga in i sig: 

"Allsmaktige, hehge och saliggorande Gud,du gudomHga kraft, 
du helige Ande, vars hoga fest vi idag fira, lar oss, o lar oss vad 
din goda, behagliga vilja ar och boj var vilja till lydaktighet for 
din lardom. Av oss sjalva forma vi intet, understod du var van- 
makt med ditt gudomliga bistand. Lar oss du, Jesus, huru be- 
hovligt ditt bitrade ar for oss pa salighetens vag och huru val 
du gor mot oss,som racker oss din ledsagande hand pa den viig, 
som forer till det eviga livet." 

Nar de vinterbleka kyrkobesokarna efter predikan steg ut ge- 
nom porten, slog brygden av bjorkar och sommar emot dem. 
Det eviga livet var i dem och kring dem. Skolmastaren forenade 
sig med hustru och barn under traden. Efter svalkan och sten- 
lukten i kyrkan upplevde de suset och doften fran loven nastan 
som en storm. 



Till det roda gardsgyttret i Rista horde akrar och kreatur. Fyra 
driingar anstalldes, och lika manga pigor. Dessutom fanns 
bamflickan Sara Greta och en froken Ehrenroth, -stal eller 
-stam, fodd 1794, som av nan anledning vistades hos dem. 

Om Cajsa Greta Molinsky, en av tjanstefhckorna, lamnas 
forst upplysningen att hon ar koppad, fodd i Tierp 1785. Sen 
finns i kolumnen "Sarskilda omstandigheter" meddelandet om 
att hon ar forlovad me d drangen Mats Hagstrom pa Grason. 

Porten till Ekeby kyrka ar nog den vackraste i Uppland. Le- 
jon och faglar i jamsmide smyckar den. Men jag forestaller 
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mig att den nye komministern oftare tryckte ned klinkan eller 
vred om nyckeln till Bladakers lika gamla, men mindre och 
oansenligare kyrka. Inom den uddiga, svangda altarringen, 
fran den akantus- och rosenprydda predikstolen hojdes bans 
rost. Under putsen i valven over och omkring honom sprangde 
Kain och Abel, man med bjalkar och grand i sina ogon, anglar 
med musikinstrument och anglar med pino- och passionsred- 
skap. Protestantismens pensel bade vitlimmat dem alia. 

Om Mariaskapet, Bladakersmadonnan med bamet pa armen 
och de uppvaktande fyra kvinnliga belgonen, da fanns inne i 
kyrkan eller forvisad till nan skrapkammare, vet man inte. Ban- 
karna var slutna och marmorerade i gront och rott. De, liksom 
altarringen, naddes av vitmeningen forst 1847. 

Altarets skiva var av morkbrun, polerad kalksten, golvet in- 
om skranket hade hojts 1770, sen det konstaterats att "altaret 
ar for hogt, att en medelmattig prast med moda hinner upp". 
Pehr Forssberger hann sakert upp. Altartavlan, som forestallde 
Kristus pa korset omgavs av en snidad, forgylld ram, i sin tur 
omramad av keruber. I nedre hornen av ramen fanns, som sig 
borde, adelsvapen: Ehrenstrahl och Wattrang. Det Mane- 
skoldska vapnet triumferade fran takkanten over predikstolen. 

Kalken ban lyfte fran altarets stenskiva hade glansande ny 
cuppa, medan foten var gediget i6oo-tal. En av masshakarna 
var av smamonstrad sammet i guld mot vit botten. Den var 
troligen omsydd av en frack som tillhort kammarherre Gustaf 
Wattrang. Under Jehovatecknet pa brostet stod givarens mo- 
nogram i silver, ett kraftigt C.G.W. Over kalkkladet av vit taft 
regnade nejlikor och smablommor i kulort silke och silvertrad. 

Jag kan se honom boja sig nastan dubbel for att passera ge- 
nom den laga dorren i stenvalvet in till sakristian. Forsamlingen 
var nara honom i den lilla kyrkan, antingen ban stod i pre- 
dikstolen eller framfor altaret. Han var knappast den domande, 
upphojde, avskilde har. Han utforde sin roll efter koncepthaf- 
tet, inom den nara ringen av ahorare. Han var en av dem. 
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Hans forsamlingsbor dor i de mest skiftande plagor. Dodsboken 
noterar dem: kallbrand, gulsot, krafta, slag,alderdom,vattusot, 
lungsot,magplagor,br6stvark. - Barnadodligheten iir fortfaran- 
de stor. Det bander att miinniskor hittas ihjalfrusna. 

Nar ban kallas till sjukbaddar, dodsbaddar, vad trostar ban 
de plagade med? Lugnar ban deras oro eller forstarker ban 
den? Han vecklar ut duken, den bar Kristussymboler i mitten, 
tva fiskar med buvudena vanda at olika ball. Paradisets frojder 
tycks omge dem : blommor och f aglar i vitbroderi, narmast fis- 
karna palmblad. 

I ett bafte bar ban tre variationer av "Skriftermal for en 
sjuk". Det forsta tycks rikta sig till en sjuk som kan hoppas pa 
battring, ocb tillfrisknande. De tva andra till en doende, pla- 
gad. 

I ett av dem siiger ban : "Andock var utviirtes manniska for- 
gas, sa varder dock den inviirtes fornyad dag ifran dag - Sa 
trostade sig den belige Paulus under alia de vedermodor och 
plagor, vilka bans jordiska ocb sinnliga liv var underkastat. 
Aposteln bade uppraknat nagon del av de besvarligbeter, som 
bade kunnat fortrotta bans talamod ocb forsvaga bans stand- 
aktigbet i tron. Hans brackliga natur, trangmal, bekymmer, 
forfoljelse, fortryck ocb flera vedervardigbeter bade latteUgen 
kunnat gora bans sinne vankelmodigt och forsagt. Men dessa, 
eburu obebagliga for kott och blod, voro just medel att uti bo- 
nom sa smaningom forsvaga ocb forstora syndens makt ocb 
kvarlevor, som annu ladade vid bans dodliga lekamen ocb som 
ban kallar den utvartes maniskan, samt tillika befordra andens 
och nadens tillvaxt under den invartes manniskans dagliga for- 
nyelse till Guds ocb Jesu Kristi kannedom ocb karlek." 

I ett annat sager ban : "Ty det ar ett fast ord och i alia mat- 
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ton val vart att man det anammar att Jesus Kristus ar kommen 
i varlden till att fralsa syndare. I Kristus hava vi forlossning ge- 
nom hans blod, syndemas forlatelse efter hans nads rikedomar. 
Om ditt hjarta fordomer dig, sa ar Kristus storre an ditt hjarta. 
Om synden hos dig overflodar, sa overflodar naden mycket 



mer. 



Forbida i talamod och hopp din forvandling och bed : Her- 
re, jag vantar efter din halso, min sjals helbragda, mitt him- 
melska liv och min salighet. 

Ar detta din sjals osvikliga trosgrund, sa forsakrar jag dig av 
Kristus att du i dag, ellervilken stund han tackes kalla dig,skall 
fa se himmelen oppen, han skall anamma din ande och du skall 
vara med honom i paradiset." 

Efter syndabekannelsen kommer sa stunden for nattvarden. 
Han forvandlas som vinet i kalken. Sen han fort den till den do- 
endes lappar ratar han sig upp och sager : "Som forsamlingens 
tjanare, som tjiinare och sandningsbud i Kristi nad tillsager 
jag dig syndernas forlatelse och ett evigt liv." En gang formu- 
lerar han det : "Och jag som forordnad vaktare pa vart helga- 
de Zions murar, ma med andens overtygelse bebada dig frid, 
sahghet och liv - " 

Pa den vitbroderade duken finns fortfarande vinflackar, en 
svagt rostfargad skuggning over palmbladen, som omger fiskar- 
na. I vilka laga kammare och hoga salar steg han in med sitt 
sockentyg? Kallade ocksa de fattiga doende pa prasten? 

Nej, han skramde ingen. Han lotsade dem varligt, vilka de 
nu var, genom dodsskuggans dal mot den khppa och hamn 
han sjalv trodde pa. 



Viigen som han for, till hast, mellan Rista och Bladaker sHngrar 
utmed skogskanten. Pa ena sidan aker, pa andra sidan berg- 
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hallar med blandat lov- och barrskogsbestand. Om vintern 
akte ban slade, bjallroma pinglade. 

Aven pa bans tid maste pastoratet ha legat litet vid sidan om 
stora landsvagen som gick fram mellan Uppsala och Gimo och 
vidare mot Gavle. Gimo var narmaste bruk. 

Inget vatten skilde nu prastfamiljen fran fastlandet. Under 
Aspotiden hade de varit beroende av isar och farja. Har strack- 
te de ut sina farder, utan vattenhinder. Havet famis visseriigen 
pa femton kilometers avstand, men det dromde de ju inte om 
att forcera. 

Kyrkoherden bodde i Ekeby, strax intill kyrkan. Dar oppna- 
de sig bygden. Kring Rista och Bladaker tatnade skogen, den 
blandskog som anda aldrig blev dyster som granskogen. 

Bland kyrkoherdarna i Ekeby - vilkas missgarningar finns 
bokforda sen 1304 - upptradde pa 1500- och 1600-talen ett par 
oregerliga och utsvavande herrar: Ericus Erici och Nicolaus 
Laurentii Tolstadius. Den forstniimnde stal kyrkans offerpeng- 
ar, holl sallan de gudstjanster han var alagd att halla, misshand- 
lade en bonde och bans hustru, smog nattetid in pa grannens 
aker och skar av havren, som "stod i basta vaxten". Han drack 
sig sa full att man maste bryta upp munnen pa honom och 
halla mjolk i honom "eljest dodde han bort", dessutom fick 
han ett barn med sin tjanstekvinna. Hans legitime son Pawel 
var en annu storre slagskampe an fadern. Hans dotter blev 
"liigrad af en Djekne". Ett kvinnoode, avfardat med fyra ord. 
Tolstadius debuterade pa Ekebyarenan med en dubbeKor- 
lovning. Han slarvade ocksa med gudstjansten, lat liken langa 
tider sta obegravda vid kyrkan, var "i rykte" for ett forhallande 
med en bondhustru. Vid sidan av Ericus forefaller han anda 
ganska fridsam. Han avsattes, man foreslog honom en tjanst in- 
om det militara, men han bonfoU om att atminstone fa behalla 
Bladaker. "Honom forestalltes att detta sig icke synnerligen 
rimmar eller gora later." 

Magister Carl Ihlstrom anstalldes som komminister 1759, 
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och hade 1793 avancerat till prost. Hans meritlista ar lang,men 
man har sparat en forsummelse hos honom : "Utan Consistorii 
vetskap foretog han en resa till Norrland i saUskap med Bruks- 
patron Lefebure. For detta forhallande kunde han icke undga 
vederborliga forestallningar." 

Hans son, Johan Ihlstrom, uppeholl kyrkoherdetjansten det 
ar Pehr Forssberger anlande som komminister. De var ungefar 
jamnariga, men Ihlstrom dog redan 181 2 och eftertraddes av 
Eric Olsson Lonnberg. Han var gift med Elsa Maria Rudbeck, 
som var tjugo ar yngre an han. Kanske sokte sig Fredrika och 
hon till varandra. Utbytte fortroenden, diskuterade barnupp- 
fostran. De hade vid den tidpunkt de traffades fyra barn var. 

Bland komministrarna upptradde viil inte sa valdiga syndare 
som bland kyrkoherdarna. Men den forste i raden, Petrus Gud- 
mundi Garius, fick en varning av arkebiskopen. Han borde 
styra sin mun och "sluta att bullra". Annars rorde det sig 
bland dem mer om fattigdom och tragik. Anders Berg atnjot 
t.ex. under fem ars tid i Ion "endast 10 tunnor sparmmal och 
54 daler kopparmynt i ett for allt". 

Hans foretradare, Anders Balck, fick redan i borjan av sin 
bana en varning fran arkebiskopen : "I skolen fa fullmakt pa 
lagenheten, men jag formanar Eder, att I sta Embetet val fo- 
re, och att I akten Eder for dryckenskap och vrede, efter I aren 
huvudsvag." Han ville gifta sig med sin slakting, Anna Smaraea, 
men hindrades, med hansyn till huvudsvagheten. Till sist fick 
han tillstand till vigsel "for sin melancholic skull, sedan hon av 
honom var liigrad, hvarfore han priverades pa en tid". Hans 
tillstand forvarrades och han "inlostes" pa Danvikens hospital 
1696. 

Men den morka forntiden lag langt bakom de tva prastf a- 
miljerna Lonnberg och Forssberger, som sakert hade gladje av 
och umgange med varann. Anda var det fran den tiden, 1810, 
vid tronfoljarriksdagen i Orebro, Hans Jarta kunde rapportera 
i brev till sin hustru : "Arkebiskopen, som hoppas att fa sin son 
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kammarjunkaren employerad hos den nya kronprinsen, har, 
sedan valet var otvivelaktigt, ivrigt arbetat for Ponte Corvo. 
Han gav i gar en middag at hela standet, varpa foljde ett for- 
tvivlat fylleri, de vordige faderne raglade flocktals pa gatorna 
i fuUt dagsljus. Jag sjalv sag arkebiskopen, ilia ledd av tvenne 
andra doktorer och atfoljd av tio eller tolv mer och mindre ru- 
siga praster, bringas hem klockan ett om aftonen ifran kallaren, 
dar kalaset holls. Ett sadant bacchanaliskt tag har jag aldrig 
sett utom pa tavlor." 



Prastslaktema i Uppland slogs under nagra arhundraden in i 
en vav, som visserligen utbredde sig over landskapet, men anda 
hade likheter med de slaktforbindelser, som kunde knyta sam- 
man arbetarfamiljema pa ett bruk. Ut och in gled desamma 
och desamma namn i varpen. 

Konserverades inte ankan av eftertradaren, gifte han sig ofta 
med ankans dotter. Foralskade sig en prastson i en prastdotter, 
ansags det siikert betryggande, av bada foraldraparter, med 
den gemensamma bakgrunden. 

Yrket tycktes ga i arv, ungefar som hos hantverkarslakterna, 
den ena skomakargenerationen avloste den andra. Av tre soner 
blev i varje fall en prast. Andra blev bruksinspektorer, lans- 
man. - Den traktor Agrivillius, som Fredrikas faster, prastdot- 
tem fran Dannemora, gifte sig med, var son till en tidigare kyr- 
koherde i Ekeby, Johan Agrivillius. Hans aldre bror Isaac over- 
tog prastambetet, t.o.m. inom faderns forsamling. Han, i sin 
tur, gifte sig med Elisabeth Nyman, dotter till kyrkoherden i 
Bjorklinge, Johan Nyman. Denne blev kyrkoherde 1783 "da 
svarfadern at honom avtradde pastoratet". 

Fredrikas halvbror var prast, hennes farbror var prast, pa 
farssidan rann prastblodet tjockt sen 1600-talet. Medan morfa- 
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dem, komministern Olof Grundel i Borje, tycks ha kommit 
fran nagon annan yrkesgrupp. 

Fredrika forblir, trots antavlan, lika anonym som den Anna 
glasmastare Forssberg var gift med. De efterlamnade inga pap- 
per, de hojde inte sina roster, de gav "bara" liv. 

Nar hon stod framfor kyrkporten i Ekeby - med de elegant 
smidda, smidiga och svanssvepande djuren - kande hon da su- 
get fran hedendomen, sagan, fran brunnen vi stiger ur och sjun- 
ker i? Faglama trippar, lejonen kramar sig. Men Fredrika ar 
utplanad och tyst. 



Efter medeltidskyrkomas dunkel - Nas, Aspo, Ekeby, Blad- 
aker - maste rymden och Ijuset i kyrkorummet i Borstil ha over- 
raskat och overviildigat priistfamiljen. Kande de hjartat vidgas 
med rummet och Ijuset, eller saknade de stillheten, narheten i 
de aldre kyrkorna? Har sag forsamhngen verkligen upp till sin 
textutlaggare. Ett svalg tycktes befast mellan honom och den. 

De hamnade vid landsvagen, nigra stenkast fran kyrkan. By- 
vagens stillhet var utbytt mot landsvagens hovklapper och hjul- 
slammer. Kyrkan lag vit, i naket majestat framdukad pa slat- 
ten. Inga trad tog upp tavlan med den. Man behovde inte tve- 
ka om ingangen. 

Man forestaller sig, nar man laser husforhorslangder fran 
i8oo-talets Borstil, en ganska sammantrangd by, hopkurad 
kring kyrkan. I slutet av igoo-talet haller den i varje fall allt 
utom de doda pa avstand. Stenarna, korsen, cypressema skym- 
mer knappast stenfoten kring den. 

Komministerparet hade, nar de anlande till Borstil, fyra 
barn : en f emtonarig och en attaarig son, en dotter pa tolv och 
en pa fyra. Barnfotter intog marken mellan de roda bostads- 
och uthuslangoma. I huvudbyggnaden fanns pa nedre botten 
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troligen en sal, ett kok och en kammare pa ena gaveln, tvS, 
kammare pa den andra och pa ovre botten ett gavelrum i var 
sin ande av vinden. 

Det bakades, bryggdes, tvattades och vavdes i husen. Kor, 
hastar, kalvar och grisar kravde utom de tvabenta medlemmar- 
na i prasthushallet sin dagliga matranson. Snon foil over frukt- 
tradgarden, sen oktoberstormen skakat den. 

I nagot av rummen maste han ha haft sin fredade arbetsvra, 
dar de finprantade predikningama kom till. Skrev han dem i 
dagsljus eller kvallsljus? Ljuset fran massingsstaken nadde bara 
bordsskivan. Umgicks han inom denna snava, stilla ring med 
sin gud? Kanske vette bans fonster mot traddungen vid soder- 
gaveln, det ovanligt omfangsrika parontrad, som fortfarande 
finns kvar, bar da frukt. 



Till kyrkans aligganden horde ocksa att noga bokfora sina vilse- 
gangna lamm, deras brott och forseelser. Under rubriken "For- 
teckning pa personer, vilka undergatt varldsligt straff" rakna- 
des de upp : namn, hemvist, forbrytelse, straff. Manga av dem 
var kvinnor, lonskaliige var deras vanhgaste brott. Barnamord, 
stold och fylleri forekom ocksa bland dem. De domdes till tukt- 
hus, kroppsplikt eller kyrkoplikt. Kroppsplikt bestod for kvin- 
nans del av visst antal ris, at mannen utdomdes spo. Domdes 
man till boter, men saknade mojlighet att betala dem, kunde 
summan efter ett visst system raknas over i spo eller ris. 

Naturligtvis var de fattiga sarskilt utsatta. Men i Ostham- 
martrakten tycks sinnena ha svallat pa ett satt som gjorde in- 
gripanden nodvandiga aven i de burgnare samhallsklasserna. 
Aktenskapliga trator, syskonfejder, slagsmal pa stadens kallare 
och kaffehus forekom ofta. I slutet av 1700-talet domdes sjalve 
stadsfiskalen till boter for att han en kvall i spritens och stridens 
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hetta kallat kopparslagare Goffeng roffare, bedragare, blod- 
hund och skalm. Samme Goffeng overfolls en annan kvall pa 
samma kallare av kallarmastaren sjalv, som med hjalp av rep- 
slagare Teckentien utdelade kindpustar och skuffar. Misshan- 
deln specificerades och taxerades till "Kindpustar 17 1/2 daler, 
hardragning 3 daler och skuffning 6 marker". 

Tor Schramm betonar i sin bok, Osthammar, osthammar- 
bornas "hetsiga lynne och sjalvmedvetna upptradande", vilket 
gjorde att de ofta rakade i ordvaxling, och fran ordvaxling till 
slagsmal var steget inte langt. Han berattar hur borgarna en 
sommar, nar de drog ut pa strommingsfiske i havsbandet over- 
lamnade en skrivelse till magistraten, dar det bl.a. hette: "Vi 
fiskerskap forbjuder magistraten att i var franvaro nagot be- 
stamma och avgora. Det ar vi som har regera. Det ar var kyr- 
ka, vart radhus och var spopale ocksa." 

Utom att Osthammar sen urminnes tider tycks ha legat i fejd 
med Oregrund, sa lag det ocksa i fejd med sig sjalvt. Huvudna- 
ringen som fran borjan varit fiske overgick sa smaningom i 
hantverk: fargare, gordelmakare, garvare, hattmakare, kar- 
duansmakare, kopparslagare, repmakare slog upp sina verksta- 
der, och alia bevakade de sina noga utstakade revir. 

Kyrkoherden i Borstil var ordforande i Osthammars kyrko- 
rad. For att bitrada kyrkoradet fanns inom var och en av sta- 
dens atta rotar en rotemastare, som pliktskyldigast skulle anma- 
la de oseder som forekom inom hans rote. I staden med de laga 
sma husen tatt sammantryckta intill varandra, trangde roster 
och rop latt genom vaggar och trossbottnar. Dryckenskap var 
orsak till manga aktenskapsgral och blev de for ihardiga, kal- 
lades makarna infor kyrkoradet for varning. 

Inte ens i kyrkan satt man saker for angivare, kyrkvaktaren 
hade i uppdrag att noga overvaka forsamlingen under guds- 
tjansten och efterat rapportera till prasten om nagon somnat 
under predikan eller "bedrivit annan form av oordentlighet". 
En kyrkvaktare gick vid slutet av 1700-talet sa langt i sitt tjans- 
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tenit att han maste varnas av kyrkoradet. Han tog under predi- 
kan en kapp och dunkade nigra sovande sa hart i huvudet att 
de vakna i forsamlingen upprordes. Tidigare hade han praktise- 
rat andra metoder att vacka de slumrande : dragit dem i haret, 
vridit om nasan pa dem. 

Formodhgen gav han sig sallan pa overhetspersoner. De fat- 
tiga utarbetade var aven har, inom kyrkans egen famn, utsatta. 
Det fanns manga av dem i socknen. Manga levde ju i torftiga 
omstandigheter, nagra hade i husforhorslangdema beteckning- 
en "utfattig". Fattigvardsarendena behandlades ocksa av kyr- 
koradet, nan gang av allmanna radstugan. Det fanns en sorts 
fattigkassa, som efter ingaende provning utdelade understod. 
Dessutom alades stadsborna att vid sarskilt ommande fall utova 
en annan form av fattigvard : att i tur och ordning efter vars 
och ens formaga, sanda "nodtorftig mat till den utblottade". 
Nagra hade ocksa tillstand att tigga och pa det sattet forsorja 
sig. De tilldelades en fattigbok eller fattigplat med namn och 
adress och uppgift om vilken fattigklass de tillhorde. 

Fattigkassans medel utgjordes av frivilliga insamlingar vid 
brollop, begravningar och andra hogtidligheter, av andelar fran 
boter, som adomts av radhusratten, en viss procent av behall- 
ningen vid bouppteckningar tillfordes ocksa kassan. Da och da 
skanktes ett bidrag, spontant, som tack till makterna for "und- 
sluppen fara", for "lyckhg hemkomst" och for en "lycklig vinst 
pa lotteriet". 



I mitten av augusti 1975 ar Osthammar sa stiUa att berattelser- 
na om tratorna och braken, om slagsmalen pa kvallarna och 
kaffehusen under tidigare sekler verkar otroliga. Kopparslagare 
Dumkys nyrestaurerade hus blanker verkligen som koppar i 
eftermiddagssolen. Gatorna verkar avfolkade, kanske har som- 
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margasterna just flyttat och stadsborna sjalva inte atervant till 
vinterbostaderna igen. Eller lever invanama, aret om, sa slutet 
och stilla inom sina bod- och bostadsvaggar? 

Havet suckar inte ens. For havet ar vid Osthammar en land- 
omgardad havsvik. Batar ligger sida vid sida i hamnen. Nagon 
maste ju nan gang begagna dem. Men denna stilla augustiman- 
dag vilar alia aror och segel, ingen startar en motor. Nagra 
kvinnor skurar trasmattor vid en brygga, de samtalar dampat. 
Det ar det hogljuddaste som hors. 

Jag paminner mig Gavlelektorn Pelle Odmans upplevelser i 
i88o-talets Oregrund. Forsta dagen han anlande horde han 
nagot rassla pa gatan och skyndade lycklig till fonstret. Det var 
en velociped! Andra dagen hordes ater Ijud och det var samma 
velociped. Tredje dagen upprepades det. Men sa gick veloci- 
peden ohjalpligt sonder "och da var det alldeles tyst i Ore- 
grund". 

Det ar tva mil mellan de bada staderna. Oregrund ligger mer 
oskyddat an Osthammar, direkt intill oppna havet. Husen 
klanger och klattrar som de vill over berghallama medan Ost- 
hammar tycks foija en strangare stadsplanering. Men sa ar det 
ocksa numera huvudorten inom kommunen. 

Troligen gick hastskjutsarna ofta den halvmillanga vagen 
mellan Borstil och Osthammar. Det man inte producerade in- 
om sjalvhushallet inhandlades har. Da skrevs dessa listor pa 
salt, spik, socker, gummilacka och sandel. Apoteket lag vid 
torget, mitt emot radhuset. Radhuset var lange det enda tvava- 
ningshuset i staden. Forst i borjan av i8oo-talet reste sig ytter- 
ligare tre hus av denna imponerande hojd over den ovriga 
stugbebyggelsen. 

Morkt maste det ha varit i granderna om hostarna, nar man- 
nen i staden efter arbetsdagens slut sokte sig till kallare och kaf- 
fehus, dar 61, brannvin, konjak och vin server ades. Den dag- 
liga dieten var annars inte sarskilt omvaxlande. Salt flask, salt 
kott, salt stromming - f arskt kott kunde man kopa bara pa lor- 
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dagarna och nan gang under sommaren farsk fisk, som fordes 
in fran nagon av de omgivande oarna. 

Hela staden, utom kyrkan, brandes vid ryssarnas landstig- 
nmg 17 19. Radhuset reste sig ur askan, de omgivande husen 
uppstod ocksa pa nytt. Klockan i tomet klingar dampat och 
skort genom natterna. Nastan angsligt bryter den tystnaden. 
Kor och grisar betade fori som de ville utmed gatukanterna, de 
strovade fritt. Koraas ramanden och hastskjutsamas rullande 
maste ha ekat genom huvudgatan och granderna. Djuren mas- 
te ha smittat staden med sin hvhghet. 

Det fanns manga band mellan Borstil- och Osthammarborna 
utom de rent kommersiella och det vissa tider ganska upprorda 
och olyckhga kyrkHga forhallandet mellan dem. Familjema 
umgicks och gifte sig in i varann - men en viss rivalitet har be- 
statt genom seklerna. Tvingades de lange dela en kyrkoherde, 
och en kyrkoherde, som till Osthammarbornas fortret var bosatt 
1 Borstil, sa ar numera, till Borstilbomas fortret, deras pastors- 
expedition forflyttad till tingshuset i Osthammar. 



Men en livlig tavla aterger Tor Schramm fran sin barndoms 
Osthammar i slutet av 1800-talet. Dar holls da tva arliga mark- 
nader. Folk strommade till bade fran fastlandet och fran oarna. 
"Vad som framfor allt satte sin pragel pa hostmarknaden i Ost- 
hammar var de manga fiskebatarna med sina laster av saltad 
stromming, vilken vara alltid hade en strykande atgang. Fran 
Raggaron, Falon, Vassaron, Ormon, Ravsten, Stora och Lilla 
Risten, Singo och fran platser pa Grasolandet kommo fiskama 
seglande med sina sprisegelriggade fiskebatar, lastade upp till 
reUngen med sin vara, som var forpackad i skinande nya, hem- 
slojdade trakaggar. Batarnas antal var en hostmarknad om- 
kring 80 a 90 och det var en vacker tavla dar de lago fortojda 
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sida vid sida utmed kajer och strander och hade sina segel his- 
sade till luftning efter nattens raa vaderlek." 

Han drojer ocksa vid minnet av motet mellan oborna och 
fastlandsborna. Skargardsbornas "oppna, rattframma och of- 
tast glada vasen" brot sig som vagor mot fastlandets "mera all- 
varliga och slutna naturer". 



Troligen fanns val hos Pehr Forssberger drommen om en son, 
som skulle fora hans livsverk vidare. Aven om han sjalv var den 
forste i slakten som utovade det. Om Jacob Adiel antecknas det 
i husforhorslangden fran 1822 att han studerar. Och det var 
val vid honom fadern fast hoppet om efterfoljare. 

Den aldste sonen, Ludvig, tog farmacie examen och gick dar- 
efter elev hos sina morbroder, apotekarna i Enkoping. Efter 
Israel Lindstroms dod 1822, gifte Fredrikas syster namligen om 
sig med eftertradaren, Isac Tirvander. Ludvig Forssberger over- 
tog 1826, utan apotekarexamen, apoteket i Osthammar och 
gifte sig nagra ar senare med Tirvanders syster, Elisabeth. 

Av de tre soner Fredrika fodde efter ankomsten till Borstil, 
vande den aldste, Karl-Ulrik, tillbaka till farfadern och hant- 
verkstraditionen. Den yngste, Ambrosius, valde inte hantverket, 
men anda farfaderns arbetsmiljo: bruket. Mellansonen Ema- 
nviel forsvinner bara ur syskonskaran under den lakoniska 
upplysningen "flyttat till Uppsala". 

Prasttraditionen pa Fredrikas sida vagde tydligen inte upp 
hantverks- och brukstraditionen pa Pehrs. Det praktiska hand- 
laget segrade. 

En syster till Pehr, Cajsa Sophia, hade gift sig med faderns 
eftertradare i yrket, glasmastare Frans Holmgren. Bror och 
syster besokte ibland varandra. Det var bara tre mil mellan 
dem nu. Pa Lovsta hade Charles den yngre eftertratts av so- 
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nen Carl de Geer, sedermera greven, excellensen, som anda 
fran 1809 ars riksdag kom att spela en betydande politisk roll. 
Han fardades, enligt vittnesberattelser, alltid i fyrspann mellan 
Lovsta och Stockholm. AUt gick pa bans tid "storslaget och 
kungligt till". 

Arbetarna, hantverkarna berordes val inte mycket av glan- 
sen. Nar prasten efter flera ars bortovaro atervande till bam- 
domsbruket valkomnades ban redan vid grindarna av solen ban 
dromt om under aren i forskingringen : det gulrappade bruket, 
som omslot hog och lag och som lyste lika varmt mot snon som 
mot lovgronskan. 



Hans handstil, sa som den visar sig i de renskrivna predikning- 
arna, var under Soderforsaren narmast mikroskopisk. Han ut- 
nyttjade papperet till det yttersta. Som gallde det att tacka en 
vavbotten med parlstickning. Senare ratar den sig, klarnar, kra- 
ver luft omkring bokstavema. Ocksa de predikningar han un- 
der aren 1 788-1 791 holl pa Lovstabruk, fore Soderforsforord- 
nandet, bestar av dessa parlsnoren. 

Nastan chockerande bryter sig darfor bans naturliga skrivstil, 
den som han tydligen anvande vid raskriften, utkasten - mot 
predikoskriften. Nagra tomma sidor i ett par av haftena bar 
utnyttjats som kladdpapper. Prastkappan ar avlagd. Snabb, 
spetsig, sjalvsvaldig skyndar bans penna over papperet. Han 
stryker under, stryker over, utan Hnjal. Det finns ett nastan 
elegant drag over bans bokstaver. Den — som jag forestallt mig 
— hunsade bondestudenten avslojar sig bar som en sjalvmedve- 
ten man. Han ler litet mot mig ur det forgangna. Hans namn- 
teckning borde ju ha varnat mig. 

Med denna bradskande, temperamentsfuUa stil har han 
gjort ett utkast kring det standigt aterkommande mottot : "Kas- 
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ten en blick pa graven". Med den formaningen vander han sig 
till olika grupper bland sina ahorare. En forsamlings ansik- 
ten ar vanda mot predikstolen och det han ser i dem ar alder- 
dom, fattigdom, sjukdom. "Har kvider en Job, dar suckar en 
Lazarus - och efter utstandna plagor gar den ene efter den 
andre all varldens vag. Varlden ar den hon varit - en jammer- 
dal, dar var och en har eller far sitt rum, sin lott och sin del. 

Dar befinner sig en annan i den tryckande fattigdomens 
armar - det var icke lattjan - det var icke vallusten - det var 
en olyckshandelse som forsatte honom med de sina i yttersta 
armod, och en blandning av forvirrade roster hores: Herre, 
frals oss, vi forgas. 

Dar sitter en blind 

dar sitter en som icke kan tala -" 

Han valjer och vrakar har orden, provar, forkastar. Till sist 
har han dragit ett tjockt streck over alltsammans. Uthardade 
han inte sjalv anbUcken av den forsamhng han frammanat? 

Eller insag han att det knappast var forsamlingen han vande 
sig till. I en stund av uppror, tvivel och fortvivlan anklagade 
han sin gud. Vad ar det for jord, for tillvaro du bjuder oss - 
"Har plagas mangen av vark och vedermodor och ville som 
Job giirna begrava sin jammer i jordens stoft, men maste dock 
leva, sig sjalv och andra till plaga Har horas rop fran ankor och 
faderlosa over deras fortryckare - en blandning av forvirrade 
roster hores : Herre, frals oss, vi forgas -" 

Morkret kunde sla over honom. All den nod och den dod 
han sa ofta motte i sitt arbete stirrade honom i ansiktet. Patent- 
orden svek honom. 

Ljuset maste ha fladdrat i draget fran pennan, som skynda- 
de fram over papperet och ristade sina anklagelser i det. 
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Hans predikningar, som knappast blivit lasta av sonen och son- 
sonen, har anda omsorgsfullt bevarats av dem. Gungat med 
flyttlassen utmed landsvagarna och jarnvagama. 

Speglar nagon av dem bans ansikte, mannen, fadern bakom 
officianten, utlaggaren av den foreskrivna predikotextenPPrast- 
rocken ar stramt tillknappt kring honom. Vid tiden for bans 
giftermal, den forsta foralskelsetiden i Enkopings Nas finns inga 
blotter i den, inte heller under aktenskapets tidigare ar. Forst 
1823, dst ar den andre sonen i ordningen, Jacob Adiel, dor - 
blandar sig fadems stamma med prastens. Sonen hade nyss fyllt 
sexton ar. Annandag pask star att lasa : "Plagas vi manga da- 
gar pa sjuksangen utan kansla av lindring, utan hopp om for- 
battring, sa sager Jesu lara till oss: var talig och fornojd, 
du lider efter den allvises rad och under dessa erfarna hander 
bildas ditt hjarta for ett annat liv, det lider at aftonen och da- 
gen ar snart forliden, din forlossning nalkas. 

Bedrover oss vara alskade vanners och anhorigas dod, sa me- 
ter Jesu lara oss med denna f orsakran : Salige aro de dode, som 
i Herranom do, ty anden sager att de skola vila sig - De hava 
blott gatt nagra ogonblick forut till det saliga faderneslandet, 
dar vi kunna hoppas ater fa se denne. Vid graven fa vi mota de 
bortgangna vannema. I himlen skola alskande hjartan aterfor- 
enas och hos Gud leva en lugn och salig evighet. 

Valsignade trost for vart hjarta i bedrovelsens stund och pa 
gravarnes bradd. Amen." 

I november samma ar talar ban om bonen : "Sa sant det ar 
att vi alia hava en sjal, sa angelaget ar det ock att vi alia forva- 
ra var sjal. Ty sjalen ar det vasentligaste av allt och oss aligger 
att varda den. Vi aro val skyldige att hava vard om var kropp 
och vara timliga formaner, ty vi hava allt av Gud och skola en 
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gang gora honom rakenskap huru vi darmed hushallat. Men 
ingen omsorg bor vara oss ommare om hjartat an den att for- 
vara var sjiil, ty ingenting kan forliknas i varde med den. Allt 
annat ar forgangligt, men sjalen iir ododlig, evig, oforganglig. 

Niir kroppen gar till forgangelsen, sa gar den oforgangliga 
anden dit hon evinnerligen bliva skall. Nar det om gods och 
guld och all varldens harlighet galler att det icke far efter oss, 
att det skall forgas och att Gud skall gora det om intet, sa skall 
Sjalen fortfara i sin ododhghet i den andlosa evigheten, men 
icke allenast fortfara, utan fortfara med en evig kansla av sig 
sjalv och sitt forhallande i tiden, sitt varnande, vardande om sig 
sjalv, sitt fordarvande av sig sjalv. O, om da den manniska, 
som icke forvarat sin sjal, om hon an forvarat allt annat utom 
sjalen, vad hjalper det henne. Ja, vad hjalper det manniskan 
om hon vinner hela viirlden, men forlorar sin sjal. 

Aven bonen ar ett forvaringsmedel for var sjal, ty darmed 
anfortro vi oss i Guds vard, underhalla umganget med Gud. 
Erfarenheten visar att nar man overgiver bonen, sa faller man 
mer och mer in i sakerheten, sa blir det varldsliga och timliga 
mer och mer radande, sa far synden ock makt over manniskans 
hjarta. A, sa underlat da icke att under daglig och trogen bon 
forvara din sjal!" 

Ingen av predikningarna fran det aret har upprepats pa na- 
gon annan plats. De holls bara en enda gang, i Borstil. 



Min farfar foddes i Enkoping den 1 1 januari 1822. Kanske var 
det for att ha tillgang till liikarvard den nu trettionioariga 
Fredrika vistades hos sin syster eller for att fa ro fran bestyren 
med det stora hushallet. De mindre barnen var nu tre, fem och 
elva ar, den aldsta dottern var nitton. 

Efter hemkomsten doptes pojken av kyrkoherde Arpi. Rytt- 
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mastare Gustaf Geete och bans fru, Miirta Helena, var det ena 
fadderparet, kandidat Kinnstrom och froken Maria Geete det 
andra. Har ar det familjen Geete for forsta gangen kommer in i 
de papper som hjalpt mig att oppna en del tillslutna dorrar. 

Ryttmiistare Geete bodde da pa Snesslingeberg, en stor egen- 
dom i trakten av Borstil. Han var gift med en kusin. Hans mor, 
Anna Maria, anka efter Porse Magnus Geete, tidigare agaren 
till Snesslingeberg, hade tillsammans med tre ogifta dottrar, en 
likaledes ogift son och ytterligare en kvinnlig sliikting dragit sig 
tiUbaka till en mindre gard, Lugnet, som lag bara ett par kilo- 
meter fran kyrkan i Borstil, vid viigen mot Osthammar. Sonen 
Samuel Olof skotte garden. Den gamla friherrinnan var fodd 
1743. Hon var de sista aren av sitt liv helt blind och skottes 
av dottrarna. 

Fredrika tycktes ha blivit van med dessa froknar av skiftande 
alder, som samsades under Lugnets brutna tak. Det ligger dar 
fortfarande, en vit tvavaningsbyggnad, inte pa nagot satt stor- 
slagen eller imponerande, flankerad av tva roda, laga men 
rymliga flyglar. Har vaxte min farfar upp. 

For familjen Geete var fadderskapet inte en stundens akt. 
Forpliktelserna utstracktes i tiden. 

Jag har undrat over dessa fosterbarn, som fanns i den redan 
sa talrika prastfamiljens hem. De upptradde forst i Borstil : Jan 
Jemborg, fodd 18 16, och Sofia Magdalena Malmkvist, fodd 
1802. Var de helt enkelt barn, som blivit foraldralosa? Pehr 
och Fredrika hade statt faddrar och kande sig darmed forplik- 
tigade att ta hand cm dem? 

Tva ar efter min farfars ankomst var det dags for en liten 
dotter igen, Johanna Gustava. Gjorde Fredrika pa nytt den om- 
standliga tiomilaresan till Enkoping eller fodde hon henne i na- 
got av de ovre gavelrummen i prastgarden? I varje fall var det 
den sista forlossning hon genomgick. 

Mellan de tva yngsta barnens fodelse lag aret for Jacob 
Adiels dod. 
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Och fran det aret, 1823, daterar sig min farfarsfars ekonomiska 
svarigheter, eller de gled honom fran det aret ur handerna. 
Kanske var det sin egen situation han malade i det upprorda 
predikoutkastet : "Dar befinner sig en annan i den tryckande 
fattigdomens armar - det var icke lattjan - det var icke vallus- 
ten - det var en olyckshandelse som forsatte honom med de si- 
na i yttersta armod — " 

Sten Alsne redogor i sin avhandling Fran prdsttionden till 
reglerad Ion for komministrarnas speciella och osakra situation. 
Tiondesystemet tillampades aldrig pa dem, bara pa kyrkoher- 
darna. I motsattning till dessa var komministrama ocksa skyl- 
diga att sjalva underhalla sina bostallen, i varsta fall ocksa 
bygga dem. 

Prasterskapets loner — fram till 1862, nar en reglerad Ion 
tradde i kraft - ar en snarskog av forordningar och tillamp- 
ningar, vaxlande mellan de olika stiften. Men en gemensam 
grund existerade. Alsne redogor for den : 

"Prasterskapet i arkestiftet och forovrigt i storre delen av lan- 
det erholl annu vid 1800-talets ingang en stor del av sin inkomst 
av tionden och avgifter for forrattningar — tillsammans de s.k. 
pastoraliema. De bestod dels av de egentliga tionden som utgick 
i proportion till naringsproduktionen samt i avgifter for pras- 
terliga forrattningar. Fran foretagare, hantverkare, soldater, 
ryttare och batsman betaltes i kompensation for mojligheten att 
erlagga tionde en avgift, och torpare, inhyses- och backstugu- 
hjon betalade med dagsverken. Dessutom forekom frivilhga 
gavor till prasterskapet i form av matskott o.d. 

De kyrkhga forrattningar som skulle betalas kontant var 
paskpenningen, som var en ersattning for skriftermal och natt- 
vardsfirning, och Hkstolen, en avgift som erlades efter en avli- 
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den : en ko efter bonde eller bondens hustru, om familjen agde 
sex kor, de som agde mindre betalade med tva daler silvermynt 
och sa i fallande skala. For lysning betalades fyra ore, for vigsel 
atta, for kyrkotagning atta och bamdop fyra. For sockenbud 
skuUe bonden betala enligt eget gottfinnande och av fattiga 
skulle inte kravas nagon ersattning. SamtUga dessa pastoralier 
var avsedda for avloning av kyrkoherden. 

Komministramas loneformaner bested av: 

Lon av pastor i form av en overenskommen mangd sad ar- 
ligen. 

Lon av forsamhngen i form av sad fran hemmanen i forhal- 
lande till dessas storlek. Lokala ataganden : Av fri vilja atog sig 
forsamlingarna pa flera stallen att lamna en extra forman i 
form av mindre tillskott av t.ex. ho, brod, potatis o.d. de s.k. 
matskotten. 

Avgifter for forrattningar nar dessa utfordes av komminis- 
tern." 

Alsne betonar ocksa det katastrofala i deras bygg- och under- 
hallsskyldighet. Kom de till ett tidigare forfallet bostalle var de- 
ras utgangspunkt redan fran borjan undergravd. Deras ringa 
kvarlatenskap vid bouppteckningama talar ocksa sitt sprak, 
konkurser var inte ovanHga efter avlidna komministrar. 



Eftersom barnskaran vaxte, och han dessutom ville kosta pa ett 
par av sonerna en utbildning, borjade min farfarsfar vid sidan 
av de samlade predikningarna ocksa fora en annan bok. Den 
var sakert lika redigt och omsorgsfuUt upplagd som predikning- 
arna, men jag tror han forde den med den civila, egensinniga 
och temperamentsfuUa stilen : en skuldbok, som kom att fylla 
tva foliosidor i hans bouppteckning. 

Forddmjukeken bakom dessa laneresor i forsamlingens alia 
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vaderstreck, till bonder i Norrskedika, Soderby, Simundo, Rag- 
garon, Langalma - och vandringarna inom Borstils by till kyr- 
koherde Arpi, till kyrkvarden Pehr Persson — maste ha naggat 
och gnagt honom. Brukspojken fran Lovsta, som fram till sitt 
femtiosjunde ar lyckats klara sina ekonomiska aligganden, var 
inte van att lotsa sig fram genom Ian. Anda tyder dessa egen- 
domliga lanesummor, upprepade flera ganger: 66 rdr. 32 sk. 
och 33 rdr. 16 sk. - pa rante- och avbetalningsbelopp han kan- 
ske hade att erlagga for ett annat, storre Ian. Troligen det han 
hade hos Riksdisconten i Stockholm och som vid bans dod var 
nere i 450 rdr. 

En storre summa, 600 rdr., var han skyldig kopparslagare 
Dumky i Osthammar, av det silver familjen agde hade han 
pantsatt en kaffekanna, en tekanna, en bagare och en sockerask 
med lock for 175 rdr. Sen tillgangarna franraknats kvarstod i 
boet en brist pa 2 075 rdr. bco. att fordela mellan hustrun och 
de sju bamen. 



Hemmet var enkelt moblerat med brun- och blamalade mobler. 
I salen radade sig sjutton brunmalade stolar kladda med lader. 
Tva fallbord med dubbla skivor stod beredda att slas upp, en 
klocka i fodral tickade pa vaggen. Mellan fonstren hangde spe- 
geln. Ett ekskap harbargerade det battre porslinet och glasen. 
I ett av de mindre rummen stod de blamalade stolarna, ock- 
sa kladda med lader, men bara sju till antalet. Ett blamalat 
skip fanns dar ocksa, ett alrotsbord. Kanske tog Fredrika emot 
sina besok i det bla rummet, husets enda "fenstergardiner" 
hangde dar. Till Pehrs arbetsrum horde ett av de tva enkla, 
bruna borden. Pa det stod bans blackhorn, bans linjal, penn- 
kniv och sanddosa. Ett nyckelskap pa vaggen och ett skap for 
bans bocker. 
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Stolar av olika kulorer och stilar var utplacerade i koket och 
i sovrummen. Det fanns atskilliga utdragssangar och soffor. En 
dragkista och kanske ett tebord i foraldrarnas sovrum, en skank 
och ett koksbord i koket. De tre rullgardinema var nog fordela- 
de pa sovrummen. 

Det silver och tenn de agde skulle, om det fanns bevarat idag, 
betinga ett sexsiffrigt belopp. Da varderades det till samman- 
lag^ 300 rdr. Troligen var i varje fall silvret arvegods fran 
Fredrikas foraldrar. Det enkla bohaget stod inte riktigt i over- 
ensstammelse med silverforradet. 

Av koppar fanns en stor destilleringspanna och en inmurad 
brannvinskanna, tekok, pastejformar, kittlar, fat, skalar, ka- 
struller. Ljusstakar av massing och malm, och tre par hoga 
tennstakar, tva par lagre stod for eklareringen i hemmet. 

Nar Pehr inte var kladd i sin ambetsdrakt hade han en for- 
karlek for gront. Han agde en gron vadmalsrock med f elbfoder 
och en lika gron sommarrock. En frack med vast ingick ocksa i 
kladbestandet, tva par tofflor och ett par galoscher. Vargskinns- 
palsen drog han pa sig for langfarder med slade om vintern. 

Han agde en niondel i Malby utjord utan "abyggnad", var- 
derad till 500 rdr., och arrenderade ut en del av den till Ost- 
hammars stad. Han hade byggt en del s.k. "ofver-lopps-hus" vid 
det komministerbostalle som val anda existerade : en mangards- 
byggnad om fyra rum under tegeltak, ett brygghus med drang- 
kammare, en spannmalsbod sammanbyggd med visthusboden, 
en vedbod med lider, en hobod under ror- och halmtak, en kal- 
lare i tradgarden, ett gashus, en lada vid Gammelbyn, en lada 
med kammare i Mossen. 

Akerjord och hus hade han lyckats skaffa sig. Var det dessa 
nodvandiga investeringar som sa smaningom knackte honom? 
Fredrika kom fran ett valbargat hem, hennes syster i Enkoping 
hade det sakert tryggt i ekonomiskt hanseende. Ville Pehr for- 
soka omge Fredrika med den trevnad och det umgange hon var 
van vid? Eller var det Jacob Adiels dod, som brot ned honom? 
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Mellan yngsta dotterns fodelse och Pehrs dod lag sex ar, nar 
han utan nad tvangs skriva vidare pa skuldboken. Han hade 
sjalv fordringar utestaende hos bonder och handelsman, pa 
spannmal och pa silver som lamnats till omarbetning hos guld- 
smeden i Osthammar, pa smasummor han lanat bekanta. Han 
hade "auktionsmeder'innestaende hos riksdagsman Olof Pehrs- 
son i Assjo. Hade han redan salt en del av bohaget for att forso- 
ka klara sig annu nagot ar genom den allt hopplosare situatio- 
nen? EUer hade han salt en del av djuren? De var markligt fa 
vid hans bortgang : en brun hast, tre stycken kor, fem tackor 
med lamm, en gumse, en sugga, tva gass och en gaskarl. 



Livet gick val sin gang, aven under de aren. Spinnrockarna 
snurrade, vavstolarna dunkade. Det byktes och bryggdes. Mjol- 
ken strilade i stavoma och olet i de jarn- och trabandade dricks- 
tunnorna. Mjolken bars i traambaren over garden och sattes till 
skumning i trafat. Brodkakor radades pa spetten och forvarades 
sen i larar. Smor kiirnades och packades i tinor. 

Den halvtackta vagnen rullade om sommaren ut fran gards- 
planen, om vintern gled den pa kalkmedar. Bjallrorna pinglade. 
Tva sommar- och en vinterskrinda fanns bland korredskapen, 
en vandplog och en valt. En gammal ekstock begagnades for 
fiske, det fanns nat, ryssjor, langrevskrokar med garn. Det gall- 
de att skorda, bade ur vattnet och jorden. 

Traforemalen bestod - genom notningen och aren. Porslinet 
var omtaligare. Kanske at man i vardagslag pa tenn, det fanns 
sexton flata tenntallrikar. Anda var det mesta av porslinet ska- 
dat, zinkat, kantstott. Fyrtiotva dricksglas, tolv gammalmodiga 
och aderton enkla spetsglas hade overlevt utan skavanker, li- 
kasa de sex flaskorna och de tre glasen i ett brannvinsschatull. 

Det hade varit festdagar och feststunder i huset, nar Ijusen 
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brann i de hoga tennstakarna. Sladar kom pinglande till gar- 
den. Eller fonster och dorrar stod oppna mot sommaren och 
lovdoften. — De hade gift bort aldsta dottem innan den yngsta 
foddes. Pehr hann aldrig aldras eller han tillats aldrig aldras. 
Det var bara om natten rosterna och stegen drog sig undan som 
tidvattnet, han lamnades ensam pa stranden. 

Ur dessa natter steg tanken pa den egna forgangelsen, den 
annalkande alderdomen : 

"Huru mycket elande samlas icke vid var sjuksang, med vilken 
angest, vilka smartor maste vi icke dar kampa. Allt det som i 
vara halsodagar vederkvickte och fornojde oss, flyr ess nu - 
forokar vart lidande. Var kraftlosa kropp harjas av de hafti- 
gaste plagor. Vara plagor gora varje dag sa lang och aftonen 
overlamnar oss at den somnlosa, ensamma och bedrovliga nat- 
ten, da vi digna under tyngden av var sjukdom. Vara vanners 
narvaro - forr sa angenam for oss — ar oss besvarlig, det angri- 
per vart hjarta och okar dess oro. Under vilken angest arbetar 
inte var tanke nar vi, under sjukdomens tilltagande, ser doden 
komma allt narmare, och med doden var dom och evigheten. 
Huru haftigt maste icke var, genom kanslan av de haftigaste 
plagor redan forsvagade sjal angripas av denna asyn och for- 
tvivla infor hela det levnadslopp, den handskrivna skrift, som 
ar emot henne. Huru mycken trost, uppmuntran och styrka be- 
hover vi da icke for att ej forgas i denna angest, i dessa pla- 
gor - " 



Den sista predikan som finns bevarad ar Iran andra advent 
1829. Medan alia hans tidigare utan undantag avslutas med 
ett Amen - understruket och i de tidigare haftena atfoljt av ett 
eller flera utropstecken — slutar denna text om de yttersta ting- 
en med en uppmaning, en absolution : "Nu kunna vi med fri- 
modighet lyfta vart huvud upp." 

Han dog aret darpa den 18 mars, men i skuldboken skrev 
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han annu den 19 februari, efter ett besok hos kopparslagare 
Dumky, pa sina bekannelser. Dodsorsaken angavs vara nervfe- 
ber. Han begravdes vid sidan av Jacob Adiel. Var i den upp- 
landska jorden ar oviktigt. Kyrkoherdarnas gravar har i all- 
manhet bevarats, medan komministrarna aven efter doden sak- 
nat formanen av fast bostalle. 



Efter nadaret flyttade Fredrika med de tva minsta barnen Am- 
brosius och Johanna till Lugnet och de talrika froknarna Geete. 
Ett par av dem var i Fredrikas egen alder — omkring femtio — 
de andra nagot aldre. Brodern, Samuel Olof, var yngst. 

Troligen bodde den lilla resten av storfamiljen - komminis- 
terfamiljen - i en av flyglarna vid Lugnet. Emanuel hade flyt- 
tat till sin syster Charlotta i Uppsala, Karl-Ulrik gav sig ut i 
snickarlara. Johanna upptogs som fosterdotter i familjen Geete. 
Hennas framtid var tryggad. 

Lika stilla och bortvand som Fredrika gar genom livet, lika 
hemlighetsfullt lamnar hon det. Jag kan inte hitta hennes namn 
i dodsboken, det forsvinner bara efter 1840 ur husforhorslang- 
dema. Det finns ingenting antecknat om dod eller flyttning. 

Hela Lugnet forsvinner forresten, syskonskaran Geete bryter 
upp. Forst sonen, sedan med nagot ars mellanrum en efter en 
av systrarna. Den sista som lamnar hemmet tar den unga fos- 
terdottern med sig. De slar sig alia ned i Orebro. 

Fran 1842 finns Ambrosius pa brukskontoret i Hamas, dit 
han tycks ha flyttat direkt ifran Borstil. Nagot ar senare ater- 
vander Karl-Ulrik till hemtrakten Osthammar. Det ar nu han 
tar hand om en del av modems kvarlatenskap, daribland pre- 
dikningarna. Han har redan 1832, i kanten pa ett konfirma- 
tionstal, antecknat sin forsta utnamning: "Snickare-gesallen 
herr Karl-Ulrik Forssberger". Nu skriver han, i brist pa annat 
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papper, pa tviittnotor, bokfor inkomster och utgifter pa dem. 
Han triinar ocksa skonskrift, textar hela alfabetet, anvander sig 
1 ett kryptiskt meddelande av denna skonskrift. Det borjar 
"Min besta venn" och ar riktat till "Jungfrun, Naes herrgard, 
Ro socken". 

At fadems efterlamnade papper anfortror han ocksa sin slut- 
liga utnamning, skriven pa snedden after en domedagspredi- 
kan : "Herr Forssberger, snickare - och schatullmakare i Ost- 
hammar. i febr. 1844, sent om aftonen, halv nio. Det ar sa- 
kert!" 



5 Resa genom Uppland 



65 



cm 



10 11 12 13 14 



cm 



2 3 4 5 



9 10 11 12 13 14 



\m 



Bonden 



cm 



2 3 4 5 



9 10 11 12 13 14 



cm 



2 3 4 5 6 7 



9 10 11 12 13 14 



1 juni ar Sverige sa gront att till och med drommarna fargas. 
Och i Dalarna ar Sverige som gronast. Trakten kring Soder- 
barke ar omramad och genombruten av vatten och av bjork- 
lovsglitter. Stammarna ar vita och sjoken av slojor annu Ijusgro- 
na. De stannar pa nathinnan. Annu sen farden genom juni- 
landskapet ar over, vajar de. 

Om trettonaringen, den blivande bonden, en junidag farda- 
des fran foraldrahemmet i Soderbarke till systems hem i Vas- 
teras, maste traden fran hemtrakten ha vaggat honom den fors- 
ta natten : hastskjutsens skumpande genom lovsvallet. Men det 
ar inte troligt att farden foretogs i juni. Modern dog i februari 
1783, fadern samma ar i September. Uppbrottet skedde nog 
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om hosten. Fran hostterminen 1783 finns han i varje fall in- 
skriven i Vasteras trivialskola. 

Var han en tradalskare? De forsta ord jag horde fran honom 
forband honom med trad. I sitt avskedstal som talman vid 
1823 ars riksdag yttrade han: "Jag kan dock icke undga att 
betona det lagstiftningsarbetet mindre gatt fram an tillbaka och 
detta ligger dari att man bedomer allt ur egoistisk synpunkt. 
Man vill namligen icke gemensamt rensa och vattna omkring 
den aldriga eken, pa det att dess lummiga grenar skall giva 
skugga tillracklig at alia, utan var och en vill i dess stalle in- 
ympa en kvist fran sitt eget hem for att av den ha skugga at sig 
sjalv, utan att betanka att den stora eken harigenom fortorkas." 

Aret innan Pehr Forssberger prastvigdes, anlande Anders 
Jansson Hyckert till Uppsala och kom redan fran borjan att 
spela en mer framtradande roll inom studentlivet an teologen 
fran Lovstabruk, bl.a. var han en tid forste kurator vid Vast- 
manland-Dala nation. Han studerade levande sprak, blev filo- 
sofie magister och hann under studietiden dessutom fungera 
som informator at brukspatron Thomas Totties soner. Till den- 
nes bruk, Alvkarleo, knots han sedan fastare. 

Han ar inte ett sa undflyende byte som glasmastarsonen. Det 
finns till och med en litografi av honom, utford av L. H. Roos. 
Den visar ett frodigt, energiskt ansikte. Haret ar lockigt, ansik- 
tet slatrakat sa nar som pa en antydan till polisonger. Han var 
fodd 1770, fyra ar yngre an Pehr Forssberger. De lar aldrig ha 
traffats. 

Atskilliga minnestecknare har drojt vid hans person och gar- 
ning. Men for att hora hans egen rost galler det att uppsoka 
bondestandets protokoll fran riksdagarna under aren 1809 till 
och med 1826. I de exemplar jag far lana - och jag begransar 
mig till 1809—10 ars riksdag — ar papperet skort, brunt, soltor- 
kat. Man tors knappast rora vid det, men maste, eftersom 
haftena hundra ar efter utgivandet annu ar ouppsprattade. 

Bland minnestecknarna skiftar val omdomena. G. Z. Hed- 
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Strom skriver i sin bok Sveriges bondestand i8og-i866 ytterst 
uppskattande om honom. Samma tonarter anslas i A. N. San- 
dens bok Alvkarleby. Medan han i Sven Swenssons ar 1 946 ut- 
givna Bonderiksdagsmdn i frihetskamp bara skymtar som has- 
tigast i samband med nigra kritiska rader. Den norske stortings- 
mannen och jarnbruksagaren Jacob Aall, som 1823 deltog i 
den deputation som representerade Norge vid formalningen 
mellan kronprins Oscar och Josephine av Leuchtenburg, nam- 
ner honom pa ett par stallen i de brev han sande till hustrun. 
Bland annat berattar han ganska upprord om ett "sviregilde" 
anordnat av "Bondestandens Prsesident, Hyckert". 

Bengt von Hofsten skriver i det forsta av sina brev fran 1809 
ars riksdag, daterat den 25 maj 1809: "Emellertid fingo vi de- 
putationer av bondestandet, anfort av en bonde fran Uppland, 
som n.b. ar phil. magister, som holl ett tal sa fortraffeligt att 
det hos manga orsakade tarar, over rikets belagenhet, da ge- 
nom bitrade av adelens ledamoter hjalpen kom. Borgerskapets 
deputation anfordes av lagman Blom med ett grannt tal, men 
kallt. Prasterstandets av Rosenstein med ett mycket vackert 
tal, men intet gjorde den verkan som bondens." 

Just detta tal ger anledning till de kritiska kommentarema 
hos Sven Swensson. "Da upplandsbonden och filosofie magis- 
tem Anders Jansson Hyckert kom till riddarhuset for att fram- 
fora bondestandets halsning hyllade han de adliga revolutions- 
mannen, sa att tararna stego ridderskapet i ogonen. Kanslorna 
av gladje och tacksamhet voro dock icke oblandade hos bonde- 
standets medlemmar. Tviirtom spordes bland dem atskillig obe- 
latenhet och fortrytelse. Anledningen lag i den ojamna fordel- 
ningen av bordoma i det alltjamt pagaende kriget." 

Aven om den sentida observatoren Sven Swensson ar kritisk 
infor Hyckerts upptradande i Riddarhuset, sa tillhorde denne 
faktiskt den falang, som ihardigast kiimpade for, och holl fast 
vid, att standet inte skulle underskriva konstitutionen forran 
medstanden uppgivit sina privilegier rorande jordens beskatt- 
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ning. Det memorial som formulerats av honom och, underskri- 
vet av sa gott som samtliga standets representanter, overiam- 
nades av honom den 26 juni ger klara besked om bans asikter 
i jordfragan. 

Det forefaller som om konstellationen filosofie magister och 
bonde bade forvanat och ibland misstankliggjort honom bland 
bans samtida, for den delen ocksa sentida. Han var schackpja- 
sen som awek fran det vedertagna monstret. Vilka bevekelse- 
grunder drev honom? 

Han deltog som representant for Orbyhus harad, Uppsala 
Ian, vid grundlagsriksdagen 1809 och atervaldes under foljan- 
de riksdagar fram till 1826. Vid 1812 ars Orebroriksdag undan- 
bad han sig fortroendeuppdraget. Han fungerade som vice 
talman vid 181 o, 181 5 och 181 7-1 8 ars riksdagar. Som talman 
vid riksdagen 1823, da aven Norunda harad valt honom som 
sin representant. 

Den 8 augusti 1826 avbrots bans gang over schackbradet. I 
dodsbokens kolumner anges noga hai*^' titlar, bans alder vid 
dodsfallet och dagen for begravningen. Men i kolumnen for 
dodsorsak star: "sjukdom oangiven". 



Foljer man en del av den dramatiska riksdagen 1809 genom 
breven Bengt von Hofsten sander fran huvudstaden till sin hus- 
tru Christina far man en god uppfattning om, hur en represen- 
tant for adeln tillbringade sin dag, och hur han betraktade bon- 
dernas drojande schackdrag i spelet kring den nya konstitu- 
tionen. 

Gustav IV Adolf hade avstangts fran regeringen genom 
adelns forsorg och bans farbror, hertig Karl, utsetts till kung. 
De fiesta inom adeln hade inte tankt sig en mer omfattande 
forandring an denna. Men de radikala inom bondestandet 
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greps av revolutionsvagen. Innan de underskrev det nya konsti- 
tutionsforslaget kravde de genomgripande forandringar i sina 
tidigare villkor. "All jords lika beskattning" var parollen de 
gick fram under. Orattvisorna inom skatte- och palagefordel- 
ningen upprorde dem, de sag har ett tillfalle till utjamning. 

I mitten av juni suckar Hofsten : "Du kan bliva aven sa led- 
sen att lasa om bonderne, som jag att skriva om dem. Deras 
pretentioner hava annu icke fallit, utan, som jag tror, stundeli- 
gen stiga. Sakeme ledas allt for daligt, och det ena grova miss- 
taget foljer pa det andra och detta kan man till och med av de 
tryckta riksdagstidningarna sluta, till exempel konungens brev 
till adeln att forma dem jamka med bonderne blev bonderne 
kommunicerat." 

Ett par dagar darefter: "Bonderne hava i afton haft ple- 
num, som icke varade lange, utan de forblevo vid sitt beslut, 
och deras pastaenden att all jord skall skattas lika tilltager i 
stallet for att minskas - de stanna nu icke vid skjutsningsfra- 
gan utan pasta rotering pa alia hemman, att adelsfanan skall 
bort etc. De hava kanske funnit sig understodde av konungen i 
anseende att ha tillstyrkt adeln giva efter, men som man redan 
funnit att deras pretentioner mer och mer stiga, ser man att in- 
tet ar att gora." 

Den 26 juni : "I dag fingo vi borja vart plenum med ett pro- 
tokollsutdrag fran bondestandet, varuti de gora sina pastaen- 
den emot andras privilegier, innan de underskriva : mot adelen, 
kronoskjuts, inkvartering och rotering for alia priviligerade 
hemman i krigstider, andel i hallskjuts, oppen talan i jordens 
framdeles skattlaggande. Mot prasteme: andring i deras 16- 
ningssatt, ingen skatt av nya odlingar, indragning av vederlag 
etc. Mot borgare: rattighet att fa pa landet hava alia sorters 
hantverk och att fritt fa i stademe och var som heist salja vad 
man tillverkat. Adeln lamnade det svar att de ej vore ovillige 
efterlata vad de med rattvisa, och utan att rubba andres agan- 
de ratt kunna lamna, men att de redan forut beslutit ej avgora 
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fragan forran konstitutionen ar underskriven och utgiven." 

Georg Adlersparre skrev ocksa brev under samma junima- 
nad. Han hade ju aktivt deltagit i upproret mot kungen och 
medverkat till hans arrestering. Trots att han sjalv tillhor adeln, 
ser han kritiskt pa standet och anser att "det som skett inom 
bondestandet, ma icke forundra nagon, vilken pa narmare hall 
foljt handelsernas gang och framforallt med eget oga sett huru 
man pa allt satt retat vara redliga bonder". Det ar "emot vara 
pockande och franstotande aristokrater och vara snala och 
maktiystna praster som bondestandets opposition nu ar riktad". 
Han blir anda den som lyckas lirka och, genom ett skickligt 
schackdrag, far bonderna att skriva under konstitutionen. 

Litteraturen om och kring denna riksdag ar omfattande. 
Standerna hade inkallats dagen efter kungens arrestering, den 
14 mars och i borjan av maj anlande de till Stockholm. Den 4 
maj oppnades riksdagen och avslutades inte forran den 2 maj 
nasta ar. 

Men det ar under de forsta manaderna striden ar hetast. 
Minst av allt hade man val vantat, att just det lagsta, det "he- 
dervarda" bondestandet, skuUe satta kappen i hjulet for ge- 
nomforandet av regeringsformen. Sven Swensson skriver: 
"Som det ringaste standet i riket betraktades bonderna. Det ad- 
liga foraktet for bondestandet lyser annu fran bladen av de 
fiesta fran den tiden bevarade memoarer och dagbocker. Bon- 
derna ansagos som oupplysta och okunniga, de halva kunska- 
per en och aniian av dem pa sin hojd besatte voro samre an 
inga. Bonderna aro fullstandiga nollor, upplyste en av revolu- 
tionspartiets forfattare. En sa betydelselos siffra var det icke 
lont att taga med i de kalkyler som uppgjordes for det kom- 
mande riksdagsarbetet. Att det tidevarv som ingatt skuUe fa sin 
signatur av bondeklassens uppstigande till inflytande och makt 
anade ingen." 

Medan riksdagen pagick, pagick fortfarande ett av de krig 
som Gustav IV Adolf inlett, kriget mot Ryssland. I von Hof- 
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stens brev upplever man patagligt tiden fore telefonen, telegra- 
fen. Tiden med den langsamma postgangen, den ymniga ryk- 
tesfloran. Pa de klubbar och i de salonger han tillbringar sina 
eftermiddagar och kvallar uppsnappar han rykten, som ofta, 
efter ett par dagar, visar sig vara felaktiga. Man lever i oviss- 
het inte bara om forhallandena i det ovriga Europa, utan ock- 
sa om forhallanden inom Sverige. "Det sags", skriver han, "man 
lar". Den 26 maj besoker han Kungstradgarden, "det enda 
stalle dar nagot gront synes, det uppfordes harmoniemusique av 
de tyska regementenas musikanter i narvarande av en ganska 
stor folksamling". Tillsammans med nigra andra herrar foljer 
han sen greve Hermansson hem pa te, "excellent te, och van- 
kades en god stund en ganska intressant och rolig konversation 
och vad som rart ar, utan politique, som verkligen ar en re- 
lache i denna politiska tiden".— Men sa horde han senare pa af- 
tonen att ryktet om att ryssarna skulle ha tagit Umea inte talat 
sant och "att i gar varit brev fran Norige, att ingen fara for oss 
annu vore a farde, men framtiden skall visa, om vi skola kom- 
ma att delas emellan ryssar och danskar -" 

"Att norrbaggarna gjort revolution ar icke sant", omtalar 
han pa ett annat stalle, "oversten, baron Posse, kom fran Gote- 
borg hit i gar och jag har talt vid honom. Danskarna aro stilla 
till dess ryssarne anyo med allvare angripa oss. Fientligheterna 
lara val nu installas pa fjorton dagar och fundamentet for 
fredsunderhandlingen ar av ryssarna given. Var grans vid Ka- 
lix alv och att sluta vara hamnar for engelsmannen — vi lara 
val fa ga in pa allting och hoppas att Napoleon framdeles for- 
battrar vara villkor. Vi bliva annars totalt forlorade. Men med 
handeln ser det morkt ut." 

Han trivs sarskilt val i friherrinnan Silfverstrahles salong. 
"Hon ar charmant artig och man kan nastan icke passera sin 
afton roligare, hon kallade sin societet klubben 29, men den ar 
nr. I . Fler karlar samlades dar efter hand." 

Riksdagsmannen avlonades pa den tiden inte av staten, utan 
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av valjarna, det vill saga de harader som valt dem. Staten be- 
kostade daremot trakteringen pa klubbarna, samlingsplatsen 
for de olika standen i huvudstaden. Adelsklubben var inredd 
med matbord pa bockar, salsstolar, taburetter, golvet stroddes 
med granris. For uppvarmning och belysning gick det at atskil- 
liga famnar bjorkved och massor av vaxljus. Papper och black 
fanns tillgangligt, liksom nagra tidningar, Stockholmsposten, 
Inrikes tidningar, Dagligt Allehanda och Riksdagstidningen. 

Bondestandets klubbvaning var val knappast luxuosare in- 
redd. Den lag under 1809 ars riksdag i lagman Geijers hus pa 
Riddarholmen, i anslutning till kansliet. Men dar konsumera- 
des utom det svagdricka, den roktobak och de pipor som serve- 
rades vid adelsklubben, ocksa brannvin och dubbelt 61. Bonde- 
standet blev, nar det gallde trakteringen, det mest kostsamma 
av standen. Medlemmarna i det hade val knappast tillgang till 
alia de salonger de ovriga standen hade forbindelser med och 
kunde gasta. 

Bryggaren J. P. Bergdahl stod for trakteringen pa klubben. 
Av hans rakenskaper framgar att under tiden maj-juli 1809 
konsumerades 7 825 kannor och i 553 buteljer svagdricka, 
10464 kannor dubbelt ol, 31300 supar kumminbrannvin, 
176 buteljer porter och 56 buteljer rom. Fordelade man dessa 
dryckesvaror pa tre manader fick man fram siffran 2 supar per 
man for varje klubbafton, om nu hela standet, ungefar 150 
medlemmar, var med. De ovriga dryckesvarorna, ol och rom, 
kom ju sen som extra paspadning. 

Alia dessa klubbar redovisar rakningar for sonderslagna 
fonster och annat sonderslaget glas. Sarskilt tycks den 8 juni ha 
varit en glaskrossardag. Aven bord och stolar kom vid vissa upp- 
rorda tillfallen i farozonen. I varje fall sandes ett misstankt 
stort antal stolar, ett alrotsbord och en taburett samtidigt fran 
adelsklubben till snickaren for lagning. 

Pa klubben surrade ryktena och vederlades ryktena, dar for- 
bereddes och diskuterades kommande forhandhngar. 
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"Sedan jag i gar expedierat min post gjorde jag nagra visiter, 
var sedan pa adelsklubben, sedan hos lantmarskalken pa hans 
klubb, sist hos friherrinnan Silfverstrahle, dar jag till afton stan- 
nade", sa tillbringade Bengt von Hofsten en av sina dagar i 
maj. Naturligtvis var han under formiddagen pa Riddarhuset, 
dar "beslutet om Gustaf Adolfs och hans Descendenters avsiit- 
tande fran svenska tronen for alia tider" har upplasts. Han 
har uppsnappat ett rykte att ryssarna skulle ha fatt stryk av 6s- 
terrikarna och att danskarna skulle ha avsatt sin kung. 

Hur tillbringade en medlem av bondestandet sin dag? An- 
ders Hyckert har i varje fall inte efterlamnat nagra brev eller 
anteckningar. Han var vid denna riksdags oppnande trettionio 
ar, ogift. Han hade ingen hustru att informera och avlagga ra- 
kenskap infor. Och den dag han fick henne, satt hon inte hem- 
ma i Uppland och vantade pa hans depescher utan foljde ho- 
nom och bodde med honom i Stockholm. 



Slakten Hyckert bottnar i hantverkare. Den aldste hittills spa- 
rade ar skomakarealdermannen Christian Hyckert i Vasteras. 
Han var gift med Margareta Wielke. Deras son, Johan, fodd 
1685, blev prast och fran 17 19 anstalld som komminister i 
Avesta. Herdaminnet berattar hur han anlande dit efter atta 
ar som "paedagog" i Grangarde : "God liirare, men fattig kom 
han hit och allt fattigare blev han under strangt arbete. Olyck- 
ligast till slut. Da han efter ett barnsol pa aftonen gick hem, 
halkade han i ett djupt karrspar, sa att ena benet blev brutet. 
Skadan blev sa ilia forbunden att benpipan gav sig ut om nat- 
ten genom kott och skinn och varken blev olidlig. Han fattade 
da det beslut att lata avtaga benet, som avlopp sa ilia, att pinan 
blev annu svarare och kallbrand slog till. Efter atta dagars 
gruvligt lidande dod 2 nov. 1726." 
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"De sma barnen blevo framhulpne", forsakrar herdaminnet. 
Av bans fyra soner studerade Christian till prast, "forfoljd av 
fattigdomen stravade ban fram till sitt mal". Efter sju ar som 
pastorsadjunkt i Hedemora valdes ban till komminister i Mora. 
Han gifte sig med Margareta Gottmark, dotter till kyrkoher- 
den i Alvdalen, och berdaminnet karaktariserar Cbristian 
Hyckert som "en beromlig man i studier ocb andra stycken. 
Av tryggt ocb allvarsamt lynne, nojsam i umgange, med fina 
anmarkningar ocb uttryck. For flera upplysningar i denna sam- 
ling bar man att tacka bans uppmarksambet. Hans satt att ta- 
la med sina barn var sardeles, men muntrande. De senare aren 
mycket sjukbg. Hade responderat i prastmotet 1768. Dod d. 1 1 
november 1778." 

Hans bror Joban blev forst faktor, senare forvaltare vid Bill- 
sjons bruk i Soderbarke. Han gifte sig vid fyrtioatta ars alder 
med sin foretradares iinka, Maria Elisabetb Ablm, gift Bovin. 
Det sammanlagda barnantalet, kullarna Bovin ocb Hyckert, 
uppgick sa smaningom till minst tretton. Anders maste ba va- 
rit bland de yngsta, kanske den yngste. 

I Vasteras trivialskola sammanstralar sa 1783 de tva, sen 
samma ar foraldralosa kusinema: Anders Hyckert fran Soder- 
barke ocb Joban Fredrik Hyckert fran Mora. Deras skoltid 
i Vasteras forsiggick val under ungefar samma forballanden 
som dem Carl Wilbelm Bottiger beskriver i Sjdlvbiograjiska an- 
teckningar. I varje fall var val inte skolgossens tillvaro mer idyl- 
lisk pa 1780-talet an trettio ar senare da Bottiger gjorde sitt in- 
trade i Kongl. Trivial-Scbolan i Westeras. Gymnasievaningen 
lag pa ovre botten ocb utgjordes av en enda stor larosal utan 
eldstader, men med manga fonster, dar rutorna ofta var trasi- 
ga. De lagre klassema boll till i bottenvaningen, dar rummen 
var morka ocb fuktiga, vart ocb ett med ett enda fonster. La- 
raren satt dar vid ett hogt bord med ryggen mot fonstret. 

Bottiger beskriver: "Framfor bonom lag pa bordet, liksom 
silverspirorna pa konsistoriebordet framfor Uppsala akademis 
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rektor, ett valdigt ris, forfardigat av tolv stycken sex kvarters 
langa, farska bjorkkvistar, av vilka sex och sex voro hopflatade 
till tva starka klumpar, ovantill sammanbundna sa att deras 
tolv andar utbredde sig fria och smidiga till ungefar halvannat 
kvarters langd. Denna sidan av riset tjanade till dagligt bruk, 
d.v.s. handplagg, klumpsidan iter var iignad at utomordentliga 
fall, d.v.s. stut. Varje klass hade sitt egna ris, rektorsklassen ha- 
de tva. Dessa sex ris utvaxlades med nya varje mandags- och 
torsdagsmorgon. De gamla voro da alltid till en dryg del son- 
derslagna, och upplagan rackte saledes blott tva och ett halvt 
dygn, ty onsdags- och lordagseftermiddagar hade man lov. Ri- 
sen bekostades turvis av gossarna sjalva och flatades pa landet 
och av dartill ovade gummor." 

Man hann knappast borja skoldagen innan stryk, skrik och 
jammer brot ut. "Det var emellanat en forfarlig villervalla, niir 
mitt under det plaggorna under jammer utdelats i den egna 
klassen, man fran klasserna till hoger och vanster om sig horde 
genom triiluckorna samma elande." De sma klassrummen var 
skilda och forenade genom traluckor som kunde slas upp och 
forena rummen till ett enda. "Stundom hiinde att nagon liten 
syndare skulle avstraffas med ett visst antal plaggor, han ej 
hunnit fa mer an ett par, forran luckorna mellan klassrummen 
hogtidhgt uppslogos till bon. Han fick da aterstoden efter val- 
signelsen. Med hur pass samlade och andaktiga tankar han pa 
mellantiden skulle hopknappa handerna ar latt att forestalla 
sig. Emellertid vann han genom vanan en stor formaga att hiir- 
da ut dessa bestraffningar. Mangas hander voro som barkade, 
det bet ingenting pa dem." 

Det fanns pa den tiden ingen vaktmiistare. Eleverna fick ut- 
f ora bans arbete : elda, stada, stro granris over golven, tanda 
Ijus. Halv sju skulle allt vara klart, da borjade skoldagen. 

Bottiger anser anda att den svaraste dagen i veckan, atmins- 
tone under vinterhalvaret, var sondagen. Trivialskolans elever 
var tvungna att ga bade i hogmassa och aftonsang. Predikning- 

79 



arna var langa och domkyrkan iskall. Det gick an for de aho- 
rare som satt dar, val papiilsade - med skolgossarnas vinterkla- 
der var det inte alltid sa valbestallt. Efter aftonsangen skulk 
man infinna sig i skolan och redogora for innehallet i de pre- 
dikningar de yngre bland eleverna knappast haft mojlighet ho- 
ra ett ord av. Skolans elever var placerade pa en sidolaktare i 
koret, dar de hogre klassema satt framst. Till de bakre bankar- 
na trangde inte rosten fran predikstolen. 

Av de trettiofem elever som var inskrivna i Classis Quarta, 
som var hogsta latinklassen, var ungefar en tredjedel prastsoner 
fran olika delar av Vastmanland, Narke och Dalama. En ofta 
aterkommande faderstitel var ocksa bruksinspektor. Bara fyra 
vasterasbor hade 1783 sina soner i klassen, de var auditor Loo, 
rector cantus Melin, garvare Billsten och borgare Forssb^ck. 

I Classis Quinta, den lagsta klassen, skolans "reallinje" gick 
daremot manga viisterasare. Man finner bland deras fader en 
provkarta pa tidens yrken: larftstryckare, gordelmakare, kop- 
parslagare, hattstofferare, skeppare, tuUskrivare, vagnmakare 
- Johan Menlos ar son till en stenspriingare, medan Per Horn- 
sten ologiskt nog har en branneridrang till far. Eleverna i den 
klassen gick dar egenthgen for att lara sig skriva, lasa och rakna 
tillrackhgt for att kunna utova ett hantverk, de var ofta aldre 
an latinarna och vildare. De umgicks inte heller med latinama 
eller latinarna umgicks val snarare inte med dem. Kontakterna 
bestod mest av slagsmal. 

I den skola dar deras far, farbror och farfar sa modosamt 
slitit sig fram, "forfoljda av fattigdomen", stravade nu de bada 
kusinerna Anders och Johan fram mot studentexamen, som pa 
den tiden inte avlades i Viisteras, utan i Uppsala. De skrevs 
samtidigt in vid Uppsala akademi. Ingen av dem valde prast- 
banan. Den ene kom att agna sig at jorden, den andre at ha- 
vet. Men deras banor skulle anda komma att korsas, i Stock- 
holm. 
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Sen Anders Hyckert fullgjort sitt uppdrag som informator — na- 
got som ju ofta var obemedlade studenters enda chans att be- 
kosta de egna studierna - engagerades han vid Alvkarleo bruk, 
for den affarsmassiga delen av driften. Ett arbete han maste ha 
utfort till familjens belatenhet, eftersom han vid brukspatron 
Thomas Totties dod fick gavobrev pa hemmanet Ytterboda. 
Arvingarna visade honom pa detta satt sin erkansla. 

Han tilltradde sin egendom 1805 och tog da genast del i ar- 
betet for bygdens utveckling. Han fick manga fortroendeupp- 
drag. Garden lag en halvmil norrut fran Alvkarleby kyrka, in- 
till Dalalven. Den var ursprungligen herrgard, men skattlades 
1803. "Under Hyckerts kraftiga hand blev sedermera denna 
gard till en av bygdens bast skotta jordegendomar", skriver 
Hedstrom. 

Han utsags enhalligt till Orbyhus harads representant vid 
grundlagsriksdagen 1809. Och den 26 juni overlamnade han 
det memorial som fatt namn efter honom. 

Jag kan forestalla mig scenen. Fram till 1830 sammantradde 
bondestandet i Stockholms gamla radhus. Talmannen sitter vid 
ett bord med ryggen mot de hoga fonstren. Bankraderna ar de- 
lade pa mitten och vanda mot varandra. I gangen emellan dem 
finns sekreterarens bord. Den som for tillfallet talar tycks be- 
finna sig intill det bordet, synlig for alia. 

Man hade som vanligt inlett dagen med bon. Antingen man 
borjar klockan atta eller elva inleds forhandlingarna med bon. 
Det ar som i krig. Efter bonen kan trupperna ga till anfall. 
Har, pa den fredliga arenan aven inom standet, man mot man, 
harad mot harad. 

Men bakom detta uttalande tycks medbondema ha fylkat sig 
tamligen mangrant, fran Vasterbottens ned till Malmohus Ian. 
6 Resa genom Uppland " I 
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Han talade sakert val, han var van att undervisa och tala sa 
att det hordes i klassen. Ansiktet var sakert inte sa frodigt an, 
haret var tjockt och lockigt. 

"Med djupaste kansla av undersatehg vordnad och tacksam- 
het har bondestandet emottagit det fornyade vedermale av 
Kongl. Maj:ts faderliga omhet om standets basta, da Kongl. 
Maj It i nader behagat uppmana vara medstander att ga ess till 
motes och faste en valvillig uppmarksamhet pa vart stands 
tryckande omstandigheter och behov av lattnad under krigens 
tyngder och besvar. Om detta Kongl. Maj : ts nadiga deltagan- 
de i vart harda ode starkt vart hopp om en lyckUgare framtid 
under Kongl. Maj : ts spira, hava vi daremot med livligaste 
smarta erfarit, det Kongl. Maj :t funnit sig foranlaten att yttra 
den for oss hogst obehagliga overtygelse att atskilliga av Bon- 
destandet till de ovriga riksstanden yttrade ansokningar om en 
jamnare delning av den allmanna statsbordan, vore vida over 
gransen av rattvisa och billighet, samt kunde medfora vadliga 
foljder for samhallsordning och aganderatt. 

Om bondestandet numera kan med en viss kallsinnighet anse 
sina medstanders omdome sasom foga opartiskt kan standet 
icke utan den mest smartande oro och gramelse se att man slu- 
teligen lyckats att hos Kongl. Maj:t gora Standets verkhga 
tankesatt misskande. Standet anser saledes for en ovillkorlig 
plikt bade emot sig sjalvt och emot sina hemmavarande med- 
broder att infor Kongl. Maj:t rattfardiga sig och med all den 
redlighet och uppriktighet, som hoves svenske man, adagalagga 
skalen till vart forhallande sedan riksdagens borjan. 

For att icke uti Kongl. Maj:ts kanslofulla hjarta liva det 
hogst smartande minnet av rikets nyss overgangna olyckor, for- 
biga vi att beskriva alia de missoden vi nastledne ar genom- 
gingo. De aro dessutom for Kongl. Maj : t atminstone i stort be- 
kanta. Storre uppoffringar har troligen aldrig svenska allmogen 
gjort for faderneslandets basta och aldrig hava de under en 
lagbunden styrelse blivit med mera hardhet, med mera vald- 
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samhet utkravde. Under det att vara yttersta tillgangar pa folk, 
mat och penningar for fademeslandets forsvar oss frantogos, 
under det vi dag och natt maste slapa kronans forrader och 
manskap fran den ena landsandan till den andra, sago vi, att 
landets magnaters och prelaters inkomster fordubblades genom 
de forhojda spannmalsprisema, men att de daremot i en obe- 
tydlig man delade bordan av rikets forsvarsanstalter. Mangen 
agare av ett skattehemman fick innan arets slut utrusta flere 
krigsman och uppoffra flere hundrade riksdaler, da agaren av 
ett mantal sateri gav nagra riksdaler sasom frivillig gava. — En 
sa onaturlig, en sa ofantelig skillnad i medborgares plikter, da 
fraga ar om avvarjande av en gemensam vada, om forsvaret av 
ett gemensamt fadernesland, kan icke annat an hos den lidan- 
de, eller genom kriget utarmade medborgaren vacka en billig 
fortrytsamhet och onskan av en forandring och en jamkning av 
samfundsplikterna, vilken onskan borjade hos menigheten bli- 
va till den grad allman och verksam genom den med en total 
undergang hotande krigsgardsforordningen, att darav betank- 
liga foljder blivit oundvikeliga, om icke Kongl. Maj:ts emot- 
tagande av styrelsen givit i synnerhet rikets allmoge ett hugsva- 
lande hopp om lattnad i vara betryck, som annu mera starktes, 
da vi kort darefter fingo hora Kongl. Maj : ts forklarade nadiga 
onskan att snart fa se rikets stander samlade omkring tronen for 
att med dem pa gammalt svenskt vis radgora om de medel, som 
borde fuUborda fademeslandets raddning, vartill Kongl. Maj : t 
redan gjort en sa arorik borjan. 

Da vara hemmavarande medbroder gavo oss fuUmakter att 
vid den forestaende riksdagen bevaka deras ratt, gavo de oss 
aven de mest allvarliga paminnelser att livligen erinra oss det 
utblottade tillstand, varuti kriget forsankt de fiesta av dem, 
samt att vid overlaggningarna om statsverkets behov alltid ha- 
va for ogonen tavlan av deras nod och elande. De forklarade 
aven att om vi i detta hanseende ej svarade mot deras fortroen- 
de utan samtyckte till beslut, mera beraknade efter vara en- 
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skilda tillgangar och fordelar an efter vara huvudmans, sa skul- 
le deras forbannelse folja oss i graven, som de da onskade se 
snart oppnad. Efter slika varningar hade ingen av oss velat 
ataga sig det ansvarsfulla kail, att vara ombud vid denna riks- 
dag, om vi icke hyst det trostande hopp att de forsta privilegie- 
rade riksstanden, som under kriget haft sa stora inkomster och 
fa utgifter, skuUe av karlek till Kongl. Maj : t och f aderneslan- 
det, av medlidande over det gruveliga betryck och oerhorda 
lidande, som kriget daremot for oss medfort, gora de mest 
patriotiska uppoffringar, aven av den art och beskaffenhet att 
de icke allenast lamnade en narvarande lattnad i vara onera, 
utan aven gavo oss den hugsvalande fortrostan att i handelse 
av krig, vi icke ensamme, sasom hittills, skulle fa draga krigets 
tyngder, utan att de broderligen delades av medborgare, som 
hava battre egendomar och storre formaner att forsvara. 

Med dessa forhoppningar kommo vi hit till huvudstaden. 
De livades annu mera av Kongl. Maj:ts eget och vara med- 
standers tal till oss vid riksdagens borjan. Atskilliga fomama 
och aktningsvarda riksdagsmans enskilda samtal overtygade oss 
icke mindre att vart stand hade mycken bevagenhet och valvil- 
ja att vanta, i synnerhet av det forsta riksstandet och att at- 
minstone detta stand hade nog upplysning att dela Kongl. 
Maj : ts egna hoga och adla tankesatt, och att den grundade 
tanken dar varit radande att varaktigheten och bestandet av 
den skedde regementsforandringen sakrast darigenom bereddes 
att massan av folket far skal att arise sig darpa hava vunnit na- 
got vasenteligt, och att sadant vid denna riksdag icke skulle ute- 
bliva, darom hade vi naden att av Kongl. Maj:ts egen mun 
hora de mest tillfredsstallande forsakringar. 

Under dessa glada och lovande utsikter bor jades utarbet- 
niiigen av den nya regeringsformen, som enligt var overtygelse 
blott behovde utstaka konungens och svenska folkets omsesides 
rattigheter jamte standens deltagande och bidragande till riks- 
dagsbesluten. Vi ansago bestammandet av privilegiefragorna 
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eller standens enskilda formaner bora uppskjutas till dess 
Kongl. Maj : t hade antagit den nya regeringsformen och upp- 
stigit pa sina faders tron, och blott under ledning av en konung, 
for vilken vi alia hava den oinskranktaste vordnad, fortroende 
och tillgivenhet ansago vi att dessa omtaliga och grannlaga am- 
nen kunde avgoras, utan vada for slanders enighet och samja. 
Dessutom hade vart stand den overtygelsen att, da fraga var att 
radda faderneslandet fran en total undergang, man horde forst 
f asta sin uppmarksamhet pa de dartill ledande utvagar och icke 
darfore lagga nagra hinder i vagen, vilket nodvandigt skulle 
handa om de for staten nodvandigaste och mest behovliga till- 
gangar eller besparingar skulle hindras genom nagot stands pri- 
vilegier. En adelsmans utnamnande till var sekreterare gav oss 
aven anledning till den tanken, att man i en sadan stallning som 
den narvarande icke borde gora sardeles anseende a privilegier 
eller formaliteter utan blott darpa att det stora andamalet 
vanns eller faderneslandets raddning. 

Betraktande sakerna utur denna synpunkt kunde standet ej 
utan verklig ledsnad erfara att vissa personer borjade utmarka 
mer omsorg om sina privilegiers bestand an faderneslandets. 
Standet lat da sina ombud i konstitutionsutskottet forsta den 
billiga fortrytsamhet som uppkommit over ett dylikt tankesatt 
och den grundade farhaga standet trodde sig finna att sadant 
kunde hindra bade Kongl. Maj : t och rikets stander att bereda 
den allmanna valfarden, avensom att standet ej kunde gilla de- 
ras forhallande, om de samtyckte att privilegierna fingo samma 
orubbliga egenskap som grundlagen eller kontraktet mellan ko- 
nungen och svenska nationen. Av dessa skal har icke heller 
standet velat bifalla 114 § av regeringsformen, utan tror att 
privilegierna forst bora av Kongl. Maj:t och rikets stander 
genomses, granskas och lampas enhgt de forandrade omstan- 
digheter, varuti riket sig nu befinner, och pa ett satt, som 1am- 
nade hopp om statsverkets bestand och att ett krig kan foras 
utan att i grund forstora de mindre bemedlade klassema av 
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medborgare, och forst efter en sadan billig jamkning av stan- 
dens enskilda foretradesrattigheter och formaner tror bonde- 
standet att privilegierna bora sasom konstitutionsmassige ari- 
ses, eller njuta samma anseende och helgd som grundlagen, vil- 
ket andamal kan vinnas, om de till samma kraft och verkan i 
riksdagsbeslutet intagas. 

Bondestandet trodde att dess medstander skuUe finna ovan- 
berorde skal av den stora vikt att de snart skulle gilla dem, eller 
atminstone formas att genom en frivillig uppoffring av de fo- 
retradesrattigheter, som narmast hindra en klokare reglering av 
lonerna for statens ambetsman och en jamnare delning av kri- 
gets bordor, uppmuntra bondestandet att bifalla de andra stan- 
dens beslut angaende privilegiernas intagande uti regeringsfor- 
men. De tankesatt, som vid riksdagens borjan syntes rada gavo 
bondestandet all anledning att vanta nagra markeliga och hog- 
tideliga drag av en sa beskaffad patriotisk anda, varfore aven 
standet med en verkHg f orundran horde sig forelasas hoglovliga 
ridderskapets och adelns protokollutdrag av d. 2 innevarande 
manad, varigenom detta stand tillkannagav beskaffenheten av 
de offer pa faderneslandets altare, som standet ansag sig bora 
gora. 

Da bondestandet daruti saknade allt, vad som kunde lindra 
standets tryckande bordor under ett krig, vilket likval var stan- 
dets hogsta onskan och skaliga formodan, halst flere aktnings- 
varde riddersman under hand givit lofte darom, fann standet 
det vara hog tid att icke langre lata ridderskapet och adeln vara 
i okunnighet om beskaffenheten av de uppoffringar, som agar- 
ne av saterier och fralseegendomar borde gora, om den ovriga 
talrikare och utarmade klassen av jordbrukare icke skulle bring- 
as till den mest fortvivlade belagenhet. FornamHgast av vord- 
nad for Kongl. Maj:ts yttrade tanka, att vad vi i detta av- 
seende yrkat ej vore med billighet overensstammande, hava vi 
tagit detta amne i narmare overvagande och aven funnit att 
harmen, ehuru grundad, fort oss langre an vederbort och att 
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oaktat en lika beskattning av all jord vore av de storsta och 
viktigaste fordelar for faderneslandet, den icke bor forr verk- 
stallas an agame av de oprivilegierade egendomamas i riket 
kunna giva de privilegierade egendomarnas innehavare en me- 
ra lampelig och tillrackelig ersattning an den vi erbjudit. Och 
ehuru vi for narvarande aro utur stand att nagon sadan ersatt- 
ning astadkomma, torde lyckligare tider kunna giva standet 
formaga dartill, till vars forvarvande vi skola anvanda vart 
yttersta bemodande, da vi hava den fastaste overtygelse att inga 
medel kunna till battre andamal anvandas. 

Vi hava nu anmalt de skal, som grundat vart forhallande se- 
dan riksdagens borjan. Vi hoppas att Kongl. Maj :t skall i na- 
der finna dem av den beskaffenhet att de adagalagga vara av- 
sikters enkelhet och var varma karlek for konung och foster- 
land. Vi bef ara emellertid att de maktige personer, med vilka vi 
oformodeligen kommit i delo, soka att visa vara avsikter i en 
mindre riktig dagar, varfore vi till forekommande av alia vida- 
re misstydningar anse oss bora inf or Kongl. Maj : t pa en gang 
f ramfora all de onskningar vi hysa i anseende till en billig jamk- 
ning i vara medstanders privilegier, vilka onskningar aro upp- 
tagna i standets redan till medstanderna expedierade proto- 
kollsutdrag. 

Vi bora tro att vara medstander med oss dela lika undersa- 
telig karlek och vordnad for Kongl. Maj:ts dyra person, samt 
lika brinnande nit och omhet for rikets sjalvstandighet och be- 
stand. Denna var overtygelse giver oss det trostande hopp, att 
om Kongl. Maj:t vardes med sitt nadiga forord understodja 
vara forenamnde i underdanighet anmalta onskningar, skola 
vara medstander icke gora svarighet darvid, att dem bifalla. 
Kongl. Maj : t skall darigenom oka sina redan vunna rattighe- 
ter till svenska allmogens undersatliga tillgivenhet och tacksam- 
het, och lika som dess stora stamf ader, vars valsprak var : Gud 
och Sveriges allmoge: skall Kongl. Maj :t lyckas att fora detta 
urgamla rike fran fordarvets avgrund till ara och sallhet. Vi 
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och vara barn skola anse Kongl. Maj : t for var hoga valgorare 
och beskyddare. Vid Kongl. Maj:ts grav skola vara efterkom- 
mande falla tacksamhetens tarar och saga: liar vilar den ko- 
nungs aska, vars blod var ospart, da faderneslandets val det as- 
kade, som gav oss fred, nar fosterlandet var i fara, som beredde 
var frihet, var sjalvstandighet, och som genom var valtrevnad 
bevisa att han alskade oss uppriktigt. Kongl. Maj:t har 
sjalv behagat forklara for oss att detta omdome av svens- 
ka allmogen vore det mest tillfredsstallande for Kongl. Maj :ts 
adla hjarta och denna tillfredsstallelse kan Kongl. Maj it 
sakert parakna." 



Jag forestaller mig att han da och da, under den dramatiska 
sommaren 1809, uppsoker sin kusin och kollega fran studie- 
aren, Johan Hyckert, numera supercargeur och protokollssekre- 
terare i Ostindiska kompaniet. Han bodde pa Soder, i de kvar- 
ter som inom ett par ar skulle bli valkanda och hemvana aven 
for Anders Hyckert, trakten omkring Katarina kyrka. 

Johan Hyckert agde fastigheter inom kvarteret Glasbruket 
mindre. I numro 49 (kvartersnummer) bodde han sjalv, i hor- 
net av Stadstradgards- och Glasbruksgatorna. Han hade en tva- 
arig son, Henrik, som en dag skulle framtrada pa en offentlig 
arena, men varken som prast eller poHtiker. Inte ens han skulle 
leva sa lange att han hann bosatta sig bland albumfolket. 

1809 ars sommarstockholm ar sakert praglat av riksdagen. 
Mellan Riddarhuset och Radhuset, mellan de olika standens 
lokaler rorde sig da och da sma grupper av allvarliga, mork- 
kladda man. Det var deputationer som avgick. "En deputation 
fran hogvordiga prastestandet anmaldes, emottogs och infor- 
des. - Deputationen, behorigen besvarad, avtradde pa lika satt, 
beledsagad som vid ankomsten", heter det i protokollen. 
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Man avtagar ocksa i procession, till Rikssalen eller slottet. 
Den 5 juni sager add, praster och borgare ja till konstitutionen 
och beslutar utropa hertig Karl till kung. Men bonderna treds- 
kas. "Emellertid avsandes till dem en deputation under baron 
Flemmings anforande, som efter aterkomsten upplaste sitt tal, 
som pa det starkaste avmalade stallningen och viste att hela 
skulden, om Sverige bliver av fiender harjat och fordelat, bliver 
bondestandets - Baron Flemming gav dem tillika till kanna att 
de andra standen, oaktat vad bondestandet heist besluter, med 
vart beslut i dag ga upp till hertigen." 

Den 6 juni star militar till hast och till fots uppstalld pa borg- 
garden, medan motet mellan hertigen och standema pagar. 
Nar han till tecken pa att han antar kungavardigheten satter 
sig i den kungUga stolen, dinar kanon- och gevarssalvorna fran 
borggarden. Harolder med pukor och trumpetare beger sig ut 
i staden. Den 7 juni ger ocksa vadrets makter sin tribut till den 
ovriga kanonaden, askan slar ned pa Soder och regnet var sa 
valdsamt och ihardigt att militaren som skulle svurit kungaeden 
maste utrymma gatorna och uppskjuta edens avlaggande till 
morgondagen. Men da star ocksa alia regementen uppstallda 
langs Skeppsbron, borgerskapet till hast och fots pa Gustaf 
Adolfs torg. Bengt von Hofsten sag "hela denna herrligheten, 
jag var pa borggarden, da Gardie till hast och fot svor i ko- 
nungens och dess suits narvaro". 

Den 27 juni avtagar hela bondestandet till slottet for att un- 
derga kunglig avbasning. Kungen forestaller for dem "sitt for- 
hallande att standerne erbjudit honom en regeringsform som 
antagen, vilken han giUat och blivit for konung utropad, och da 
han nu funne att de nekat sin taleman underskriva regerings- 
formen, sa regerar han efter 1772 ars regeringsform samt 1789 
ars sakerhetsakt, och i folje darav och vad som forr ovligt varit, 
kunna tre stand alagga det fjarde sitt beslut". 

Sa kapitulerade de, atminstone skenbart, for overmakten. 

Bengt von Hofstens intresse for courer, festligheter pa slottet, 
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ar svagt, darfor forefaller han inte sarskilt besviken nar han 
blir sjuk lagom till kroningen, den 29 juni: "Det faller sa 
for mig som jag icke skulle fa vara med och se nagot av de hog- 
tidligheter, som nu foresta - och det kan ocksa kvitta mig lika, 
sedan jag last ceremonielet, kan jag latt forestalla mig alltsam- 
mans -". Daremot glads han over de bulletiner han samma 
dag fatt vid en visit hos Excellensen Ramel : "Napoleon har 
yttrat att Osterrike skall ner, Polen upp, Ryssland ner, Turkiet 
upp. Det vill saga, ryske kejsaren skall till Moskwa och ifran 
Ostersjon, da blir ett stort rike i Norden - Polen skall mota 
ryssen sen pa den sidan, narvarade turkar skola ur Europa till 
Asien, dit de hora, men av de europeiska turkiska staterna skall 
bliva ett land, som pa den sidan skall mota ryssen. Napoleon 
alskar salunda icke ryssama, inte jag heller. Jag onskar Napo- 
leon all framgang, och det tror jag att du ocksa gor." 

Kroningsdagen sniglar sig en valdig procession fram mot 
Storkyrkan - den tar vagen utfor Lejonbacken, Myntgatan, 
Riddarhustorget, Tyska brinken och sa in genom ostra kyrk- 
porten. Laktare och fonster var fyllda av askadare. T.o.m. 
lejonet pa den nordvastra delen av Lejonbacken var ockuperat, 
karlar och pojkar hade klattrat upp pa det. Enhgt ett ogonvitt- 
ne lag nagra under buken pa lejonet, medan ett par satt grans- 
le over det och pa omse sidor om svansen stack ett pojkhuvud 
fram. 

Vid taffeln pa kvallen hade alia herrarna hattarna pa sig. 
Det upprorde en av deltagarna i f esten ; Justus Christoff er von 
Schoting : "Jag kan ej erinra mig att sa varit vid de forra kro- 
ningar jag sett, och jag tror det ej var i Norrkoping, ty da hade 
jag sakert antecknat det i joumalen." Han har redan under pro- 
cessionen haft hattbekymmer, excellens Uggla bar hatt trots att 
"drottningens bagge ledare voro obetackte". Men von Schoting 
lyckas till atertaget avlagsna Ugglas hatt. 

De bada herrarna utbyter i kyrkan sina giftigheter. Nar von 
Schoting papekar etikettsbrottet fragar Uggla skarpt: "Varfor 
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sages ej sadant till?" Den andre replikerar : "Ty det forstar sig 
av sig sjalv att man har egard for fruntimret." 



Sten Carlsson - en nutida observator - betonar ocksa det av- 
vikande i Anders Hyckerts framtoning: "Genom sitt ursprung, 
sin akademiska bildning och sin ekonomiska stallning - bans 
bouppteckning visade en behallning pa 3 lOO rdr bco, varav 
I 700 rdr kom pa Ytterboda - var Hyckert att betrakta som 
standsperson. Som politiker framtradde ban dock alltid som ta- 
lesman for de genuina bonderna, sarskilt skattebonderna och 
yppade ofta misstro inte bara mot de hogre standen utan ocksa 
mot sadana bonder, vilkas intressen pa nagot satt skilde sig 
fran den vanliga allmogens." 

Han fick genast vid sin riksdagsdebut en central stallning 
inom bondestandet. Han blev som en av de femton ledamoter- 
na i konstitutionsutskottet en av grundlagsfadema. "Hans per- 
sonliga insats i grundlagsarbetet ar svar att urskilja, men rege- 
ringsformens allmanna skaplynne torde ganska val ha motsva- 
rat bans sinne for balans mellan oHka intressen." Sten Carlsson 
betonar hans insats i kampen mot regeringsformens § 14, som 
hotade "lasa fast privilegiesystem och konservera skillnaderna i 
beskattning mellan olika jordnaturer". 

Nar bondestandet sen anda, genom Adlersparres patryck- 
ningar och efter det stort iscensatta strafftalet fran kungen, foil 
undan, beskylldes ban och hans meningsfrander for att ha ta- 
git mutor fran regeringshall. Men samtidigt undertecknade 
hela standet, genom talmannen Lars Olsson, regeringsformen 
utan forbehall for den omdiskuterade paragrafen. 
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Bland de fragor som senare dryftas inom de olika standen un- 
der riksdagsarets gang giiller nagra kvinnan och hennes stall- 
ning i samhallet. Forst tas ett forslag till andring i giftermals- 
balken upp, det avser havdande under aktenskapslofte. 

Utskottets betankande i fragan lyder: "Den ringa aktning 
som atfoljer en kvinna, da hon utom aktenskapet blivit havdad, 
maste av lagstiftaren anses hora till de yttranden av opinionen, 
vilka ban langt ifran att forsvaga, tvartom bor bibehalla och 
starka. 

Ehuru denna forlust uti aktning ar ett valfortjant och natur- 
ligt straff for kvinnor, som antingen nedlatit sig till oadel sinn- 
lighet eller i naturdriften forestallt sig ett medel till biavsikters 
vinnande, kan man icke undga anmarka att sadant nagon 
gang kan traffa en oskyldig, som i forlitande pa en mans redlig- 
het och lofte trott sig i honom finna den, som hon for alltid 
skulle tillhora, men icke kannt, eller driven av sitt hjartas ad- 
lare behov, icke besinnat nodvandigheten av de formaUteter, 
vilka till ett aktenskaps erkannande infor yttre ratt erfordras. 
Om hon i detta hopp av honom svikes ar hon sa mycket mera 
beklagansvard, som hon, vilken genom sitt kons egna forestall- 
ningssatt sammansmalt med honom till en varelse, nu icke alle- 
nast finner sig, liksom sliten fran sig sjalv, upphora att vara vad 
hon var och enligt sin bestammelse borde vara, utan ock, darest 
livligheten av denna adla smarta en gang forsvagas, maste se 
sig genom allmanhetens ringa aktning nastan berovad allt hopp 
att genom en ny adel forening fa uppfylla sin bestammelse. 

Hennes forlust ar darfore av den egenskap att forforaren icke 
kan giva henne fullkomlig upprattelse annat an ett offentligt 
och i lagarna erkant aktenskap, forenat med de tankesatt och 
det bemotande som till ett morahskt aktenskap horer." 

Det gamla lagordet har darfor varit : "Havdar man kvinna 
under aktenskapslofte, da skall ban taga henne till akta." Det 
nuvarande lagutskottet har dock begrundat de svarigheter som 
galler vid bevisandet i de fall nar "lagersmannen nekar det lof- 
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te, som en havdad kvinna pastar honom hava givit. Da ej en 
laglig trolovning foregatt, strider det nastan emot sakens natur 
att den handelse varpa kvinnan grundar sitt pastaende skall 
med vittnen kunna bevisas och det betankligaste ar att om vitt- 
nen nagon gang skulle vara att tillga, giver just den omstan- 
digheten stor presumtion om bristande blygsamhet och en listig 
tillstallning, som strider emot den adelhet, vilken kunde gora 
henne berattigad till den upprattelse hon soker." 

Efter ett omsorgsfullt uppbenande av problemet, dar det 
bl.a. konstateras vara en given sak att "kvinnokonets foradling 
har den storsta och mest verkande inflytelse pa hela mannisko- 
slaktets sedeforbattring", och att det darfor ar av vikt att van- 
ja kvinnorna vid eftertanke, regelbundenhet och laglydnad, sa 
att dessa framforaUt inte "av lagarna fa anledning att blott vid 
sina behag fasta hoppet for sina avsikter" - foreslar anda lag- 
utskottet att forordningen fran 1755 upphavs. Den som vid 
vatten och brod-straff tvingade aven "losligen forbundne perso- 
ner" till vigsel. Detta anser lagutskottet stridande mot akten- 
skapets begrepp och andamal och foreslar foljande andring: 
"Da lagersmal skett blott med aktenskapslofte utan trolovning, 
efterat tillkommen tillsagelse av aktenskap eller kyrkotagning 
sasom fastekvinna, ma det val ej, emot enderas vilja, anses 
bindande till vigsel utan bagge bota sasom for lonskalage, men 
lagersmannen, utom hjalp till det oakta barnets foda och fost- 
ran av sin davarande eller framdeles erhallna egendom - do- 
mas att i man av dess egna samt kvinnans stand och villkor till 
henne ansvara nagon avgift, som ratten skalig finner och vil- 
ken ma antingen, ett for allt, efter skeende forening, eller ock 
arligen utga sa lange kvinnan blir ogift och genom lagersmal 
med annan mansperson sig ej forbryter." 

Bondestandet bifoU, efter overvagande, betankandet. 

Efter en veckas julferie i riksdagsarbetet dryftas den 29 de- 
cember en annan kvinnofraga. Den galler ankas myndighet. 
Meningarna ar delade infor det nya lagforslaget. I riddarhuset 
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yttrar von Schantz : "Att inskriinka ankas myndighet, darfore 
att hon ej fyllt en viss alder, anser jag for min del varken vara 
overensstammande med lagens princip eller kunna forenas med 
den lagstiftningsratt riksens stander tillkommer. Genom intrade 
i gifte har kvinnan redan, utan avseende pa alder, vunnit en 
myndighet att rada, ehuru hon ej annorlunda an gemensamt 
med mannen utovar denna myndighet, men mannen kan dock i 
vissa fall utan hustruns samtycke besluta och handla. 

Kvinnan har saledes sasom gift en makt, den man vill bero- 
va henne darfor att hon fore en viss alder bhr anka. En sadan 
atgard tror jag vara stridande emot den lagprincip som sager 
att ingen kan forlora en fri- och rattighet, utan att igenom eget 
forvallande hava forverkat den. Genom inskrankning i ankas 
myndighet tror jag ock att rikets lagstiftare skulle striicka sin 
makt for vida. 

Jag anser for min del ingen motsagelse dari, att yng- 

ling ej iir myndig fore tjugoett ar, men anka vid vilken alder 
som heist. Anka, ehuru ung, har likval som hustru genom de 
husliga omsorgerna vanligen vunnit mer stadga, mera vana vid 
att i pakommande hiindelser radfraga erfarenheten an yngling- 
en, hos vilken man oftast finne sjalvklokheten, som sallan soker 
rad. Mera sallsynta exempel skulle man kanske kunna fram- 
draga darpa att unga ankor vanvardat sin egendom an att 
myndiga man forslosat sitt goda. 

I ovrigt finner jag for min del sa mycken stridighet mellan 
detta projekt och andre under detta riksmote yttrade, samt vid- 
tagna principer om utvidgade friheter och rattigheter, att de 
ej kunna forenas och jag avstyrker detta forslag sasom efter 
mitt begrepp utan vasentlig nytta, blott ledande till missnoje." 

I bondestandet foretrader Jan Joransson fran Oland en rakt 
motsatt asikt: "Da en man, aven om han fore tjugoett ars 
alder varder gift, star under formyndare for sin arvda egendom, 
synes darav kunna hamtas tillracklig laglig anledning for den 
tanke att aven kvinnan bor sta under formynderskap, da hon 
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under en viss alder varder anka, och jag hamtar dartill en okad 
anledning av det beslut, standet denna dag fattat att mo till 
trettio ars alder ovillkorligen bor sta under formyndare. Det 
star icke tillsammans med nagon lagprincip att kvinnan genom 
giftermal erhaller en ratt, som mannen icke tillkommer, eller 
med en fornuftig slutkonst, att nagra dagars aktenskap gor hen- 
ne mera skicklig att sig och sitt gods varda. 

Man har anfort sasom skal haremot, att kvinnan skuUe be- 
tagas en ratt, den hon under aktenskapet agde, men enligt var 
lag ar mannen sin hustrus malsman och saledes ar han pa visst 
satt att betrakta sasom hennes gode man utan vars medgivan- 
de eller deltagande nagon avhandhng med laglig verkan icke 
kan slutas." 

Han anser att en femtonars flicka, aven efter en tids gifter- 
mal, maste anses som ett barn, oformogen att ta vara pa sig 
och sin egendom. 



Annu pa 1930-talet var Ytterboda en imponerande egendom. 
Sjalva garden var valskott, en alle ledde upp till den. En trad- 
gard var aniagd i sluttningen ned mot alven, i augusti prunkade 
den av lovkojor, astrar och dahlior. Fyrtio ar senare ledde sam- 
ma alle av vordnadsvarda trad upp mot en helt forvandlad 
gard, en helt forvildad tradgard. Det var bara med moda de 
gra vaggarna holl sig uppe. Dorrar var bortsHtna, en del fons- 
ter utan rutor. Det gick inte att genom buskvegetationen ta sig 
ner mot alven. 

Pa det foto jag har av garden, taget nan gang pa 1870-talet, 
upptar alven ena halften av bildytan, himmelen sa gott som he- 
la den andra. Bara pa ett smalt nas emellan dem finns garden, 
gramalad, atta fonster i rad pa den undre vaningen, fronte- 
spis med tva fonster pa den ovre. Pa vardera sidan om garden 
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en rodmalad flygelbyggnad. En jordkallare ligger i backslutt- 
ningen, pa halva vagen mellan husen och alven. Och hogt over 
husen, liksom skyddande och omslutande dem mot den gulak- 
tiga himlens angrepp, reser sig traden. 

Fotot ar svagt farglagt, som det ibland utfordes den tiden. 
Alvvattnet skiftande i blekblatt dar det krusas av en vindkare 
langst ute, in mot stranden mer stillastaende och gult. Kom 
man fran Gavle utmed vagen som foljde den vastra alvkanten 
sag man garden precis som pa fotot. For att na den fick man 
fortsatta ett stycke till Karl XIII :s bro och Alvkarleby och sen 
svanga norrut igen. 

Den kombinerade tra- och stenbron med det eleganta, kung- 
liga namnchiffret byggdes 1816. Bruset fran vattenf alien kunde 
vid tjanlig vindriktning horas till det tre mil avlagsna Soder- 
fors. Hur brusade det inte da, dag, natt under hogvattentiden, 
i oronen pa de narmast omkringboende - 

Fyra generationer Hyckert kom att bo i garden vid alvstran- 
den. Anda hann f onstren aldrig strala av ortens egen elektricitet 
innan nycklama till den overlamnades till andra agare. Ljus i 
stakar och kronor, sa smaningom fotogenlampor, valkomnade 
gaster och hemvandande, som fran vastra stranden sag over 
mot den ostra. 

Hur upplevde han garden, forsta gangen han steg in i den? 
Han fick val nu sitt forsta egentliga hem efter uppbrottet i 
barnaaren fran hemmet i Soderbarke. Han skulle som fadern 
med aren fa tva barnkullar i boet, fast inte sa talrika. Hur mob- 
lerade han rummen? Agnade han kanske ett svalt intresse at 
sjalva huset, medan den tillhorande jorden och skogen upptog 
honom helt? 

I varje fall gled han genast in i bondearets arbete. Hans bak- 
grund var inte sa privilegierad, sa frammande for fattigdom 
och slit som uttalandena om hans ursprung ibland kan lata for- 
moda. Hans farfar var den utarmade komministern i Avesta, 
hans far blev tillsammans med sina broder "framhulpen". Sjalv 
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hade han fatt arbeta jamsides med studierna och hade sakert 
upplevt de privilegierade standens ringaktning for sina anstall- 
da. Hans solidaritetskansla med bonderna var akta. 

Husforhorslangderna upplyser att han, tydligen i behov av 
en kvinnas hjalp och rad nar det gallde att inratta huset, tillkal- 
lade sin barndomsvan, postmastardottern Anna Maria Wret- 
ling fran Soderbarke. Hon stannade ett ar pa Ytterboda. Un- 
der sig hade hon en husjungfru och fyra pigor. Drangarnas an- 
tal var fran borjan fem. Nar hans riksdagsbana borjade anstall- 
de han som inspektor sin tio ar aldre halvbror, Fredrik Vilhelm 
Bovin, som just blivit ankhng. 



Skarvor av hans ansikte finns utstrodda i riksdagsprotokollen. 
Under aret 1809-10 uttalar han sig t.ex. cm censur av rehgiosa 
skrifter. Sven Nilsson fran Kristiansstads Ian har med anled- 
ning av konstitutionsutskottets forslag till tryckfrihetslag avgi- 
vit ett yttrande : "Icke annat an jag vet har hittills ingen skrift, 
som angar den kristeliga laran som vi tro och bekanna, blivit 
har i riket utgiven av trycket utan att forut vara oversedd och 
granskad och darfore hava vi ock sluppit bliva oroade av villo- 
vagar och falska larosatser. - Det har ock forefallit mig besyn- 
nerhgt att det som utgives vid Akademien, skall efter vanlighe- 
ten overses. A namnde stalle aro de mest upplyste och lardaste 
och saledes de vilka minst kunna vilseforas, men bland allman- 
heten aro manga enfaldige och icke svara att fora pa andra 
tankar och for dessa skulle inga forsiktighetsmatt beredas. Hum 
kan detta forklaras?" 

Hyckert svarar: "Den omma omvardnad om religionens 
helgd, som framlyser i detta anforande, kan jag visserligen icke 
annat an erkanna, men vagar icke tillstyrka gillande, varken av 
skalen eller de resultater darifran blivit dragne. Man ihagkom- 
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me att forfattare i vissa bestamda fall kan bindas till ansvar for 
skrifter i teologiska amnen, da dessa asyfta uppenbart forne- 
kande av Gud eller nagon av religionens dogmer, men att dar- 
utover, mera i detta an andra amnen, foreskriva en censur, ar 
alldeles icke i min tanka forenligt, varken med grundlagens 
esprit eller den liberalitet i tankesatt som nu rader. 

Det strider mot allt sunt begrepp att gudalaran icke skuUe 
tala en friare granskning - och om den fullt skall svara mot sin 
bestammelse, maste den vara grundad, icke pa en vidskeplig 
och meningslos tro, utan pa manniskans sanna overtygelse om 
dess varde. Svagt skulle saledes det stod vara som religionen 
hamtar ifran en censur, vilken ock framdeles skulle kunna ur- 
arta till ett band mot all yttrandefrihet och jag fruktar icke 
utan skal att i saknad av andra varn, skulle detta icke lange fre- 
da den fran fall. Jag bestrider saledes pa det hogsta all andring 
i denna del och tror i allmanhet att tryckfrihetslagen mindre 
bor bliva ett overlaggningsamne inom vart stand, da provning- 
en av grundema for densamma fordrar en hogre och sarskild 
grad av upplysning." 

I hans utforliga memorial om statsskulderna och mojlighe- 
terna att na en nedskarning i utgifterna branner hans avsky for 
krig och hans hopp om en fredlig tillvaro for riket da och da 
till i formuleringarna. Han anser att militarer bor lara sig att 
under fredstid utfora lantmateriarbete : "- om vara unga her- 
rar militarer, som efter en atervunnen fred sannolikt far njuta 
en lugn levnad, bleve uppmuntrade att vinnlagga sig om skick- 
ligheten att avfatta kartor a egendomar och uppsatta dartill 
nodiga beskrivningar" vore en hel del vunnet. "Utan att for- 
doma jagt, heist da fraga ar om unga militarer, tror jag dock 
att skogarne med vida storre nytta genomvandras som lantma- 
tare an sasom jagare - For ovrigt anser jag att var ambetsman- 
nakar nu ar storre an rikets verkliga behov fordrar, vilket jag 
sluter darav, att da denna kar blev bildad under var store riks- 
hushallare, Karl XI :s regering, Sverige agde Finland, Lifland, 
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l^stland, Ingermanland och Karelen. - Haremot torde invan- 
Qas att folkmangd och naringar i vart nuvarande Sverige be- 
tydligt tilltagit sedan konung Karl XI :s regering och att salun- 
da flera ambetsman behovas an det antal som skuUe svara emot 
rikets forminskning eller blott hiilften. Om detta till stor del ar 
grundat, sa lara vi dock icke kunna smickra oss med den glada 
overtygelsen att vart nuvarande Sverige i forrberorde avseende 
dubbelt tilltagit. Det hade sakert intraffat, om vi icke under de 
112 ar, som forflutit sedan denna stora konungs dod, hade i 
mer an trettio ar varit invecklade i fem de mest forodande krig. 
Man har verkligen ett stort skal till forundran att efter sa 
manga blodiga och daraktiga foretag aterstoden av vart styc- 
kade fosterland icke har ett mindre antal av inbyggare an da 
hogstbemalte konung nedsteg i graven." 

Den 25 april 1810 haller han ett anforande, dar hans asikter 
om nyttan av krig och hans fortfarande starka krav pa jordens 
hka delning at alia, sammansmalter. "Ingen av oss tvivlar att 
de svara omstandigheter varuti riket blivit stortat, och som var 
gode konung jamte riksens stander sokt att efter basta formaga 
avhjalpa, huvudsakligen bora tillskrivas de krig, som sedan 
J^arl XII :s tid blivit av vara regenter borjade, antingen medel- 
barligen eller omedelbarligen om vi noga undersoka egenteliga 
orsakerna till dessa blodsutgjutelser, till dessa svenska allmogen 
hardast drabbande olyckor skola vi finna att de egenteligen har- 
leda sig fran det huvudsakeliga fel uti var statsforfattning att 
Qe maktigaste, de hos vara regenter mest betydande personer, 
aga den storsta delen av rikets oroterade jord och hava saledes 
hittills haft vasenteliga fordelar av krig, emedan deras egen- 
domar eller indelningar, i anseende till da forhojda varupriser, 
givit dem fordubblade inkomster. 

Dessa personer som oftast visat mer omhet om deras eget an 
lademeslandets basta, hava saledes haft starka skal att egga 
vara konungars krigslystnad, men ett motsatt forhallande skall 
nodvandigt intraffa, da var regering icke kan borja ett krig, 

99 



utan att lata vara rika, fomama herrar dela de tyngder, som 
hittills endast drabbat agare av den roterade jorden. Det ar 
dessutom icke svart for en regent att for vara ogon dolja kri- 
gets verkeliga orsaker och att han sjalv givit anledning dartill, 
vilket aven intraffat med vara tvenne sista krig, men verkeliga 
forhallandet markes latt av de personer som omgiva regenten 
och hava tillfalle att narmare betrakta riksarendenas dagliga 
gang. 

Det ar saledes hogst angelaget att vi soka den stallning av sa- 
kerna, allmanna sakerna, att rikets maktigaste och mest bety- 
dande man hava lika fordelar som vi av fred, vars brytande de 
battre an vi kunna forekomma. Av detta stora, av detta hogst 
viktiga skal har jag alltid onskat att desse herrar bleve foran- 
latne att lika med oss dela krigets bordor, vilket huvudsakligen 
vinnes om de, sasom vi, fa bidraga till utrustande och underhall 
av faderneslandets forsvarare." 



Samtidigt med att Anders och Johan Hyckert arbetar sig fram 
pa sina jordiska fait agnar sig omigen en Hyckert, Johans bror 
Gustaf, at de himmelska. Han ar sju ar yngre an Johan och har 
sen skolaren i Vasteras - dar han tidigt togs om hand av slak- 
tingar - studerat i Uppsala och i Abo, dar han tog sin fil. dr- 
grad 1798. Prastvigdes i Vasteras 1803, sen hankallats till hus- 
predikant hos overhovjagmastare Marten Bunge. Vid sidan av 
denna tjanst var han pastorsadjunkt i Tyska forsamlingen i 
Stockholm. Disputerade i Uppsala 1806, efter pastorsexamen 
utnamndes han till huspredikant hos riksmarskalken Johan 
Gabriel Oxenstierna och var samtidigt informator for hans 
son. Provpredikade for de kungliga Mariebebadelsedagen 1808 
och utnamndes samma ar till e.o. hovpredikant, sju ar senare or- 
dinarie. Bland hans ovriga antecendentia framhaller herdamin- 
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net bans tal i kungliga slottskapellet pa Svenska akademiens 
hogtidsdag den 20 dec. 1809. 

Sa hojde tva Hyckertar sina roster, i radhus och slottskapell. 
Den ene bedrev pa sin riksdagskant en del anslag mot den and- 
re, d.v.s. mot prasterstandets privilegier. Den 16 oktober hade 
han uttalat sig : "Flera pastorsbostallen, i synnerhet i Bergslags- 
orterne, hava skogar av i 500 a 2 000 tunnlands vidd. En sa 
stor skogstillgang ar for prasterskapet mycket overflodig, da de 
varken bar eller bor hava rattighet att salja av bostallens skog. 
- Uti atskilliga socknar hava pastorerne bostalle bade uti mo- 
derforsamlingen och uti annexerne. Om det ar i sin ordning att 
en pastor har ett bekvamt och passande bostalle, sa kan med 
skal sagas vara overflodigt att han har flera ja, aven skadligt, ty 
det giver anledning till for vidstrackta hushallsomsorger, som 
upptaga for mycket av den tid, som ett vardigt uppfyllande av 
en larares dyra plikter ovillkorligen fordrar." 

I Gustaf Hyckerts person forefaller mig en sorts overgang 
ske fran priist- till skadespelargenerationen inom familjen. Han 
gifte sig aldrig och fick inga bam, men hans brorsoner Henrik 
och Oscar blev bada skadespelare. Herdaminnet formaler: 
"Han var en lard man, men forovrigt ganska originell. Till sitt 
yttre en imponerande gestalt, iakttog han sin fodelsebygds enk- 
la vanor och kladde sig som en dalkarl." En utkladsel som da 
och da gav honom tillfalle spela med i forvaxlingskomedier. 
Med sarskild inlevelse tycks han ha agerat den gang han an- 
holls under en av sina vandringar utanfor Mariefred. 

I fyrtioarsaldern utnamndes han till kyrkoherde i Mariefred 
och slottspredikant pa Gripsholm. Och formodligen var det i 
borjan av hans bana, ortens lansman befallde den dammige 
vandraren upp i sin vagn, hans utseende stamde namligen pa- 
fallande med signalementet pa en efterlyst dalkarl. "Prosten 
som genast anade att nagot misstag var pa f arde, mottog anbu- 
det och lyckades bevara sitt inkognito, varigenom lansmannen 
starktes i sin tro att han funnit den ratte. Da man nu hunnit 
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ett stycke fram mot Arja, fragade prosten som latsade sig obe- 
kant med trakten, vad det var for en kyrka, som syntes och vad 
prasten dar hette. Och da han fatt besked om bada delarne och 
dartill av sin strange polisman fatt veta att Agerhokz, da v. pas- 
tor i Aker, var 'min van och bror' yttrade Hyckert : Agerholtz, 
det namnet later sa bekant, skulle det vara mycket begart, herr 
kommissarie, att bedja eder stanna i forbifarten sa mycket att 
jag finge halsa pa pastorn? Detta beviljades. Och medan kom- 
missarien ordnade med hasten, far prosten Hyckert, sedan han 
med ett par ord invigt AgerhoUz i hemligheten, i hast pa sig 
kappa och krage och presenteras salunda for den nu intradan- 
de, hogst forbluffande lansmannen. Ja, mente Agerhokz, nog 
visste jag att du var nitisk i tjansten, min kara Ringvall, men att 
du var sa nitisk att du ville arrestera Karnbo prost, det kunde 
jag da aldrig tro." 

Hyckert hade sedan mycket roHgt at historien, forsakrar her- 
daminnet. Hur rohg lansman Ringvall tyckte att den var, om- 
talas inte. 

Trots att Gustaf Hyckert valde att ga i sin fars och farfars 
spar, blev han inte bara, som brodern och kusinen, en valbar- 
gad man, utan en formogen. Han var mycket man om de fatti- 
ga, betonas det. Bland hans testamentariska forordnanden 
marks en gava pa i oo rdr. bco. till f attiga under Amas, hka stor 
summa till Gasinge kyrka, dit han ocksa skankte fyra stora sil- 
verljusstakar "for att dar fa gravplats, han tyckte Gasingebon- 
derna mera paminde om hans dalkarlar an vad Mariefreds 
borgare gjorde". 

Han gjorde langa och dyrbara resor, "tankte aven besoka 
Kristi grav, men kom", av nan anledning som herdaminnet in- 
te uppger, "ej langre an till Compostella i Spanien". 
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utenen ar, efter etthundratrettio ars paverkan av regn och sno, 
sa vittrad att det bara ar fingret som kan lasa texten, folja den 
grunda skaran som berattar att bar hvilar . . . Den dag ban be- 
gravdes installde bade Kungliga och Nya teatern sina fore- 
stallningar. Kamraterna begrat honom. 

Han borjade som elev vid Kungliga teatern 1830 och enga- 
gerades dar fran 1833. Hans korta teaterbana infoll under Emi- 
lie Hogqvist-epoken. Betydande som skadespelare blev han val 
egentligen forst med sin dod. Da tycks man ha insett bans sar- 
art och beklagat att sa htet hade gjorts for att ta vara pa den. 

"Pa snart sagt alia program under en foljd av ar finner man 
namnet Henrik Hyckert", skriver Georg Nordensvan. "Tea- 
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tern drog stor nytta av denne skadespelare, som kunde reda sig 
i de mest olika roller, fran Dahlqvists omrade till Hjortsbergs. 
Han bar pa stora mojligheter, men det forefaller som om de 
styrande ej givit bans individuella begavning utrymme." 

Nordensvan beklagar att det varit omojligt att uppbringa 
nagot portratt eller minsta lilla teckning som visar honom i na- 
gon av bans roller. Birger Scholdstrom berattar i sin bok Hog 
och sann konstndrlig anda att det fanns en malning, som var 
placerad i artistfoajen i det gamla operahuset, men den bidade 
bland manga andra - i varje fall pa 1890-talet nar Schold- 
stroms bok kom ut - "uppstandelsens stund i det nya opera- 
huset". Och den stunden tycks ha drojt atskilliga decennier. 

Nils Arfvidsson, som under Hyckerts sista levnadsar var an- 
stalld som intendent vid Kungliga teatem, beskriver i sina Tea- 
terbilder frdn fordom ocksa den tidigt bortgangnes yttre : "Hans 
valbildade, langa figur rorde sig med latthet, lugn och behag. 
Hans ansikte, ej skont, men mer an tadelfritt, bans vackra 
blick, bans hela hallning tydde pa en man med bildning och 
inre varde — ." 

Han var nitton ar nar han borjade som elev. Av bans kvinn- 
liga kamrater var nagra nastan barn : Jenny Lind, Fanny Wes- 
terdahl, systrarna Ficker. - Under elevtiden framtradde han 
bl.a. som jonglor i Tillfdllet gor tjuven "ikladd den da mycket 
omtalade osterlandske trollkarlen Madua Sammes kostym och 
visade atskilliga av dennes svaraste konststycken, t.ex. jongle- 
rande med tallrikar, kappar och kulor, vilket Hyckert utforde 
med fullandad fardighet, varigenom han framkallade den hap- 
nande salongens hogljudda bifallsyttringar". 

Efter debuten som aktor, 1833, provades han i olika rollfack. 
Glattade salongsroller — som hovman, som ung elegant eller 
kurtisor - lag tydhgen inte for honom. "Hyckert saknar hall- 
ning, lika sakert som han ager talang", skrev en kritiker och 
gav honom radet att "studera sallskapslivet med dess nyanser". 
Han hade med all sakerhet studerat sallskapslivet, det gav stoff 
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till hans komiska roUskapelser. 

Just hans latthet att, som Nordensvan skriver, klara de fiesta 
roller gjorde att han ideligen anvandes som ersattare vid mass- 
fall. Nar det var sa obestridliga storheter som Lars Hjortsberg 
och Olof Ulrik Torsslow han skulle ersatta drabbade honom 
kritiken: han "imiterade" an den ene, an den andre av dem. 

Som de fiesta av sina kolleger for han cm somrarna ut pa 
turneer. Han var med vid den olyckliga koleraresan sommaren 
1834. Sju av Kungliga teaterns skadespelare befann sig, under 
Torsslows ledning, i slutet av juli i Goteborg. De hann bara ge 
ett par forestallningar, innan epidemin satte stopp for dem. De 
for da till Jonkoping och koleran med dem. En av de yngsta 
deltagarna i turnen, Anders Collberg, var redan smittad och 
dog after nagra dagar, Jonkoping drabbades sarskilt svart, var 
femte innevanare dog. I augustihettan - temperaturen steg vis- 
sa dagar till 37 grader - frodades sjukdomen. Det blaste inte, 
det regnade inte, trad och grasmattor gulnade. Domedagsstam- 
ningen spred sig over landet. 

Tva ar darefter for han med tretton andra kolleger till Fin- 
land. Bland deltagarna marktes Emihe Hogqvist, Lars Kin- 
mansson, Louis Deland med sin fru Maria, Amelie Hok, Karl 
Hjortsberg, son till Lars. Nagra av den tidens mest gangbara 
pjaser stod pa repertoaren : ett par komedier av Scribe, Somn- 
gangerskan, Passionen och fornuftet, Elake husbonden av Du- 
val, Tartuffe av Moliere, Broderna Philibert av Picard, Angela 
Malpieri av Victor Hugo. - "Sa utmarkta skadespelare hade 
Helsingforspubliken aldrig forut sett, och dess fortjusning kan- 
de heller inga granser." En fullkomlig Emihe Hogqvist-feber 
brot naturligtvis ut pa de orter de besokte under det sex veckor 
langa gastspelet. 

Olyckstillbud saknades inte heller nu - men det stannade 
vid tillbud. De avreste fran Stockholm den 1 7 juni med angfar- 
tyget Solid. Det motsvarade inte riktigt sitt namn. Man kom 
under de narmaste tva dygnen inte langre an till Vaxholms 
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fastning, diir sprang namligen ena ventillocket i luftpumpen 
och "maskineriets rorelse avstannade". Mekanikus Owen skyn- 
dade i egen person tillbaka till Stockholm, dar tva nya ventiler 
forfardigades. Sen de kommit pa plats, visade det sig efter nag- 
ra timmars resa att gangjarnen till ventilema var for svaga. 
Sa beordrades Abopaketfartyget Pallas till undsattning och 
truppen ankom till sist, fyra dygn efter uppbrottet fran Stock- 
holm, till Abo. 



Gustaf III:s operahus lag dar det nuvarande ligger. Under 
Hyckerts tid som aktor var de tva scenema, den lyriska och den 
dramatiska, forenade under detta operatak, under namnet 
Kungliga teatern. Salongen var i vitt och guld och hade ur- 
sprungligen fyra rader, men en femte byggdes till. Den erbjod, 
sarskilt vid galaspektakel och festeklarering "en storartad an- 
blick". Utrymmena i trappor och utgangar var inte lika stor- 
artat tilltagna. Det fanns t.ex. en direkt uppgang till fjarde ra- 
den fran Arsenalsgatan. Valde man den, kunde man "tro sig 
forsatt till nagon gammal fangelsebyggnad, dar det gallde att 
klattra upp till nigra hemlighetsfulla blykamrar under taket 
— med litet fantasi kan man tanka sig vilka olyckor som skulle 
kunnat uppsta om en av panik fattad manniskoskara skulle 
valtra sig ned utfor denna sannskyldiga attestupa". 

Johan Jolin beskriver hur han hosten 1 845 gjorde sitt intru- 
de i kulissvarlden under en formiddagsrepetition. Han trevade 
sig fram "i det dunkel, som den tiden under oljelampomas pe- 
riod gjorde scenen atminstone under ovningstimmama nastan 
till en forgard at graven". Det mumlades, skreks, spikades, 
kommenderades och repeterades i gravmorkret omkring ho- 
nom. Sa mycket Ijusare och luftigare blir intrycket av de rum 
och foajeer dit Scholdstrom tar oss med i sin artikel Bland skug- 
gor: sangrummet, artistfoajen, och promenadfoajen. Om ar- 
tistfoajen sager han att "den var en av de storsta dylika i varl- 
den. Samtliga fonster vette at Gustaf Adolfs torg. Det var ett ej 
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blott vidstrackt och hogt rum, det var aven i hog grad Ijust och 
glatt. Vaggorneringen var den ursprungliga gustavianska, i 
guld och vitt. Moblemanget var i guld och purpur, dyrbart och 
elegant. Ljuskrona och tre valdiga trymaer smyckade rummet." 

Nils Arfvidsson, som agnat Hyckert en narmast panegyrisk 
minnesruna, tecknar i nagra inledande rader hans ursprung och 
yrkesval: "Hyckert tillhorde, liksom Torsslow, genom sin fod- 
sel och sin uppfostran samhallets hogre kretsar, nagot sallsynt 
vid teatern pa den tiden. Han var son av protokollssekreteraren 
Hyckert, men faderns tidiga dod och en hos hvlig ungdom of- 
ta forekommande haftig bojelse for teatern drog honom allt for 
tidigt fran studierna till scenen. Han var sasom yngling lyck- 
lig komiker, och manga av hans vanner vantade genast nagot 
stort av honom, sa snart han blott fatt satta sin fot pa tiljan." 

Morakomministerns sonson skulle fa arbeta manga ar innan 
de "hogljudda bifallsyttringar" som halsat den skicklige jong- 
loren upprepades. Arfvidsson anser att erkannandet drojde an- 
da till Hyckerts sista levnadsar, "det forsta av hans ratt insedda 
och erkanda utmarkthet sasom konstnar". 

Johan John aterger i Berdttelser och smdrre uppsatser ett 
samtal med Emilie Hogqvist hosten efter Hyckerts dod och ett 
ar fore hennes egen. Hon forstar inte riktigt motiven till Johns 
iver att agera, bade som forfattare och skadespelare. Han be- 
rattar om hur han redan som barn har skrivit pjaser och under 
Uppsalaaren ofta upptratt som skadespelare och spatts en 
framtid som sadan av sina professorer. - Det dar ar inget rent 
motiv, sager Emihe Hogqvist. Olyckhg den som betrader tiljan 
utan verklig, inre sporre ~ 

Och, sittande i en svartlackerad soffa, kladd med vitt sma- 
blommigt tyg, med en brasa knastrande i kakelugnen, Ijus i ho- 
ga kandelabrar framfor spegeln - haller hon sin varningsmono- 
log: "Hur manga ar och strider kostar det inte, bara att na 
fram till rattvisa fran publik och kritik. Sa kommer en dag na- 
got i olag med direktionen, de goda rollerna tryta sa smaning- 
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om, nagon annan skall favoriseras, publiken vill ha ombyte - 
liksom barnen med sina leksaker - man far fadda biroller, ska- 
despelarkonstens fratsar och dess idkares ruin. Har man da in- 
te den inre, brinnande kallelsen, som eggar och sporrar till fram- 
gang, till ara, till hamnd, ja, sa fult det later, till hdmnd pa dem 
som velat trampa ens konstnarsande i stoftet, da gar det bakut 
med hela manniskan och da blir man det daligaste av allt, en 
dahg aktor. Skomakaren kan fa gora daliga skor, sa mycket 
han lyster, ty ingen tvingas kopa dem, men publiken som be- 
talar pa forhand, den hamnas sin forlust genom att hata och 
forakta de daliga aktorerna. Och anda, kanske var den dalige 
aktoren belt enkelt en utmarkt konstnar, som av odet eller dess 
malsman direktionen blivit tvingad in i standiga komparskos- 
tymer. Tank pa Hyckert till exempel! Hur manga ar hoUs han 
inte tillbaka, tills han pa en gang forvanade alia som en artist 
av forsta rangen. Nej, har man inte mod att kampa sig fram, 
da bor man aldrig tillhora teatern. Man talar om vara intriger 
och kabaler. Ar det intrig att en konstnarssjal vill leva, ar det 
kabal att han vill belysas av rampen och inte av lampoma bor- 
ta vid fonden? - Na, hur ar det med den inre kallelsen?" 

Ett imponerande rollregister hann han anda avverka under 
sitt tolvariga liv i det gamla operahuset. 1837 spelade han i en 
enaktare av Scribe, Zo'e eller Den lante dlskaren, mot Jenny 
Lind. Bada fick berom, mamsell Lind for livlighet och pikan- 
teri, Hyckert for kyla och obeslutsamhet. Sa snart han upptack- 
te en mojlighet att ge relief och karaktar at en roll, tycks han ha 
lyckats, aven med s.k. salongsstycken. Han spelar utsvavande 
yngling mot Hogqvist och far berom for sin vivor, en annan 
gang, i ett annat obetydligt stycke ar han "en riktigt trevlig och 
tolpig Isidor". Helt "otvungen och livlig" var han i rent ko- 
miska roller. Lars Hjortsberg och han excellerade i en proverb 
av Dorvigny Man gor sa gott man kan - med att utfora varde- 
ra sju olika roller. I Tvillingbroderna av Duvert och Lauzanne 
nojer sig Hyckert med tva roller, de bada broderna, vilka man 
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oupphorligt forvaxlar - 

Pa nagot siitt blev han kvar i jonglorfacket, ingen forelade 
honom mer kravande uppgifter. Kanske verkade det utat som 
om han fogade sig, darfor att han, enligt Arfvidsson, inte del- 
tog i vare sig intriger eller skvaller eller tvister inom skadespelar- 
karen och "icke heller gjorde sig till nagons eko". Men det finns 
en stolthet, en tillbakadragenhet som latt kan forvaxlas med 
anspraksloshet. Innerst vet han sitt varde som konstnar - det 
ar bara i morka stunder tvivlet slar upp kring honom. Men 
aven det var han ensam om. 

Komikern drabbades periodvis av svara depressioner. Mot 
slutet, under det sista aret han levde, tycks vaxUngen mellan 
upprymdhet och fortvivlan ha skett fran dag till dag. Han het- 
sades mot sjalvmordet. Det dunkla talet om "en smygande inre 
sjukdom" som forekom har och dar i nekrologerna lyckas kan- 
ske ge en antydan om krafta eller annan pataglig kroppslig och 
legitim sjukdom. Men skildringar av samtida ger en klar bild 
av hans laggning. 

Hos Frans Hedberg finns i en av skisserna i Svart pa Hvitt 
nagra rader om hur Hyckert pa en middag tva dagar fore sin 
dod var "sa glad som om han tankt fa leva tills han blivit hund- 
ra ar". Nils Arfvidsson konstaterar att "en tidtals aterkomman- 
de djup melankoli atminstone under det sista levnadsaret gjor- 
de honom mycket ojamn till lynnet och fallen for fortvivlade 
beslut. Vid klart friskt vader var han, det erfor jag mer an en 
gang, munter, jamn och lugn, vid mulen och tung luft blev 
aven han mulen och tung, stundom anda till fortvivlan. I ett 
sadant ogonblick yttrade han en gang till mig, pa min fraga 
hur han madde : Forfarligt, jaga mig en kula genom huvudet 
och titulus gor mig den storsta tjanst som titulus nagonsin kan 
gora mig. Det var en ful och otrevlig dag. Dagarna forut, som 
voro utmarkt vackra, hade han varit vid ett fortraffhgt lynne, 
berattat glada historier m.m. Denna ojaranhet fortfor hela vin- 
tern 1845." 
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Hans barndomshem maste ha legat i ett av de hus som senare 
inkoptes av grosshandlare Dihlstrom och som han i sin tur sal- 
de till Stockholms stad 1844. I husforhorslangden for 1822 ar 
den hyckertska familjen forsvunnen fran sin tidigare bostad 
och ersatt av familjen Dihlstrom. Ankefru Sophia Hyckert 
bodde en tid, i varje fall 1829, i huset Katarina Ostra Kyrko- 
gata 20, som da tycks ha varit ett veritabelt ankornas hus, sen 
langfiirdsskepparna lamnat det. Om sonen Henrik bodde dar 
iir ovisst. 1840 bor han i varje fall Smala grand 15. De tre sista 
aren Nybrohamnen 26. 

Om hans mor finns ett uttalande i ett brev, skrivet tre ar 
efter hans dod: "Stackars Sofia, hon iir nu for tiden just 
som en ond ande, som plagar alia och sig sjalv alldeles varst." 
Sonens dod maste ha skakat henne, skottet fortfor att eka, kan- 
ske mer ovantat, overrumplande for henne an for andra. Hon 
gnagdes av sjalvforebraelser och slog i sin smiirta omkring sig. 

Vad var det som gjorde att sjukdomen blev livshotande forst 
da, under genombrottsaret? Nar de kravande rollema tilldela- 
des honom och han "i varje ny sadan visade ett studium in i de 
minsta detaljer, en finhet och sakerhet i uppfattning, en full- 
andning i framstiillningsformaga, som fa skadespelare iiga". 
Frans Hedberg minns honom heist fran nigra Bulwerpjaser : 
hans kostliga laspande petitmaitre i Penningen, hans vithariga, 
darrande, stapplande procentarfigur i Fregattkaptenen, hans 
eleganta, sjalvbeharskade, smatt haltande fullblodsskurk i Natt 
och morgan "voro var for sig miisterliga figurer dem ingen 
varldsberomd skadespelarstorhet skulle kunnat framstalla mer 
sanna, levande och fullandade". Fredrik Dahlgren tillerkiinner 
honom "klart forstand, poetisk uppfattning och en fullstiindig 
frihet fran maner, varigenom hans framstallningar blevo sjalv- 
stiindiga skapelser av beundransvard naturlighet och sanning". 

Var det trottheten efter de elva, visserligen arbetsfyllda, men 
iinda pa stallet marscherande aren som plotsligt hann upp ho- 
nom? Ar, nar han utfort betjantroller i pjaser dar han borde ha 
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haft huvudrollen, ar nar han omnamnts som "den unge, bega- 
vade Hyckert", ett faktotum att ta till i kritiska situationer - 

Nar Nils Arfvidsson forlorar sig i superlativer over Hyckerts 
tadelfria karaktar : han var "den obestridligen adlaste, finaste, 
flackfriaste personlighet vid teatern pa sin tid" kanns det nas- 
tan skont att hora Birger Scholdstroms inlagg i fragan : "Hyc- 
kert kunde, for ovrigt, vara bitande nog, om det gallde." Och 
understryker detta konstaterande med ett satiriskt poem, skrivet 
av Hyckert och riktat till skadespelaren Edoard Stjernstrom. 
Han liknar dar i forsta versen Stjernstrom vid Napoleon, pa 
grund av bans Utenhet och tjocklek och fortsatter : 

Napoleon sig visste gora stor 
igenom bragder, som an undran vdcka, 
du strdvar ock till storheten, min bror, 
men du den vill pa hoga klackar rdcka. 

Napoleon sig satte pa en iron, 
han skaffade sig krona, folk och rike, 
sen du en klddloge fatt for din person 
du tror dig vara allraminst hans like. 

Napoleon, det dr av allvar kdnt, 
var stor i handling, aldrig stor i orden, 
men med din storhet dr det mer bevdnt: 
den av din egen mun dr skapad vorden. 

Hans sorti blev dramatisk, som Mercutio i Romeo och Julia. 
Forestallningen skulle ges som recett for Emilie Hogqvist den 
10 april 1845, men den dagen var hon sjuk och premiaren upp- 
skots en vecka. I stallet ordnades en sista generalrepetition. 
Arfvidsson berattar: "Jag hade infort vad hittills icke brukats 
och sedan ocksa avskaffats, att pa de sista generalrepetitionerna 
spela stycket sasom vid representationen. Salongen var tamli- 
gen talrikt besatt med konstvanner, som jag garna lamnade till- 
trade. Alia hanrycktes av det utomordentliga satt, varpa Hyc- 
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kert sade skildringen av Queen Mab, den han hemma hos mig 
forut genomgatt, varvid, sasom ofta vid hans roller, vara ideer 
utbyttes och hans visst icke voro de samsta. Jag skyndade fran 
teatern, glad och hogstamd i anledning av den sakra triumf 
Mercutio skulle bereda bade sig och mig." 

Mercutios avsked till livet blev ocksa Hyckerts, orden om sa- 
ret han tillfogats : 

"Ja, det ar inte sa djupt som en brunn, och inte sa brett som 
en kyrkdorr, men det racker for sitt andamal, sok mig i morgon, 
och ni skall traffa pa en gravallvarlig man. Jag ar forbi for 
denna varlden -" 

Hur "sade" han denna afton monologen om Queen Mab, 
barnmorskan bland alvorna, hon som natt pa natt kuskar 

igenom hidrnorna pa dlskande. 

Da dromma de om kdrlek. Far kring knana 

pa smidig hovman: drommer strax om bockning. 

Kring lagmans fingrar: drommer strax om sportier. 

Kring flickans Idppar: strax om kdrlek drommer. 

An jar hon t galopp pa hovmans ndsa, 
da vddrar han i drommen upp en titel. 
An kittlar hon med borst av tiond'grisen 
en prost i ndsan da han tar sin lur, 
da drommer han om bdttre pastorat. 
An kor hon over nacken pa en krigsman, 
da drommer han om kniv pa ovdns strupe, 
om brescher, bakhdll, spanska klingor, klunkar 
fem famnar djupa — bast det dr, sa hor han 
i drommen trumslag, spritter upp och vaknar, 
svdr tvd tre boner till i dngesten 
och somnar in igen. Se det dr Mab — 



Under natten, som foljde, skot han sig. 
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Hans yngre bror, Oscar, tycks ha haft ett borgerUgt yrke innan 
han vid trettioett ars alder antogs som aktor vid Anders Linde- 
bergs seen, Nya teatem vid Lilla Tradgardsgatan. Den kallades 
senare Mindre teatem. 

Hostsasongen 1842 startade den storslaget, trettiosex manli- 
ga, trettio kvinnHga skadespelare anstalldes. Bara en tiondel av 
dem var professionella, provade formagor, resten nyborjare och 
personer fran helt andra yrkeskategorier. Det berattas att en av 
de professionella skrackslagen betraktade den brokiga skaran 
och fragade Lindeberg - kaptenen, skriftstallaren - om han 
verkligen menat att alia dessa skulle upptrada. 

Det skulle de. Ratten att oppna teatrar och att utova skade- 
spelaryrket skulle inte omges av monopol, alia som uppriktigt 
ville spela kunde det siikerligen och skulle fa tillfalle till det hos 
honom. Om ett par av de anstallda, f.d. skomakare och ovan- 
ligt statliga man, skulle han ha yttrat : de kan anvandas som 
kungar. 

Han hade under ett decennium kampat for sin teater, ansokt 
om tillstand att oppna den, genom tidningsartiklar papekat att 
det monopol pa offentliga skadespel som Kungliga teatem in- 
nehade egentligen var grundlagsvidrigt. Ett pastaende som 
adrog honom en anklagelse for majestatsbrott. Han domdes 
faktiskt till doden. Men domen upphavdes. 

Vid premiaren, den i november, gavs efter prologen Per 
Henrik Lings femaktsdrama, sorgespelet Ague. En representativ 
publik fyllde salongen, fast svenska akademins sekreterare ater- 
sande de fribiljetter han f att, som demonstration mot majestats- 
forbrytaren. Lindeberg inbjod ocksa, en gang for alia, de litte- 
ratorer och konstnarer som onskade det, att gratis bevista tea- 
terns alia generalrepetitioner. 

8 Resa genom Uppland ' Q 



Efter tva ar gick han i konkurs och sen den stora personalen 
skurits ned, uthyrdes teatern till ett bolag som bestod av Linde- 
berg, orkesteranforaren, maskinisten och aktorerna. Efter skif- 
tande oden och agare — Torsslow hyrde den under tio ar, Edo- 
ard Stjernstrom agde den under atta ar — inkoptes den 1863 av 
Kungliga teatern. Verksamheten fortsatte, efter annu ett namn- 
byte. Som Kungliga Dramatiska Teatern levde majestatsforbry- 
tarens upprorsscen vidare. 

Oscar Hyckert hade vid urpremiaren en roll i sorgespelet 
Agne, som Tolli, gammal finsk viking. Han blev kvar genom 
agarbyten och personalnedskarningar, i varje fall fram till 
1854. Darefter anlitades han flitigt som oversattare, framst av 
franska, men ocksa av engelska och tyska pjaser. Han skrev 
ocksa nagra egna stycken som uppfordes: En farlig praktik, 
Den nya vattenkuren, Ingenting dr omojligt for en bldstrumpa 
— samtliga var lustspel med kupletter. I flera av de stycken han 
oversatte forekommer ocksa kupletter, skrivna och infogade i 
texten av oversattaren. 

Han nadde aldrig broderns position. I De tre musketorerna 
hade han rollen som Karl I, i Schillers Kabul och kdrlek spela- 
de han Worm och fick betyget "ganska lovvard". Vadevillen, 
sanglustspelet, var sakert bans ratta element. J. W. Soderman, 
anstalld vid Mindre teatems orkester, satte musik till de kup- 
letter han sa ivrigt strodde in bade i egna och andras komedier. 

Han flyttade mycket, forst med modern, som efter mannens 
dod sokte sig fran Katarina till Storkyrkoforsamlingen, i slutet 
av tjugotalet hade hon atervant till trakterna kring Galgberget 
igen. Oscar gor ocksa pa egen hand en utbrytning. Fran Got- 
gatan 26, dar han bor 1845, flyttar han till Tradgardsgatani4, 
narmare arbetsplatsen. Nasta tillflyktsort blev Smala grand 7. 
Fran 1854 bodde han i Peter Myndes backe, hus nr 5. Darmed 
var han aterbordad till Soder. 

Bada broderna dog ogifta, barnlosa. Inom jarnstaketet, un- 
der den vittrande stenen, kom de till ro tillsammans med mo- 
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dern. Aktorema installde sig pa Katarina kyrkogard till den sis- 
ta och ursprungliga rollfordelningen. Har hvilar - 

Kastanjema reser sig intill graven. Om varen tands blom- 
kandelabrar over den. 



"5 



Aven teatern berordes av handelsema under revolutionsaret 
1809. Gustaf IV Adolf hyste inga varmare kanslor for den av 
fadern omhuldade operainstitutionen. Fran likgiltighet over- 
gick bans installning till den i ovilja, sist utpraglat hat. De fiesta 
forestallningar forekom honom omoraliska, sedligt sarande. 

Sa kom den forsta varningen i form av ett kungligt brev 
fran Skane, daterat den 27 September 1806. Det meddelade att 
kungen for att oka tillgangarna i sin handkassa "i nader funnit 
for gott forordna det Stora operan skulle komma att alldeles in- 
dragas samt att nu genast anses som upplost, till foljd varav re- 
presentationerna darstades instundande host skulle installas". 
Ett halvt ar senare kom nasta varning, omigen avsand fran Ska- 
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ne : kungen hade nu i nader bestamt att hela operahuset skulle 
rivas. 

Det revs inte, men stod obegagnat, tills det 1808 anvandes 
som faltlasarett for "de av lantvarnssjukan drabbade skaror av 
landets ungdom, vilka gagnlost och huvudlost ryckts fran sina 
hem for att, langt innan de mott den fiende som hotade oss, 
forgas av brist och elande". Deras jammerrop och dodsross- 
Hngar fyllde foajeerna och salarna. 

Karl XIII utfardade redan i borjan av sin regering order 
om att operahuset skulle anvandas pa nytt for sitt egentliga an- 
damal. Det skulle ges atminstone tre forestallningar i veckan. 
Pa den dramatiska teatern,som da var inrymd i de la Gardieska 
palatset, Arsenalen, om mojligt, alia dagar i veckan. De bortja- 
gade aktorerna kunde dra in pa arenan igen. 

Hur mycket intresse Anders Hyckert hyste for teatern fram- 
gar inte av riksdagsprotokollen. I ett av sina tal erinrade han 
om "den oviirdiga och oforstandiga behandlingen av lantvar- 
net", narmare kom han kanske inte den egentliga operapubli- 
ken. Han var fast forankrad vid jorden, varken kyrkans eller 
teaterns forkunnelser kom bondernas, fosterlandets aktuella sva- 
righeter vid. Fast med kyrkans jordegendomar sysselsatte han 
sig. Han lyssnade siikert med storre intresse till Anders Joa- 
chimssons tal i riksdagen den 13 december an han skulle ha 
lyssnat till en aria, utford av Jeanette Wasselia. I Joachimssons 
tongangar kunde han instamma. 

Det gallde prasterskapets avloningssystem, vilket Joachims- 
son anser vara "den mest forvanande blandning av orimlighet 
och orattvisa, som egennyttan nagonsin tillskapat". Han an- 
ser att en prast, for att ratt kunna fylla sin uppgift, inte bor be- 
tungas med en bondes arbete och omsorger. "Utan att vilja in- 
ga i nagon vidlyftig bevisning av det oriktiga i denna princip, 
att rikets pastorer och komministrar aga bostallen vilkas vard 
och brukande obehorigt upptar deras tid och darigenom 
awanda deras hag, omsorg och verksamheter fran sadana am- 
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nen som tillhora deras kail - granskom blott med en fordoms- 
fri uppmarksamhet den norm, varefter prasterskapets ovriga 
inkomster bestammas, och det satt varpa de uppbaras! 

Harvid forekommer forst tionden, som ar en viss del av den i 
varje forsamling blivande arliga skorden. For att riktigt fa ut 
denna rattighet maste pastorerne, var i sitt pastorat, noga kanna 
den skattedragande jordens arliga avkastning, och till erhallan- 
de av denna kannedom aro de saledes nodsakade att sjalva eller 
genom ombud vara tillstades pa gardet vid grodans inbargning 
for att halla kontroU darover att allting ratteligen tillgar. Vem 
inser ej det skymfande, anstotliga och forodmjukande i hela 
denna anstalt? 

Huru skall den nodvandiga aktningen, karleken och fortro- 
endet kunna bibehallas emellan larare och ahorare, da genom 
loningssattets orimlighet den forre maste vara vapnad med 
misstro och vaksamhet for att icke bedragas och de senare stri- 
da an mot egennyttans retelser, an mot behovets maning att be- 
draga? Vad intryck skall den enfaldige hamta av sin larares 
undervisning, da han besinnar att Guds ord fran predikstolen 
ar sa dyrkopt att det ofta maste betalas med det knappa forrad 
fattigdomen har ovrigt for livets bargning? 

Ytterligare forekommer en avgift, under namn av kvick-tion- 
de, som bestar i en viss andel av alia levande varelser, utom 
manniskan, som arligen produceras i pastoratet. Orimligheten 
harav behover icke bevisas. Lyckligtvis ar den redan for mycket 
bevist av det uppvaknande fornuftets atloje. Anteligen moter oss 
ett taxeringssatt, som, under forntidens midnatt uppfunnet av 
den lagaste egennytta, till vanara for religionen, fornuftet och 
manskligheten, beklagligen annu bibehalles. 

Om det ar ett nodvandigt ont att betala varje fordel under 
var vandring genom livet, sa borde atminstone vid malet den- 
na skyldighet upphora och den sista fordel manniskan kan at- 
njuta erhallas gratis — namligen religionens trost at den doen- 
de. En bonde sjuknar — hans sorjande hustru soker bereda ho- 
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nom den yttersta hugsvalelsen, en hast maste undandragas jor- 
dens havd eller gaming for att pa flera mils avstand efterskicka 
nagon av socknens praster. Han kommer, uppehaller sig nigra 
ogonblick for att fullgora sin plikt vid sotsangen. Mannen dor 
och strax Ijuder i den olyckliga kvinnans oron det forfarliga 
ordet likstod. Denna avgift, formodar manniskovannen, som ar 
obehorig till sin grund och oviirdig tillfallet varvid den uppba- 
res, maste atminstone i sin obetydlighet aga nagon sida, fran 
vilken den kan betraktas med overseende. Nej! Man far ej 
gackas med hoppet om nagon slags rattvisa i detta. En av sterb- 
husets sex kor ar den gard ankan maste betala till socknens pas- 
tor for det hon med flera bam, igenom mannens dod, blivit for- 
satt i uselhet och elande. 

Sadant ar det faststallda satt varpa religionens larare skola 
belonas for sina plikters uppfyllande " 

Det var tongangar tiden annu inte var mogen for, aven om 
de gav genklang hos manga. Joachimssons tal foranledde ingen 
atgard, det infordes i protokoUet "utan att likval nagon vidare 
^tgiird i anledning darav for narvarande kunde aga rum". Det 
skulle ga femtio ar innan tiondet avskaffades och hundra innan 
jordbruket skildes fran priistgardarna och prasten fick en fast- 
stalld, kontant Ion. 



Troligen var det genom kusinen Johan Hyckert, Anders larde 
kanna sin blivande hustru Gertrud Sundmark, fodd Nannings. 
1809 hade varit ett handelserikt ar ocksa for henne. I mars dog 
hennes man, i September hennes far. I September foddes ocksa 
hennes tredje barn, en dotter. I grannhusen pa Katarina ostra 
kyrkogata - numera Fjallgatan - bodde de tva ankorna, bada 
dubbelt drabbade av dodsfallen. Den unga hade mist sin man 
och sin far, den aldre sin man och sin bror. 
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Cornelius Nannings var vid sin dod femtioett ar, Jan Sund- 
mark var fyrtiofyra. Bada var kofferdikaptener, langfardsseg- 
lare. Elisabeth Sundmark, som var Nannings andra hustru, 
lamnades ensam med ett barn, en dotter pa sju ar, medan Gert- 
rud hade tre : en son pa fem ar, en dotter pa tva och sa den lilla 
nyfodda. 

Familjerna Hyckert och Sundmark kande varann, Gertrud 
och den unga fru Hyckert var vanner sen ungdomen. Som 
ogift hade Sophia Henrietta Osterman statt fadder bade at 
Nannings senfodda dotter och at Sundmarks forstfodde son. 
Sundmark hade for ovrigt mot inteckning i de Hyckertska fas- 
tigheterna vid Glasbruks- och Stadstradgardsgatorna lanat 
konglig secreteraren fyratusen riksdaler. De umgicks sakert fli- 
tigt. Vagen fran huset vid Ruthens trappor, dar Hyckerts 
bodde, till de Nanningska husen pa Ostra Kyrkogatan var inte 
lang. 

Sa fanns, redan fore Anders Hyckerts entre pa scenen, band 
av bade vanskaplig och ekonomisk art mellan familjerna. Hur 
eller nar de forst traffades - flickan fran Fohr och bonden fran 
Alvkarleby - vet ingen. Men den 28 mars 181 1 gifte de sig. 
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vJn, som hon kom ifran, lag platt som ett lock over havet. Kli- 
matet var milt, jorden fruktbar. Narmaste ogranne i norr var 
Sylt, i sydvast Amrum. 

Om klimatet var milt, halsobringande - sa att sanatorier, 
barnsjukhus, kurhus och bad senare kom att forliiggas till on 
~ sa hotades den som sa manga andra idylliska platser av na- 
turkatastrofer. Det kom stormfloder, som vrakte bort kyrkor 
och hus, boskap och manniskor. Till och med de doda kom seg- 
lande i kistorna ur sina gravar. Det kunde ga sekler mellan de 
forodande stormarna, men ibland bara decennier. 

Piaster och furstar tolkade garna naturkatastroferna som 
uttryck for Guds straff dom over det ogudaktiga, stolta och egen- 
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sinniga folket. Aska, storm, jordbavningar - ofta borjade an- 
loppet med en sydvastlig storm som sen svangde over till nord- 
vast. Det finns en skildring av ett ovader, som 1634 drabbade 
Nordstadt, en granno till Fohr. Den malar det niistan elegiska 
landskap som drabbas: "Solen steg blodrod i sydost, bakom 
Eiderstadt, beskadade an en gang det skona, fruktbara inlandet 
med sina grona angar och vallande herdar, sina betande hjor- 
dar och signade akrar, sina kyrkor och kvamar, sina byar och 
kringspridda bondgardar - innan den liksom gratande dolde 
sig bakom de tjocka molnen som for resten av dagen tog over- 
hand. - An en gang kallade klockorna de troende till guds- 
tjanst - det var sondag. An en gang samlades skarorna i kyrkan 
och uppstamde en lovsang till Herren medan askan borjade 
rulla over deras huvuden och regnet falla i strommar. An en 
gang gick familjerna efter gudstjansten var och en till sitt, sam- 
lades kring harden och de dukade borden, fridfulh och lugnt 
som alia sondagar, utan att ana att det var deras - och ons - 
sista." 

Klockan nio pa kvallen brot havet igenom skyddsvallarna. 
Bara en timme senare fanns inte Nordstrand mer. Sextusen 
manniskor och femtiotusen kreatur drunknade, hus och kvamar 
forintades. Bara kyrktornen stack har och var upp "som grav- 
vardar over slagfaltet". 

Omkring ar 1790 brot Cornelius Nannings med sin tyskfod- 
da hustru Dorothea Gorges och sin fyraariga dotter Gertrud 
upp fran sin hemo Fohr och bosatte sig i Stockholm. Hans yng- 
re bror Naemen foljde honom. Vad som drev dem till uppbrot- 
tet ar ovisst, i varje fall var det inte stormflodema, sa smaning- 
om konstruerades ocksa motstandskraftiga vallar. Men vid 
mantalsskrivningen 1790 bodde den da trettiotvaarige Corne- 
lius Nannings med tjugoattaarig hustru i "kvarteret Master 
Mikael invid Katarina kyrka". Vid nasta bevarade mantals- 
skrivning, fran ar 1800, har de dragit sig langre ut mot Galg- 
berget och vattnet. De bodde i kvarteret Justitia, husnummer 
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1 43) vid Katarina ostra kyrkogata. 

Dorothea Gorges var tyska och tillhorde den tyska forsam- 
lingen. Innehavaren av apoteket Svanen i Stockholm var pa 
den tiden David Friedrich Gorges. Han kom fran Wismar. Om 
det fanns nagon slaktskap emellan dem ar ovisst, mojligen kan 
han ha varit hennes farbror. Broderna Nannings var friser, och 
danskar. Ar 1864 avskildes Fohr med Schleswig-Holstein till 
Tyskland. 

Den ursprunglige nordfrisen ar till temperamentet allvarlig, 
niistan dyster, blir siillan uppspelt, men hander det nan gang 
har han latt for att sla over, pastar Hippolyt Haas i sin bok 
Deutsche Nordseekiiste. Han ar dessutom nastan pinsamt ren- 
lig och mycket stolt over de egendomar han och hans forfader 
lyckats erovra fran havet. Hans kiirlek till hemon ar stark, hur 
langt han an avlagsnar sig fran den, hur stort hans valstand an 
blir i de frammande lander dar han kanske slar sig ned - sa le- 
ver drommen om att efter kringirrandet pa haven fa aterviinda 
till frisisk jord och do dar i frid. 

Om Cornelius Nannings var en tamligen valbargad man re- 
dan nar han kom - sa inte minskades tillgangarna i Sverige. 
Han agde redan efter tio ar i Stockholm fem hus, tre vid Ostra 
Kyrkogatan och tva vid Ostra kvarngrand, nuvarande Stig- 
bergsgatan. Hans hustru sag inte mycket till honom under de 
aren. Under hela nittiotalet gjorde han tata resor till Italien, 
Spanien, Frankrike, Portugal med sitt skepp pa 180 laster, Sve- 
^iges Riksdag. 



Familjen Nannings anlande till Stockholm ungefar samma ar 
som Bellman gav ut Fredmans epistlar. Det hade knappast 
medverkat till deras beslut, storre betydelse kunde da freden 
med Danmark ha haft, den som slots 1789. 
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"Obojligheten och det styvnackade draget hos frisema ar en 
foljd av deras mer an tvatusenariga kamp pa och med havet -" 
Fran 1795 for ocksa Naemen sitt eget skepp, Prosperitas. Det ar 
mindre an Sveriges Riksdag och gor i allmanhet kortare resor, 
till Riga, Celle, Plymouth - nan gang stracker han ut, mot 
Marseille. Hans besattning uppgar till ungefar tio man. Han 
har en ung, svensk hustru, Maria Peterson, som vantar honom 
pa land. 1796 foder hon honom en dotter, Dorothea, och tva 
ar senare en son som de doper till Johan Cornelius. 

Sveriges Riksdag seglar med en besattning pa sjutton man. 
Utom kaptenen sjalv en styrman, atta matroser, fyra jung- 
man, timmerman, batsman, kock. 1 797 hette styrmannen Elias 
Granfeldt. En av matrosema var fran Oregrund, en fran Fors- 
mark och jungmannen Claes Petter Mineur kom fran vallon- 
bruket, Lovsta. Som "capitanvakt" tjanstgor vid en resa till 
London Olof Bladin fran Bladaker i Uppland. Overhuvudta- 
get rekryteras besattningarna till stor del av roslagsbor, gotlan- 
ningar forekommer ocksa och folk fran Abo, Gamlakarleby. 
Ett namn som dyker upp pa bada batama ar Johan Fredrik 
Oman. Styrman Oman bor ocksa langt senare, sen kaptenerna 
lagt upp, i ett av ankan Nannings hus. 

Lonerna till besiittningen varierade, tolv riksdaler i mana- 
den var ungefar maximilonen som utbetalades till manskapet. 
Det forekom ovanligt fa rymningar, dodsfall och brak vid de 
Nanningska batama. Naemen blev av med en jungman i Lon- 
don och tva matroser i Ostende. Ingen tycks ha rymt fran Cor- 
nelius, men en matros dog under en hemresa fran Livorno. Vid 
sekelskiftet tycks han ha bytt till en mindre bat, Neutraliteten. 
Men styrmannen heter Granfeldt, som han hette under flera 
resor med Riksdagen. 

Var Cornelius en visionar? Sakert inte. Aven om han var 
van att se ut over vattenvidder och stjarnvidder, forutspa vax- 
lingar i vaderleken, storm - han var vid sidan av sjomansskapet 
ocksa kopman. Vilka varor han inhandlade i Alicante, Torre- 
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molinos, Cagliarie, Bordeaux, Lissabon, Livorno formaler inte 
skeppslistorna. Han maste ha talat de tre narliggande spraken 
spanska, italienska, franska eller nagon sorts konglomerat av 
dem, tyska hade han val till skanks fran barndomen i det dansk- 
tysk-frisiska hemlandet. 

Kaptenen pa Sveriges Riksdag anade nog inte, medan han 
gungade eller gled fram over Atlanten och Medelhavet, hur 
nara lierad hans dotter en gang skulle bli med den institution, 
vars flagg han pa satt och vis forde. 



Med vilka och pa vilket sprak talad e hustrun under de fram - 
lingskapets ar hon val iinda maste ha genomlevt, medan man- 
nen var ute pa langfarder? Hon hade sin dotter. Dorothea Gor- 
ges ansikte kan bara sokas i dotterns. Det vands viUigt mot be- 
traktaren. 

Hade Gertrud en lycklig barndom och forsta ungdom till- 
sammans med modern? Hon skulle senare, gentemot alltfor ni- 
tiska uppfostrare, alltid ta barnets parti, framhalla vikten av 
gladje, lek, omvaxling. 

Gertrud gick i skolan. Kanske var det hos mademoiselle 
Malmberg som undervisade flickor i sin vaning pa Hogbergs- 
gatan. Hon medforde i varje fall egen stol till undervisningen. 
Den stolen finns fortfarande, efter ett kretslopp genom Upp- 
land och Dalarna, i Stockholm, i ett sydligare kvarter an Mas- 
ter Mikael och Justitia. Stolen fick historien om Gertruds skol- 
gang att leva, modrar upprepade den genom generationerna. 

Hemmet pa Ostra kyrkogatan var ovanligt valforsett med 
linne. Kanske en foljd av kaptenens handelsforbindelser i for- 
ening med hans "nastan pinsamma" krav pa renhghet. Lakan 
av olika kvaliteer : fina larftslakan och grovre larftslakan, blan- 
garnslakan, omgott och handdukar, allt i flera dussintal. Det 
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flodade av dukar, trave pa trave i linneskapet, massor av ser- 
vetter, dels hemvavda dels av fransk damast och drall. Tre 
par nattelduksgardiner och tre par grovre hangde for fonstren, 
tre finare rullgardiner av randig larft falldes om kvallen for 
fonstren med kattunsgardinerna. Tre aldre, rutiga var utpla- 
cerade i de andra rummen. 

En pendyl tickade i rummet med de tre fonstren ut mot ga- 
tan. Kanske var den placerad over en liten fruntimmersbyra av 
mahogny med malad stenskiva. En stor spegel, ett sybord vid 
fonstret, ett spelbord, bada av mahogny, ett tebord av alrot, 
rader av stolar, kladda med avtagbara kattunsoverdrag fullbor- 
dade kanske mobleringen i det stora sallskapsrummet. I ett an- 
nat rum fanns fyra fallbord av furu, ett par dragkistor av furu 
med skap upptill, tio stolar kladda med randig larft. 

Sangkammaren var inredd med sparlakanssang, en kanape 
att Vila pa om dagen, ett tebord av furu, en valnotsbyra, en 
bjorkkommod. Gertrud sov i en liten soffa, som foraldrarna pa 
fjaderbolstrar. Det fanns ett sidentacke, kanske mest till pryd- 
nad. Man sov under dubbla eller sma filtar, de forra tilltagna 
for sparlakanssangen. 

I koket fanns tva koksskap, en fallbank, en stol och en brod- 
lar av furu. Koksgerad var det gott om : kastruUer, kittlar och 
trefotspannor, stekgrytor och pannor, atskilliga losa trefotter, 
kaffekvarn och kaffebriinnare. Man lagade maten pa oppen 
hard. Men inne i vaningen fanns kakelugnar. Ljusstakar av 
tenn, malm, massing och bleck var utplacerade i de oUka rum- 
men. Lyktor fanns ocksa for kvallsvandringar till uthusen pa 
garden och for liingre vandringar. 

Kaptenens kvinnor hade det nog ombonat och bra medan 
han brottades med stormarna. Till en borjan hade man en pi- 
ga, senare tva. Nar kaptenen var hemma och det dukades till 
fest kunde Dorothea viilja mellan ostindiskt porslin och eng- 
elskt, mellan bestick av silver eller plater. Familjens sydligare 
ursprung rojdes i uppsattningen av glas. Det existerade allt som 
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allt tva brannvinsglas i huset, medan vinglasen var desto fler. 
Formodligen var han bland annat ocksa en stor vinimportor. 

Dorothea hann uppleva flytten fran Master Mikael till Jus- 
titia. Utsikten har var vidare an i kvarteret kring kyrkan, aven 
om avstandet till staden blev langre. Om hon nu hade behov av 
utsikt mot de vattenmarker hennes man och svager brukade. 
Skeppen lag for ankar pa Strommen. 

Fros hon i Stockholm? Annu i november kunde rosorna 
blomma pa Fohr, smaken av frukter som mognade i solen dar- 
nere lag kvar pa hennes lappar. Men ocksa pa Fohr var hon 
en framling — Cornelius var troligen pa resa nar hon dog. Dods- 
fallet anmaldes till Katarina forsamling av Tyska forsamlingen, 
mte, som annars brukades, av nagon anhorig. Prasten som for- 
de dodsboken antecknade varken alder eller dodsorsak. Fram- 
lingskapet accentuerades ocksa har. Hon begravdes pa Tyska 
kyrkogarden. 

Dodsfallen hade en benagenhet att upptrada parvis i den 
Nanningska familjen. Dorothea dog i borjan av november ar 
1800. Manaden diirpa, den 7 december, drunknade Naemen 
Nannings "pa Stockholms strom". Hon var vid sin dod trettio- 
atta ar och Naemen hade fyllt trettiotva. 



I slutet av maj nasta ar, 1801, gifter Cornelius Nannings om 
sig med "dygdadia jungfrun" Christina Elisabeth Sundmark. 
Hon ar ungefar jamnarig med honom, fyrtio ar, men far anda i 
november 1802 en dotter som dops till CaroHna. Gertrud har 
darmed en halvsyster, sexton ar yngre an hon sjalv. Men Gert- 
rud gifter sig ungefar samtidigt med morbrodern till sin halv- 
syster och blir svagerska med sin styvmor. Brudgummen ar vid 
broUopet trettioatta ar, tjugotva ar aldre an bruden. 

Det yngre paret bosatter sig i grannhuset pa Ostra Kyrko- 
9 Resa genom Uppland ^^9 
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gatan nr 141. Ovriga hyresgaster i huset ar vid den tiden an- 
kefru Wessman, fabrikor Romer och mademoisellema Aberg. 
I samma hus som Cornelius och Elisabeth bor coopvardie 
kaptenerna Schroder och Bartels. 

Abraham Sundmark har fort briggen Christina Elisabeth, 
uppkallad efter system. Kanske har han vid giftermalet sitt 
egentliga sjomansliv bakom sig, under nittiotalet gor han tata 
resor, men verkar ha lagt upp ungefar fran giftermalet. En hel 
del maste han ha skordat pa haven. Vid sidan av skeppsbro- 
adeln var nog dessa Soders kofferdikaptener smabrukare pa 
varldshaven. De forsorjde sig genom sitt arbete, det de vunnit 
hade de betalat med sitt slit. Sundmark slog sig inte till ro, aven 
om han sjalv slutade segla. Han agnade sig troligen at kop- 
manssidan av yrket. 

Det forekom mer rymningar och brak pa hans bat an pa 
Nannings. En kock rymmer pa hemvagen efter en resa till Ali- 
cante. En langfard till Amerika 1796 blev dramatisk. Skepps- 
listan berattar: "Besattningen erkande att den styrman fran 
Vastervik, som medfoljde baten forskaffat dem kredit pa na- 
ringsstallen, som haft den foljd att en och annan blivit bysatt 
och skeppsarbetet saledes forsummats, aven som styrman varit 
oskickelig att ratt driva skeppsarbetet. Aven forklarade de att 
de rymde icke haft nagon kand orsak till sin rymning." Koc- 
ken hade rymt i Amerika, en matros i Gibraltar och styrman- 
nen lamnades kvar i New York. 

Sundmarks hem blev val litet modernare inrett an Nannings, 
med soffor, taburetter och smabord. De lag inte heller i spar- 
lakanssang, utan i en gustaviansk liggsoffa. Mycket av bohaget 
var hemfort fran hans resor. Mahognyn dominerade bland 
traslagen. En pendyl tickade ocksa i deras vaning, de hade al- 
rotsbord och speglar, en skrivbyra av ek och flera mindre byra- 
ar. Tre sma mahognybord, dar de tolv spelljusstakarna av mas- 
sing placerades ut, nar det var gaster i huset och herrarna sam- 
lades till kortspel om kvallen. 
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^ertrud borde den tiden, som nygift, ha varit tamligen kort- 

'^iippt, burit enkia, raka klanningar, empirestilen holl ju i sig 

en tid. En bard av hennes vitbroderade balklanning finns beva- 

rad - som dopklanning. Den brister snart bara nan ser pa den. 

Om hon anvande den fore eller under de bada aktenskapen 

■^et ingen. Formodligen blev den hennes enda, den rackte nog 

under de kortvariga perioder hennes kvinnoliv tillat henne dan- 
sa. 



varsonen tycks ha gatt varmare kladd an svarfadern. I sin 
yrkesutovning hade Sundmark vargskinnspals, medan Nan- 

mgs inte strackte sig langre an till en gammal sjorock. Utom 
Palsen hade svarsonen stovlar och nankingtroja. Han agde sex 
nattmossor av linne medan svarfadern hade tre. 

M.en Cambridgehalsdukar, underskjortor och overskjortor, 
svarta silkesstrumpor, frackar, vastar och "castorhattar" excel- 

rade bada i. De hade knabyxor, bla och bruna kladeskappor. 

undmark var sa modem att han mot slutet av sitt liv upptrad- 

e 1 pantalonger, men Nannings blev kvar vid det gamla kort- 

yxmodet. Den forre hade elva vastar, medan den senare hade 
fern. 

JNar CorneHus forsta barnbam, Abraham, foddes var hans 

gen dotter bara tva ar. Gransema mellan generationerna var 

ilytande, skrivna i vatten. De skulle fortfara att flyta. Nar de 

bada barnen, Abraham och Carolina, lekte tillsammans tank- 

e mgen pa att det var moster och systerson som omsom kloste, 

omsom stodde varandra. 
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Ostra Kyrkogatan strackte sig fran Ersta i oster till Katarina 
kyrkas ostra portal. Husen som kantade gatan var mest enva- 
nings- och tvavanings trahus, ett och annat hogre, rappat eller 
av sten stack upp mellan dem. Lyktor var med jamna mellan- 
rum fastgjorda vid husen. Mot Stadsgarden och norr stupade 
berget, at Stigbergsgatan och soder steg det i avsatser. Trappor 
forband de olika nivaerna med varandra. Tradgardar var an- 
lagda pa avsatserna i berget. 

Stockholm lag utbrett till beskadan fran berget. Man kunde 
bevaka inte bara batarna som kom eller for eller lag skockade 
pa Strommen. Slott, kyrktorn, broar, kastell och palats — trad 
som brann om hosten och trad som en morgon spant upp maj- 
parasoller kunde kontroUeras fran vindskupor och lusthus. Sjo- 
folket som skockades pa berget hade nara till Stadsgarden och 
hamnen, nagra hade egna, privata trappor, de for allmanheten 
tillgangliga, Ruthens och Sista styvems trappor formedlade 
annars gangtrafiken. 

Broderna Elias och Johan Fredrik Martins Stockholm ar un- 
gefar den stad broderna Nannings anlande till. De upplevde 
den utan omvagen over konsten. De satt sakert da och da pa 
serveringen Stockholms vapen vid Mosebacke, mitt inne i den 
beromda malningen Stockholm fran Mosebacke. 

Gangvagen fran innerstaden upp mot Katarinatrakten var 
Stora Glasbruksgatan som ledde fran Slussen mot Stadstrad- 
gardsgatan, nuvarande Nytorgsgatan. Ostra Kyrkogatan hette 
ursprungligen Galgbergsgatan. Stadens galge var under 1500— 
1600-talen rest pa Stigberget. Kvarterets namn, Justitia, kom 
sig av att rattvisans gudinna grasserat dar. Galgen flyttades nar 
Stigberget borjat bebyggas, till ensligare trakter kring Skanstull. 
Men det stycke av Ostra Kyrkogatan, som Hgger pa kyrksidan 
av Katarinavagen, behaller eller har fatt tillbaka atminstone en 
reminiscens av sitt ursprungliga namn; Master Mikaels gata 
till minne av en beromd bodel som en gang bodde dar. 

Dar gatan mynnade i kyrkan drog vattnet sig undan, traden 
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och de omgivande husen begransade synranden. Den dag det 
var dags for den slutliga farden blev akturen inte sa lang for 
dem som bodde i kvarteret Justitia. Grinden i fonden av gatan 
slogs bara upp for dem. 



Ett sjokort skulle bli mitt arv fran nagon av dem, en vackert 
stucken "Pass Charta ofver Cattegatt", utgiven av Johan Nor- 
denankar 1787. Den upptacktes nastan av en slump bland mitt 
ovriga pappersarv. Den lag vikt nara tvahundra ar, och si, om- 
sorgsfullt pressade veck fortfar att buckia sig aven inom glas 
och ram. Fanns kartan ombord pa Sveriges Riksdag, kanske 
seglade Cornelius hit efter den, Jyllandskusten uppfor? Skagens 
udde sticker ut som en fagelnabb i det sifferspackade havet. 
f'yrar markerar leden vid Anholt och Kullen. En annan sorts 
sjomarken tycks resa sig pa Liiso och Hven. Strax efter Lands- 
krona var det dags att veckla upp ett annat sjokort, over Oster- 
sjon. 

Pa sina resor mot Sodern angjorde han sakert flera ganger 
nagon av hamnarna pa Fohr, besokte vanner och slaktingar, 
trampade den fosterjord, som inte hojde sig mera fran havsytan 
an skeppet. Hogsta punkten pa on var den tretton meter hoga 
Siilwert vid Wistum. 

Efter att i ett sekel ha tillhort Tyskland verkade Wyk, staden 
pa on, omkring 1970 fortfarande dansk. Danska namn stod 
over butikerna, hela Wyk gav ett intryck av dansk smastad. 
Vackra 1700-talshus fanns kvar bland nyare. De gamla husen 
beholl privilegiet att lata sina yttertrappor borja pa trottoaren. 
Till nigra ledde dubbeltrappor. Fonsterblecken satt i mjukt 
valvda bagar ett stycke ovanfor fonstren. 

Den frisiska kvinnodrakten var dyrbar i anskaffning, rikt 
dekorerad med silver. Mossan, kjolen, livet ar svarta, vid sar- 
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skilt hogtidliga tillfallen bars en sorts overkjol av vitt, tunt, 
spetsprytt eller broderat tyg. Mossan liknar mer en spansk man- 
tilla an nagon av vara svenska hattor eller strutar. Hela drak- 
ten skiljer sig markant fran vara ulliga, fargsprakande natio- 
naldrakter. 

Vaxte han upp i ett av dessa hus, som i hans ungdom maste 
ha varit tamligen nybyggda? Havet kunde om natterna, under 
den varma arstiden, bolja lika morkt och varmt som tyget i den 
frisiska kvinnodrakten. Manen bekostade silvret till den. 



Gertruds oval i familjealbumet star inte tom. Men alia por- 
tratten ar av naturliga skal fran hennes alderdom. Av breven 
hon ef terlamnat daterar sig det f orsta fran hennes sextionde ar. 
Hon har varme, temperament. Hon var sakert inte mindre tem- 
peramentsfuU under ungdomsaren. 

Hennes kvinnoliv borjade tidigt och slutade sent. Som den 
bortvanda Fredrika skulle hon foda, bam efter bam, tills anta- 
let var uppe i tio. De tre Sundmarkska bamen blev kvar hos 
henne: Abraham, Gertrud, Jeanette. I det andra aktenskapet 
stannade bara den forstfodde och den sist anlanda. 

Jan Sundmark dog i nervfeber, i hamn, i sin egen sang. Var- 
ken Nordsjon eller Atlanten tog briggen Christina Elisabeth. 
Upplevde hon anda den andre mannens jordbundna garning 
som en trygghet, en forsakran mot ensamhet, ovisshet - 

Det Sundmarkska dodsboets tillgangar uppgick till 14 000 
riksdaler. I ett magasin i Stadsgardshamnen fanns ett parti ars- 
gammalt, insaltat flask, som varderades till 200, ett kaffeparti 
sprang upp till 2 395 riksdaler. De Nanningska tillgangarna 
uppgick inte till halften av Sundmarks, de lag till stor del i 
husen han agde. De var efter brandforsakringsvardet taxerade 
i en skala fran 100 rdr till 2 500. 
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Gertrud behoU troligen sin vaning i det hus dar hon var del- 
agare. Dar slog familjen sig ned under riksdagssejourema. 



Att fran det lilla, av husets vaggar begransade omradet i Stock- 
holm anlanda till Ytterboda med sina niistan obegransade ut- 
rymmen, sin stab av tjanstefolk, sin husdjursbesattning maste 
ha stallt nya och i borjan nastan skrammande krav pa henne. 
Visserligen var hennas arbete, hennes overinseende begransat till 
hemmet, till tvattstuga, bagarstuga, vavkammare, men till hem- 
mets domaner horde kokstradgarden, frukttradgarden, bloms- 
terrabatterna. De hade haft ett litet tradgardshorn ocksa i Stock- 
holm, nan gang hade Sundmark agt en hast. I ett uthus pa gar- 
den stod en gammal schas med kalkunderrede, en skrinda. En 
sele hangde pa vaggen, dar fanns triidgardsredskap. Men den 
tradgard hon haft att varda i sluttningen mot Ostra Kvam- 
grand fyllde inte stort mera an artsangen pa Ytterboda. 

Hushallet maste vid hennes ankomst ha bestatt av minst tju- 
go personer, som kravde sina tre rejala maltider per dag. Hon 
behovde inte sjalv slapa vattnet fran alven till de omattliga 
diskbaljorna, hon behovde inte ga i ladugarden, men tradarna 
till det inre spelet overlamnades i hennes hand. Det borde fun- 
gera pa det siitt som mannen sen ungkarlstiden var van vid, 
men samtidigt ocksa pa hennes personliga siitt. Han maste ju 
uppleva att en ny epok randats. Han b or jade ett liv vid fyrtio, 
ett samliv. 

En del av sitt bohag medf orde hon viil fran Stockholm. Brud- 
Paret kom sakert med barnen sjovagen till Gavle, fran Giivle 
var det bara nagon mils landsviigsresa till Alvkarleby. Over- 
farten med farjan var sista etappen. Varen pa Ytterboda van- 
tade dem. 

Det forefaller som om en del av den Nanningska kolonin foljt 
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henne en tid, i forskingringen. Dorothea, Naemens dotter, var 
hos henne i fyra ar, fram till 1815. Styvmodem med dottern 
Carolina bodde dar ocksa en liingre tid. Tjanstefolket hade ut- 
okats pa den kvinnhga sidan, med demoiselle och barnflicka. 

For ungkarlen Anders Hyckert maste overgangen till akten- 
skapet ha kants lika overvaldigande som uppbrottet fran stads- 
till lantlivet for henne. Han vaknade till ett brus av kjolar 
som ibland nastan overrostade vattenfallets dan. 



Det skulle droja innan Gertrud kande rottradama lossna fran 
Stockholm, innan Ytterboda och trakten omkring det blev 
medelpunkten i hennes liv. I borjan maste hon ha skyggat for 
skogsensamheten. Enformigheten, handelselosheten, avstandet 
till grannar fortfor hon att klaga over annu pa alderdomen. 

Skogen skilde dem fran kyrkbyn i soder, alven drog gransen 
at vaster. Alven befann sig, nar den passerade Ytterboda, i slut- 
skedet av trettiomilaloppet. Overfarten var inte alia ganger 
riskfri. Det tog nagon kilometer innan vattenmassorna lugnade 
sig efter fallens valdsamheter. Vid storm forstarktes upproret. 

Alvkarleby kyrkby klovs av alven i tva : Vastana och Ostana. 
Det Tottieska bruket, Alvkarleo, omslots istallet av den. Det lag 
nagra kilometer ovanfor fallen. Det var en halvmil fran Ytter- 
boda till kyrkbyn och darifran ytterligare en halvmil till Alv- 
karleo. 

Den ordinarie farjan, som fore brobygget formedlade lands- 
vagstrafiken mellan Uppsala och Gavle, holl sig pa langre av- 
stand fran fallen an bron. Anda kantrade den ett par ganger 
och flera personer omkom. Reseniirer som Olov Rudbeck d.y. 
och Linne sag i den Karons : 
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En grym och solig kar med brinnande ogons lius 
samt gratt och torfwugt skdgg, en kofft pa axeln knuten, 
sielf gammal, vakar hdr, och pa sin bat half ruten 
for folcket med en bork forbi stort vattenbrus." 

Nar H. C. Andersen 1849 kom forbi pa sin sommarresa var 
Karonepoken over. Fran den hoga bron kunde han lugnt be- 
trakta "de stortande vagorna". Men dansken ger upp, hans ord 
formar anda inte aterge skadespelet: "Malaren kan icke pa 
duken giva den sant levande bilden av ett vattenfall, rorelsen 
tommer alltid att saknas. Huru skall man kunna beskriva den 
"led ord, huru uttala denna majestatiska storhet, fargskonhet 
och pilsnabba fart -" 

Desto flera ord slosar han pa Alvkarleo bruk. Med herrgards- 
oiiljon ar han fortrogen. Han moter har "en langt rikare natur 
an han anade att det kunde finnas haruppe. Vagen ar behag- 
"gj har vaxer eken stark och frodig med stolt lovkrona." 

Och han stannar till infor arbetet och arbetsfolket innan han 
forlorar sig i parkgronskan och herrgardsgemaken. "Vi kommo 
dit, dar var ett liv och en rorelse: Kvarnhjulen gingo, grova 
bjalkar genomsagades, jarnet smiddes pa stadet, allt genom 
■vattnets kraft. Arbetarnas bostader bilda en hel stad, det ar en 
lang gata med rodmalade trahus under pittoreska ekar och 
bjorkar. Gronskan syntes sa sammetslen, och uppe pa herrgar- 
den, vilken reser sig som ett litet slott framfor triidgarden, fanns 
det i rum och salar allt vad engelsmannen kallar komfort. 

Tradgarden var sjalv en fortrollning, har voro bokar plante- 
rade och trivdes. Den starka nordanvinden hade jamnt avrun- 
dat kastanjeallens kronor, sa att traden tycktes hava varit un- 
der tradgardsmastarens sax, i vaxthuset hangde guldgula orang- 
cr, de praktiga, sydlandska blomstren hade i dag fatt upp fons- 
terna till halften, sa att den konstgjorda varmen motte den fris- 
J^a solvarmen i nordens sommar." 

Anders Hyckert hade tillbringat manga perioder och ar av 
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sitt liv pa Alvkarleo. Det var nog naturligt att han tog till lik- 
nelser mellan samhallet och den aldriga eken. Han hade haft 
tillfallen att noggrant lara kanna den. Men sa eteriska vasen 
som de andersenska sag han nog aldrig under traden, inte ens 
under den varmaste sommar : "Har ar ett landskap for nackens 
strangalek och alvomas danser. Har bor i fullmanens glans 
dryaden fortalja sagor, nacken fatta guldharpan och tro, att 
han kan bli salig, atminstone en enda sadan natt." 



Barnen Sundmark — Abraham, Gertrud, Jeanette - var, nar de 
anlande till Ytterboda, sju, fyra, resp. tva ar gamla. Aret dar- 
efter, 1812, foddes deras halvbror, Carl Johan. Faddrar kom 
fran Gavle, fran Falun och Stockholm. Hyckertska slakten re- 
presenterades av Maria Catharina Bergoo fran Falun, en syster- 
dotter till Anders. 

Allen, som fran landsvagen leder ned mot Ytterboda, ar 
smal, lang. Nar man star i borjan av den skymtar huset i fon- 
den, som i ett kikarsikte. Traden var tamligen nyplanterade da, 
nar gasterna kom farande till barndopet. Till hoger om den 
ligger uthusbyggnader av olika slag, det aldsta av dem gar nas- 
tan i vagor, det fanns sakert redan pa Hyckerts tid. Till vanster 
om alien finns en frukttradgard. Knotiga trad, middagssolen 
framkallar en stamning av sydlandsk siesta. Har fanns vid- 
strackta marker att erovra for barnfotter. 

Och om det var han, Anders Hyckert, som planterat at- 
minstone vissa delar av alien, sa nog var han en tradalskare! 
Narmast huset vakar nagra valdiga askar, sen foljer — inte en 
enhetlig lind-, lonn- eller almalle — utan, som om det gallt att in- 
fer en katastrof radda ett trad av varje sort som kunde tankas 
overleva i Uppland : bjork, aim, lonn, ek, lind i led efter var- 
andra. Mellan huset och alven, litet till hoger om tradgarden, 
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reste sig ocksa en tradklunga, skyddande, skuggande. 

Nar Anders och Gertrud, tolv ar senare, 1824, lat dopa dot- 
tern Lovisa Josefina, var faddramas antal fiirre och kom inte 
langvaga ifran. De hade utvalts bland priisterskapet i Alvkar- 
leby. Bittra erfarenheter hade drabbat dem under de mellan- 
liggande aren. 181 5 foddes en Hten son, Bror Edvard, 181 7 
ett sjukt barn, noddopt av bammorskan och snart darefter 
dott". Fem barn foddes under loppet av tio ar - bara for att 
mer eller mindre omedelbart lamna dem igen. 

Barn skulle anda viixa upp har, ur tre generationer. De doda 
barnens namn skulle overflyttas till livskraftigare. Sa dopte 
Carl Johan Hyckert i sinom tid en av sina tre soner till Bror 
Edvard. Pa det sattet fick han anda leva och leka och hora sitt 
namn ropas under traden pa Ytterboda. 



Anders Hyckert och Pehr Forssberger hann, trots att ingen av 
dem blev sarskilt gammal, uppleva fem regenter : Adolf Fred- 
"k, Gustaf III, Gustaf IV Adolf, Karl XIII och Karl XIV 
Johan. De hann uppleva envaldets fall med Gustaf IV Adolf 
och de hann valkomna den forste bernadotten, var och en in- 
om sitt ambetes ram. Prasten gjorde det med ett tal han holl 
med anledning av Karl XIII :s dod 5/2 1818. Efter de bekla- 
gande fraserna kommer : "Har den allsmaktige svarliga bedro- 
■^at OSS, sa forgatom ej hans nadiga tillsagelse och loften. Ara 
vare Gud! vi vete, han bedrovar val, men han forbarmar sig 
igen, efter sin stora mildhet. Var Konungastol har Herren re- 
dan befastat med en hogst vardig Tronfoljare." 

Prastens tal var det belt traditionella, det som vantades av 
honom och som det var han ambetsplikt att halla. Bondens val- 
komnande av majestatet var det rakt motsatta, det som absolut 
inte vantades av honom, och det agde rum pa ett mycket ti- 
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digare stadium an prastens. Nar davarande kronprinsen vid en 
mottagning riktade sina nadiga fragor till honom svarade An- 
ders Hyckert pa perfekt och flytande franska. Kungen blev sa 
overraskad, sa fortjust over denna porlande kalla av fransk 
kultur som sprang upp ur sjalva folkdjupet att han senare till- 
delade bondens styvson, Abraham Sundmark, frikadettplats vid 
Karlberg. 

Sten Carlson papekar ocksa att Anders Hyckert, som forst 
anslutit sig till den danske Kristian Augusts tronfoljdskandida- 
tur, aret darefter uppsoktes av den fran Frankrike atervande 
"kungamakaren" C. O. Morner. Denne fick Hyckert att sam- 
mankalla nagra av bondestandets ledamoter, som senare visade 
sig positiva till valet av marskalk Bernadotte. "Sakert", betonar 
Carlson, "ar att Hyckert i fortsattningen alltid framtradde som 
en livlig beundrare av Karl Johan." 

Sakert ar ocksa att hans forstfodde bar kungens namn, aven 
om han aldrig kallades eller omtalades annat an som Calle. Och 
hans dotter kronprinsessan Josefinas, fast det forkortades och 
forfranskades till Sefine. 



Sakert var det valkomna avbrott i lantlivet for henne de tider 
hon fick atervanda till Stockholm, och bo dar pa nytt i sitt 
gamla hem, med man och med barn. Och fest och glans stod 
det kring berattelserna fran riksdagsaren, d.v.s. festen och glan- 
sen okade med aren och generationema som atergav den. Kring 
den historia jag mirms och som bara hade passerat ett mellan- 
skikt fran kalian stod inget annat skimmer an lojets. Nar tal- 
mansparet begav sig till bjudningar och representationer, sa 
pass officiella att de kravde en ankomst i vagn, klattrade alltid 
Greta, en husjungfru som foljt med dem fran Alvkarleby, upp 
pa vagnen bakom dem. Dar stod hon till gatpojkarnas stora 
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fornojelse, sparkade och hytte at dem. Sa sardeles viirdigt an- 
lande de viil inte alltid till malet. 

Anders Hyckert fick med aren allt fler fortroendeuppdrag. 
Han blev utnamnd till fuUmiiktig i Riksgaldskontoret, senare 
till fullmaktig i Riksbanken. Han utsags som deputerad till Karl 
XlV:s kroning i Norge. Ar 1823 var han talman och det var 
da han blev f oremal for den norske bruksagaren Jacob Aalls in- 
tresse. Han hade anlant som deputerad till kronprinsparets for- 
malning i Stockholm. I brev hem till hustrun skildrar han den 
modosamma farden fran forsta dagen till sa gott som den 
sista. 

Den 6 juni avlagger nagra medlemmar av deputationen ett 
besok i bondestandets moteslokal pa radhuset och intrycket av 
detta ar overvagande gott. De mottogs med den storsta artig- 
het. "Talemanden og alle medlemmerne stode op, da vi treene 
ind i Salen, oe: der blev anviist os en Plads til at sidde. Salen 
var just ikke meget pyntelig og Forhandlingerne gik ikke saa 
ordentlig for sig, som i det norske Storthing. Imidlertid syntes 
det mig, at her var det Fortrin at ubetydelige Sager og Sager, 
som ingen Vanskelighed medforte, meget hurtigen expederedes, 
medens de vigtigere Sager bleve droftede med Alvor og Lang- 
somhed. Det forekom mig ogsaa at vsre et Fortrin ved denne 
Forhandling, at Talemanden (hos os Praesidenten) ingen Deel 
tager i Debatterne; men blot styrede Forhandlingens Gang. Da 
vi gik stod Forsamlingen igjen op og hilsede os, og man forsik- 
rede os at vi vilde vffire velkomne, saa ofte vi vilde vsere til- 
stsede ved Forsamlinger. Denne Gunstbevisning er saa meget 
storre, som den kun tilstaaes ellers kun nogle Faa af Riksdags- 
maendenes Committentere." 

Men fran sondagen den 6 augusti ar intrycket ett annat: 

"Sondag Middag var Deputationen til Gjasst hos Bondestan- 

dens president, Hyckert, der selv er Bondemand, skjont han en 

gang har studeret. Gjsstebudet holdtes uden for Byen paa et 

offentligt Sted, som kaldtes Hotel Francois, og da Vogne er u- 
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hyre dyre og sjaelden at faae i denne Stad saa gik vi til Baads, 
enskj0nt i Regn og ont Veir. Dette var ret et Sviregilde, og det 
kraenkede Oxholm, mig og nogle flere af Deputationens afhol- 
dende Medlemmer, at vi Norske skulde i festlige Sammen- 
komsthed behandles og bevaertes saa, som om Umaadelighed i 
Drikke hos os skulde vaere Dagens Tone. Som bekjendt nyde de 
Svenske megen Mad i Selskab og liden Viin, og naar denne Re- 
gel forandredes maatte det vaere for de Norskes Skyld. Det 
bleve saaledes mange lystige Bredre i dette Selskab, men til Lyk- 
ke havde Bacchi Gaver virket lige meget paa begge Brodrefolk. 
Selv Geistligheden i dette Selskab, hvoraf der var flere Bisper, 
foragtede ikke Druesaften og jeg bar overhodet, tilligemed fle- 
re, gjort den Bemaerkning, at disse Herrers Vaesen og Adfaerd 
i Almindelighed i Selskab er mere frivolt, end man finder det 
saedvanligen i Norge. At gjore Alting med, og ikke at udma;r- 
ke sig ved nogen saersindet Tilbageholdenhed synes at Vccre saa 
meget denne Stands regel, at den er naer ved at gaae over til 

en anden, mindre tilgivelig Yderlighed Da Caffeen 

var drukket blev atter frembaaren en Bolle Cardinal, og under 
Skaal og Skraal faldt nye Bacchi Offere. Med mine betaage- 
de Landsmaend reiste jeg hjem i Taage og Regn og var ret 
glad ved at stige i Land, fgr vi kom til Byen, og gJ0re en Pro- 
menade, der forkortede Touren. Dog maa jeg derhos tilstaae at 
kun Faa af Deputationens Medlemmer bare Spor af Dagens 
Besvaerligheder. " 

Att det samma kvall var stor bal med supe i rikssalen pa slot- 
tet forokade bara bans besvarligheter. De gaster som inte bar 
uniform maste namligen "m0de i Stremper og Skoe". Och att 
fa en vagn i detta regnvader var sa gott som omojligt, "da 
hvert Hjul var engageret til denne store fete". 

Men Jacob Aall fick under sin Sverigevistelse erfara att sed- 
vanjorna hos adelns och prasterskapets representanter var de- 
samma som hos bondestandets. I sina brev hem till hustrun be- 
klagar han sig ideligen over "disse modbydelige gilder", dar 
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samvaron nastan enbart gar ut pa att ata och dricka, knappast 
att konversera och liira kiinna sina bordsgrannar. Hans upp- 
rakning av ratterna i en datida festmaltid ar ocksa avskrackan- 
de. Stek foljer pa stek, dessert pa dessert, nar man tror det hela 
avslutat bars vilt och kalkon in pa borden, kakor, geleer, glass, 
sylt foljer efter den kramkaka eller pudding man betraktat som 
dessert - 

Nar dagen for giftermalet mellan kronprins Oscar och Jose- 
phine av Leuchtenberg slutligen ar inne, beger han sig bland 
ovriga norska deputerade till Storkyrkan och placeras bland 
adeln i koret. Mitt emot dem var prast-, bonde- och borgarstan- 
den placerade. Men oforskamda adelsman visade bort en del 
norrman f ran de platser de blivit anvisade och skymde f orovrigt 
av basta formaga sikten for dem. Stor triingsel och forvirring 
radde overallt. Det var mer pa teatern an som i kyrkan. Inte 
ens drottning Desiree uppforde sig som hon borde, hon visade 
inte den andakt Aall ansag att dagens hogtidlighet kravde. 
Daremot foil han till foga for den sextonariga kronprinsessans 
oskuld och charm. Hon lyssnade, allvarlig och gripen, till ar- 
kebiskopens tal. Hon bar en krona av myrten, oversallad med 
diamanter. 

Avslutningen av hogtidligheten blev inte battre an upptakten 
till den. Norrmiinnen lyckades, trots anhopningen "af Pobel af 
den gemeneste Slags" ta sig fram genom gatorna och uppfor 
slottstrapporna. De nadde till sist det gemak dar det dukats at 
dem i storsta enkelhet och "en fuld Tjener ravede ud og ind 
og berettede os at han intet kunde faae til vores Bevsertning". 
Sa smaningom kom det nagot "helt tarveligt" pa bordet, bland 
annat honsfrikasse. "Du kan begribe at denne skjodeslgse Be- 
handling ikke bidrog til at opmuntre Deputationens allerede til- 
forn misforn0jede Medlemmer, og jeg tillstaaer Dig at jeg be- 
havede min hele Taahnodighed for ikke at udbryde i Klager 
over denne uventede Ringagtelse. Siden trostedes vi med, at 
det ikke var gaaet andre Gjsester stort bedre, end ikke vores 
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Formand, som dog sad ved det fornemste Bord." 

Antligen fick Jacob Aall vid den kungliga taffeln tillfalle att 
klaga av rakt motsatt anledning an tidigare. Han gick hungrig 
fran broUopsmaltiden - och langtar mer an nansin till sin "kjae- 
reste Lovise". 



Fran riksdagstiden finns inga brev i min ago, i pappersvag ba- 
ra ett av talmannens visitkort eller kanske ett placeringskort - i 
styv kartong, oglattat, stravt. Vem skulle de ocksa ha korre- 
sponderat med? Barnen hade de med sig, de var omgivna av 
slakt och vanner. De depescher som avsandes gallde val skot- 
seln av garden. 

Jag har en silvermedalj, slagen till minne av formalningen 
1823. Fursteparets skona profiler avbildas pa ena sidan, him- 
melsglobens norra del pa den andra. Solguden i stralsken aker 
over kraftans tecken i zodiaken - brollopet stod ju i juni. Fran 
samma ar harleder sig ett sigillavtryck, f ormodligen kungligt. Pa 
baksidan av det star antecknat: "Upsala Lan, Norunda och 
Orbyhus Harader f.o. vice Talmannen Anders Jansson Hyc- 
kert i Ytterboda, 1823." 

Manga av de festligheter Jacob Aall sa ingaende beskriver 
maste val talmannen och ibland ocksa talmannens hustm ha 
bevistat. Kanske balen pa slottet, den tidigare berorda regnva- 
derskvallen : "Med vilken pensel ska jag mala for dig, min als- 
kade hustru, den valdiga prakt som utbredde sig framfor mig 
och nastan blandade mig vid intradandet i rikssalen? Forestall 
dig en sal, ungefar lika stor som riddarsalen pa Christianborgs 
slott, och sa hog att de oversta marmorbysterna forminskades 
pa grund av avstandet till dem, och sa denna sal upplyst av 
ungefar sjuttio Ijuskronor, den ena mer glittrande an den and- 
ra, dessutom av stora trakandelabrar med flera armar, som 
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uppbar vaxljus. Vid viiggarna var dessutom fastade kanske tre- 
tusen vaxljus -" Hela den stora salen vimlade av manniskor, 
den ena elegantare an den andra, och en storre samling parlor 
och diamanter har val aldrig forut skadats i Norden. "Niir man 
sag upp mot taket sa lag dar en dimma over hela f orsamlingen, 
av Ijusens utdunstningar och av balgasternas andedriikt." 

Kanske var de med vid den galaforestallning som gavs pa 
Operan den 23 juni. Hiir ar den oftast missfomojde Aall ant- 
ligen hanryckt och lyckhg, han maste erkanna "att detta var 
den storsta operaupplevelse jag nagonsin haft". Man gav ope- 
ran Titus med musik av Mozart och mest lag han tillbakalutad 
I fatoljen i logen, slot ogonen for att bara ge musiken "tilltrade 
till min hanryckta sjal". Men da och da maste han ha sett upp 
och konstaterat att "sjalva operahuset ar storre an teatern i K6- 
penhamn, i alia hiinseenden ar det ocksa vackrare och smakful- 
lare. Har ar fem rader loger och en stor parkett. Illuminationen 
var fortrafflig, en stor krona med manga Ijus var upphangd i 
mitten av salen men aven pa sidorna fanns stora och modema 
Ijuskronor och mellan logema lampetter med vaxljus." I skenet 
av dessa ser han ut over "det hav av diamanter, stjarnor och 
praktiga driikter som rorde sig pa parketten under mina ogon". 
Aktoremas och aktrisemas spel var fortraffligt. Fore operan 
uppfordes en allegorisk prolog "dar den vanliga asikten om Sve- 
riges forbindelse med Norge var den forharskande. Man glomde 
minsann inte den lycksalighet den stackars Nora upplever i sin 
forbindelse med Svea -" Men inte ens den lilla taggen triingde 
in i hans sinne den kvallen. Det var den enda kviill under hela 
Sverigevistelsen han inte onskade sig hem, till sina kara pa Nses. 
Det enda han onskade var att ha dem dar, for att dela hans 
njutning. Ges Titus en gang till medan han ar kvar, sa maste 
han ga — 

Gertrud hade inga diamanter. Hennes vigselring var bred, 
platt, omvirad av tunna guldlankar. I mitten en platta med en 
bla emaljblomma. Hon hade orhangen av guld. Anders Hyc- 

10 Resa genom Uppland 1 45 



kert hatade enligt flera vittnesmal lyx och overdadighet och 
"gick i strid for enklare vanor och sparsammare levnadssatt". 
Han ville stoppa inforseln av utlandska overflodsvaror. Kaffe- 
lagret kapten Sundmark efterlamnade tillhorde kanske i efter- 
tradarens ogon den kategorin. 

Mer och mer framtradde det samhallsekonomiska intresset i 
hans memorial och inlagor, t.ex. om skattelaggningen, om jord- 
bruksrantan, underhall till hov- och stallstaten, rantegivares 
och rantetagares rattigheter och skyldigheter. Han vande sig 
mot skravasendet inklusive borgerskapets handelsrattigheter 
och foreslog ocksa ett reglemente for judiska nationens med- 
lemmar, motiverat av ekonomiska skal. 1823 kom sa en inlaga 
om Laxfisket i Dalalven. 

Alvkarleby socken har en lax i sitt vapen. Laxfisket hade sen 
urminnes tider varit en brannande stridsfraga mellan kronan, 
kyrkan och folket. Den borjade nan gang pa iioo-talet och 
ror sig sen i turer genom arhundradena, kunga- och biskops- 
langderna. Det var en fraga av format som berorde inte bara 
Alvkarlebyborna, utan folket utmed stranderna alvfaran uppat, 
genom Uppland, Gastrikland, Vastmanland, Dalarna — 

I en skrivelse, utfardad av paven Lucius HI, daterad Verona 
den 5 november 1 185, upptas bland Uppsala kyrkas egendomar 
fiskena i Elwkarleby. Kronan och kyrkan kampade med skri- 
velser, "allmogen" grep da och da in handgripligen, med yxor 
och knolpakar. Det hade varit underligt om inte den bygdens 
son Anders Hyckert sa smaningom blev, skulle ha sagt sitt ord 
ocksa i laxfragan. 



Under det tolfte aret av deras aktenskap och under riksdagsaret 
1823-24 blev deras dotter, min f armor, till. Sefine foddes pa 
Ytterboda, men var egenthgen Stockholmsflicka. Deras gladje 
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att fa behalla henne maste ha varit stor. 

Hon var bara tva ar nar fadern en augustidag gick bort i sin 
"oangivna" sjukdom. Gertrud var anka for andra gangen, vid 
fyrtio ar. Deras son skulle snart fylla fjorton. 

Sen den dagen slot Abraham Sundmark upp vid Gertruds 
sida, mer som en van och kamrat an som en son. Det var heller 
mte sa manga ar emellan dem. Han var tjugotva, fanrik vid 
Upplands regemente och tycks, som styvfadern onskat for mili- 
tarer i fredstid, aven ha utbildat sig till lantmatare. 

Gardens liv fortsatter. En hel del har hon lart sig som lant- 
brukarhustru. Ar 1830 mantalsskrivs hon i Stockholm, i det 
hus som hon ager tillsammans med halvsystern. Heimes styv- 
mor och sviigerska Elisabeth Nannings har dott. Kanske vistas 
hon i Stockholm nagra vintermanader for att upplosa bade 
barndomshemmet och sitt eget. I mantalslangden ar noterat att 
hon "bor och uppges vara skattskriven vid Ytterboda i Alvkar- 
leby socken och Uppsala Ian". 

De bada aldre dottrama ar gifta, den ena i Gavle med sysslo- 
mannen vid Storkyrkan Olof Arboren, den andra med bruks- 
inspektor Eric Horner pa Harnas bruk. Den sexariga Sefine 
har hon med sig. Carolina Nannings ska snart ocksa gifta sig, 
med sin formyndare, livmedikus Carl Fredrik Sjobeck. 

Kanske samlade sig Gertrud under dessa manader infor det 
nya kapitlet i sitt liv och satte punkt for det gamla. Fhckan iran 
Fohr tog avsked av ett liv - och borjade ett annat. 



De nio breven fran modem som Sefine spart, skulle jag vilja in- 
dela i Soderforssviten fran 1847-48 och Uppsalasviten fran 
1865-66. Daremellan kommer, 1852, ett enstaka brev fran 
Abraham Sundmarks broUop pa Frotuna. 

Hennes penna skyndar fram over papperet, htet yvig i sviing- 
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arna. Hon tar bara ut dem vidare, ju aldre hon blir. Sefine 
vistas sen borjan av sommaren nagra mil langre uppat alven, 
vid Soderfors. Som hjalp i huset hos bruksforvaltare Forssenius. 
Det som fran borjan varit en anstallning over sommaren ar nu 
pa vag att forlangas, men Sefine lagger avgorandet i moderns 
hand. 

Gertruds tid som ensamregent pa Ytterboda ar over. Carl 
bor pa garden med hustru och barn. Men de delar inte hushall 
med modern. Den unga familjen lever sitt liv, medan Gertrud 
lever sitt. Och hennes aldsta dotter Gertrud Homer pa Hamas 
har just blivit anka. Den Thea hon talar om ar den tio ar yngre 
kusinen Dorothea Nannings, Naemens dotter, fran Stockholm. 



lid 



Ytterboda d. 24 aug. 1847. 
Min snalla, beskedliga Sefine! 

Tack, min Sefine, for ditt brev med det rika innehallet av for- 
troende och barnslig tillgivenhet! Du har darigenom forskaffat 
mig en frojd som aldrig kan beskrivas, blott kannas och varde- 
ras av en mor. Jag har visst tyckt det skuUe bliva roligt att du 
skuUe komma hem, men jag har ofta tankt pa hur olikt du skul- 
le fa har, mot vad du nu blivit van vid, som du vet ar har aldrig 
nagot muntert. Darfor ma du nu gama antaga vad som blivit 
dig erbjudet, att jag manga ganger skall sakna dig ar naturligt, 
men ett intet mot den gladje jag njuter utav att veta dig for- 
tjant av ett sadant fortroende. 

Gud belone dig darfore, sa som jag det onskar och jag hop- 
pas att sa skar redlig vandel har alltid sitt goda med sig, om det 
ej alltid erkannes, sa ar anda samvetet sa gott, och det ar ett 
gott stod i bade med- och motgang. 

Da du intet har nagot emot att vara borta, och nu fatt ett 
sadant fordelaktigt anbud som hedrar dig, sa tycker bade jag 
och Calle att det vore ilia att ej antaga det, heist som det ar sa 
manga fordelar vid Soderfors, har saknas nastan allt vad som 
ar att lara dar och dessutom ar du dar omgiven av goda och 
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glada manniskor, jag tyckte att de allesammans voro sa valvil- 
liga och mycken trevnad hos Egnells. Jag har visst tyckt att det 
skulle bli roligt att du skulle komma hem, men jag har ofta 
tankt pa huru ohka du skulle fa har emot vad du blivit van vid. 
Darfore ma du garna antaga vad som blivit dig erbjudet, att 
jag manga ganger skall sakna dig, det ar naturligt, men det ar 
ett intet mot den gladje jag njuter utav att veta dig fortjant 
ett sadant fortroende av fru Forssenius. 

Gud give dig nu en god halsa och f ormaga att ga igenom vad 
du blivit alagd. Sa skall min frojd bliva sa stor, sa stor, da vi 
nagon gang fa omfamna varandra. Var ej bekymrad over mig 
- jag ar nu frisk och om det behovs aderlatning, sa finnas har 
tva a tre soldater som skara upp ader braf. 

Du kunde ju lata bli att fasta dig langre an ett ar, om du 
finner dig val, sa gar det ju an att anyo komma overens. Halsa 
mycket till fru Forssenius, jag tackar henne for det fortroende 
hon visar dig och anfortror henne din vard. 

Att du och de dina aro mycket valkomna ar utan all fraga, 
annu tal det nagot innan de stora stickelbaren bliva mogna, 
men vid mediet av nasta vecka, da aro de vita som bast. Laga 
da att ni kan komma, de forsta dagarna av September, droj ej 
langre, for som du vet sa aro de flyplockade, men annars se de 
just braf nog stora ut i ar. 

Jag hade val ett och annat slarv att skriva om, men jag spar 
med det tills vi rakas. Du ar visst i behov av varjehanda varma 
saker till vintern, aven det fa vi radgora om da du kommer 
hem. 

Thea Nannings ar hos mig, hon kom hit i sondags i sallskap 
med Harnasarna och jungfru Sandin. Din namnsdag firades, 
en ovanhgt vacker georgin slog ut den dagen. Thea gav den 
namn av Josephine. Men stackars Thea ar ater ofardig. Da 
vi kom till Hamas mycket varma, dito trotta, sa talade Thea 
vid jungfru Sandin och det befanns att en led var i oordning pa 
den s.k. friska sidan, leden sitter ater i sitt lage, men for ur ofta. 
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I lordags skuUe det forsokas om hon talde vid att aka, de foro 
omkring bron, besag Erics grav, Gertrud skall ha varit mycket 
rord och oformarkt lagt en lovkoja pa hans grav, och da de 
kom hit var Thea ater i olag, maste dragas och Hgga stilla. I 
sondags var jungfru Sandin och sag efter Thea, da var det braf, 
men nu fruktar jag att det ar i olag igen, for Thea ser sa matt 
och klen ut. Hon halsar dig sa mycket och onskar dig sa mycket 
gott och lycka till ditt foretag. 

Du ber att jag ej skulle bliva ledsen over vad du hade att 
skriva, av mitt brev ser du att det ar tvartom. Gud give att du 
bara finner dig sa nojd, som jag tror att det iir dig till nytta, 
framtiden ma bliva huru som heist, Gud har val utsett nagot 
aven for dig, och nu farval! Gud vare med dig i alia dina fore- 
tag, varda din halsa! Du kommer troUgen att nu vara mera i 
farten an forr. Halsa alia och valkommen hem till din van, din 

mamma 



Bruksforvaltare Gustaf Adolf Forssenius regeringstid infoU aren 
1821-67. Han tycks ha varit nagot av envaldsharskare. Efter- 
som brukspatronen och agaren, P. A. Tamm bodde pa ett an- 
nat av sina bmk, Osterby, f ick Forssenius redan vid ankomsten 
till bruket, som tjugoaring, overta ansvaret for bruksdriften. 
Da och da grep han, atminstone i borjan av sin bana, till "stor- 
viten", en piska av tjockt lader och lat den dansa over uppstud- 
siga arbetare. 

Fru Forssenius hade sina domaner att administrera. Vagade 
forvaltaren domdera ocksa diir? Han omgavs i hemmet av idel 
kvinnor : utom hustrun tre dottrar, ett stort antal pigor och of- 
tast en demoiselle. Forvaltarf amiljen bodde i en av de stora flyg- 
larna vid herrgarden. De hade ju representationsplikt mot bru- 
kets gaster och skyldighet att ta emot brukspatronen nar han 
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da och da anlande till herrgarden. 

Brukspatron Per Adolf Tamm tillhorde de adelsman som i 
protest mot det kungliga envaldet avsade sig adelskapet vid 
riksdagen i Norrkoping 1800. Han berovades sin officersfull- 
makt och avskedades fran sitt regemente. I ikka och fortvivlan 
red han till Soderfors. "Utanfor herrgarden stupade hasten av 
overanstrangning och med ett pistolskott skilde Tamm sig fran 
sin tjanstehast och darmed fran det sista band, som holl honom 
vid krigsmakten." 

Tva temperamentsfulla herrar stod i ledningen for Soderfors. 



Aret darpa, i September, ar det den sextiotvaariga modern som 
efter en del preludier utber sig rad och avgorande av den tju- 
gofyraariga dottern. D.v.s. avgorandet har val redan skett! Den 
reskamrat, Augusta, det talas om, ar Gertrud Homers tretton- 
ariga dotter. 



Basta Sefine! 

Nu ar det mycket lange sedan jag skrev till dig, och lika lange 
sedan jag fick brev fran dig, men jag har fatt halsningar fran 
dig dels genom patron pa On, genom Hedberg och inspektor 
Forssenius, alia ha sagt att du madde braf. Patron Ostberg var 
hit och da sade han att som du varit glad de stunder han sag 
dig inne och daremellan sag dig ga och bestyra, sa tog han for 
avgjort att du var fullkomligt vid halsa. Han bjod mig sa artigt 
till On, dit jag ock for, dar sag jag nagot av Neptuni' skagg och 
utstyrsel. Fru Lejonmark var mycket vanlig och snail, ocksa ha- 
de hon allt for snalla barn, hon beklagade fru Forssenius och 
eder alia for allt det brak deras stora familjemote fororsakat. 

Nu ar Rudbeck rest, efter att ha avmatt Bo- och Gallerosjo- 
arna, jamte mossarne, och i tisdags var det syn pa Abrahams 
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arbete och nu ar en murare har och smetar nytt murbruk pa 
vaggama och en kakelugnsmakare kommer val snart hit, sa nu 
ar har bade trangt och stokigt och dito trakigt, alia ovre rum- 
men aro under lagning och Abraham bor nere uti formaket. 
Han ar nu till Hamas pa en stund, for att kunna besvara brev 
som vantades med posten. Gertrud skall hava trenne herrar 
utom de vanliga, men vilka de aro vet jag intet. 

I dag fjorton dagar sedan kyrktogs Emma, [Carls hustru], 
och da for jag med henne till kyrkan och stod pa gangen bred- 
vid henne, da hon kyrktogs. Pa eftermiddagen var Gertrud bju- 
den till henne, men hon sade sig intet kunna komma over far- 
jan, hennes kna vill intet bliva biittre. 

Nu ma du tro att Calle lagt sig till med ett betydligt antal 
kor, han har i host kopt tretton kor och en slaktoxe, han har 
aven skaffat mig en liten oxe till slakt. 

Abraham som just aterkom fran Hamas, medhade ditt sa 
mycket valkomna brev. Tack for det du sa sniillt beskrivit det 
herrliga motet tillika med den lysande tillstallningen. Stackars 
min Sefine, vad du matte ha sprungit och trampat upp och ned 
sedan du var hemma pa besok, men da modan ar forbi, sa kan 
det vara roligt nog att ga igenom alltsamman i tankama. Det 
var en stor Neptun, men just sadan bor han vara, da jag var vid 
On, var han sa artig emot mig att jag just holl pa att bliva for- 
lagen, men jag besvarade det sa gott jag kunde och det var allt 
sa braf. Men hade jag fatt skicka blommor till Soderfors, nog 
skulle de ha blivit vackrare an de som kommo fran On. 

Jag hade just intet sa mycket bestyr vid syn, sa jag tog hit 
madam Dahl pa en dag, sa att jag slapp att sta och koka. 
Kronfogden var mycket glad, till och med rolig, med honom 
tar jag mig braf ut. Tunell var aven har och han halsade till 
dig, han borjar se gammal ut. 

Jag har intet kunnat fa veta nar Anders skall fara till So- 
derfors, det begarda skrinet ar i ordning, men det ar en mojlig- 
het att det intet kan fa rum pa karran, for det lat pa Calle som 
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Anders skulk fara pa samma karra som sackarna. Men det ma 
nu bliva, hum det vill, var du trygg, skrinet skall nog komma 
till dig anda. 

Om jag anda nu hade mod och krafter att sta emot en stor 
frestelse, men Gud nas sa visst, det har jag intet, ehuru jag nog 
finner att det passade battre att ej antaga ett tillbud till ett for 
mig stort noje, men dyrt, skriv snart och sag mig vad du tycker. 
Handelsen ar den att Abraham sagt att han nu ville jag skall 
fara till Stockholm i denna manad for att fa komma ut litet och 
efter han nu kan erbjuda mig det nojet, Gertrud och han larer 
ha avgjort det sa igar. Augusta skall nu in till Stockholm och 
jag skuUe da fara med henne, men Abraham skulle bekosta min 
resa. Nog skulle det vara roligt att annu en gang fa aterse Stock- 
holm och vanner och bekanta, bara det intet varit sa kostsamt, 
och efter Abraham ar hemma sa kunde jag nog vara ifran 
IO-I2 dagar. Annu ar det ej bestamt och jag ser kanhanda att 
forstandet segrar, men Gud vet hur det gar med det, lat mig 
veta med det allra forsta huru du tycker, och om du vill hava 
nagot fran Stockholm. Omkring mediet av September skulle 
det val bli resa av, men Augusta skall ha litet klader i ordning. 

Tack for besviiret med smoret, pengar dartill skall du fa 
med nasta brev. Abraham halsar dig mycket, halsa alia och 
framfor alia herr Runer, som bryr sig om att komma ihag en 
sa gammal gumma som 

din van, din mamma 
P.S. Nu ar potatisen aven har angripen av potatispesten, likasa 
vid Harnas, likval annu obetydligt. 



On, som det talas om, ar Alvkarleo bruk. Det hade 1845 salts 
till P. A. Tamm. Hans systerson, Carl Ostberg, ursprungligen 
grosshandlare och stockholmare, residerade dar. Det "herrliga 
motet" som fororsakat sa mycket spring och bestyr inom den 
Forsseniuska staben, var ett slaktmote inom den Tammska kla- 
nen, anordnat for att hylla den snart sjuttiofemarige Per Adolf. 
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Man hade latit bygga ett lusthus vid Tammsfors, ett stalle 
dit brukspatronen da och da brukade dra sig tillbaka for att vi- 
la fran bruksbestyren. Han fordes till platsen av inspektor Fors- 
senius, slaktingarna hade gomt sig i en riskoja i narheten. Me- 
dan Tamm och inspektoren stegade mot stranden uppsteg en 
skepnad ur vagorna, "omholjd av nate" och hoU det versifiera- 
de hyllningstalet "Fran Dahlelfs Necken till Fetter Adolf 
Tamm". Nackens roll utfordes av systersonen, patron Ostberg 
pa Alvkarleo. 

Det ar ju med sakkunskap sjokaptensdottern uttalar sig om 
Neptun, hur hans skapnad bor vara. 



I bor j an av oktober ar hon tillbaka fran sin Stockholmsresa och 
hon Sander dottern en forsta beskrivning av den. 



Min Snalla Sefine! 

I fredags aterkom jag fran min Stockholmsresa. Calle kom dit 
tisdagsmiddagen och torsdags morgon atervande vi bada, 
sa att jag fick fara hem utan att hava det allra ringaste besvar. 
Jag stannade kvar pa fartyget, till Calle hann fa hastar, da han 
korde ned vagnen och da begav vi oss genast pa vag hem. 

Alia halsade sa innerligen till dig. Prostinnan Schervin grat 
och sade att du visst ar en guds angel, som sa snart skaffade 
henne halsningar fran fru Forssenius. Hon halsar anyo till Eder 
bada, hon ar sa innerligen vanhg och artig, men hon trivs intet 
sa alldeles braf med sin omgivning och Sofia plagar val ihjal 
henne. Stackars Sofia, hon ar nu for tiden just som en ond an- 
de, som plagar alia och sig sjalv alldeles varst. 

Da vi, som jag hoppas, snart fa rakas, sa spar jag med att sa 
noga beskriva mitt vistande i Stockholm. Jag bodde hos Thea, 
Augusta likasa. Alia middagar utom tvenne var jag hos Sjo- 
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becks, tvenne ganger pa Spektaklet och sag, kanske riittare hor- 
de Trollflojten, en mycket grann opera och vacker musik, samt 
Broderne, och en slarvpjas sora blev mycket rolig, av Jolin, 
som hade huvudrollen. 

En afton var jag till Tivoli, det var ett for mig alldeles nytt 
noje och for en gang ganska behagligt, den som dar vill taga del 
uti alia de nojen som bjuds ar oupphorligt sysselsatt fran Id 6 
cm. till klockan i o. Musiken ar hanforande, i synnerhet Slaget 
vid Lutzen. Ack, det var det vackraste jag annu har hort ! Un- 
der det att Gustaf Adolfs psalm spelades, sa var det sa tyst att 
man skuUe kunnat tro det ingen av de mellan tre- och fyratusen 
manniskor, som de sade voro pa stallet, knappast andades. 
Ack, det var sa hogtidligt, under tiden brann namnet uti mork 
eld, men efter bataljens slut sa andrade det med bengahsk eld 
och syntes som de allra klaraste briljanter och som det var ars- 
dagen efter kroningen, sa begardes folksangen, som ocksa gavs. 
Det var en herrlig afton, jag skall aldrig glomma den. Augusta 
for pa jambanan och gungade och seglade i bat, hon hade 
mycket rohgt. Nu ar hon val hos fru Arvidson och far nog braf, 
men Gertrud saknar henne mer an jag kunde tro henne om. 

Ett par handskar har jag kopt at dig och en ting till, om du 
bara ar belaten med vad jag har att giva dig, sa skulle det vara 
sa roligt och jag har kopt at mig en gra, vattrad sidenhatt, en 
schal, bra nog vacker, Dupine-knivar och tvenne djupa glas- 
fat att lagga upp sylt uti. 

Halsa sa mycket till fru Forssenius att sa framt du sjalv vill, 
du visst mycket gama far tillbringa nagra veckor hos henne i 
sommar, nu daremot onskar jag att du ar hemma och intet ar 
borta langre an till de sista dagarna av denna manad. Lat mig 
veta huru det later, om du far skjuts, annars skall jag lata 
hamta dig, men lat mig veta dagen i tid, for jag vet intet om 
jag kan fa hastar vid garden. 

Abraham for ej till Langholmen, men ar anda intet hemma 
nu, men kommer ater i nasta vecka. Annu ar murarne kvar, 
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har ser fasligt ilia ut overallt, Gud late oss hinna skrapa utav 
allt ler och bruk som sitter pa allting, innan Du kommer hem, 
det blir varken malat eller tapetserat i host, forst till varen, da 
skall det val bliva nagorlunda i ordning. 

Pigorna har varit mycket braf, medan jag har varit borta 
och for det de har haft sa mycket stok for Abrahams skuld, sa 
har han anmodat mig att a bans vagnar giva dem tio rdr var- 
dera till manadspengar. Jag skall i dag skriva tacksagelsebrev 
pa flera hall, nu far du endast ett brev till ifran mig, som blir 
svar pa det du skriver. Lat mig veta om skjutsen, nu far val 
min Sefine halsa alia, alia sa mycket ifran din van, din 



mamma 



Prostinnan som inte trivs med sin omgivning ar en syster till 
Johan Fredrik Hyckert, anka efter prosten Schervin i Skultu- 
na. Hon bor tydligen hos sin svagerska Sofia. Det ar nog sonen 
i huset, Oskar Hyckert, som ser till att giisterna fran landet 
kommer ut pa spektakel. 

Det Tivoli de besoker maste vara det Tivoli som - efter 
monster fran Kopenhamn - sommaren 1 848 oppnats vid Norr- 
tullsgatan. Dar gavs bade konserter och bjods pa vanliga tivoli- 
nojen. 



Och nu ar det dags for det slutliga valkomstbrevet. 



Min snalla Sefine! 

Detta ar nu det sista brev du far ifran mig, medan vi aro skilda 
fran varandra, och det bUr kart, for vi far ju snart med Guds 
hjalp rakas om nagra dagar, jag vill nu endast tacka dig for ditt 
brev och be dig vara valkommen hem, med tillonskan att du 
matte finna dig sa val hemma, som jag det onskade dig och att 

156 



du ej alltfor mycket matte komma att sakna den glada omgiv- 
ning du nu har haft under den tid du varit borta, for har ar som 
du vet, intet muntert, utan sig sa lika som det har varit. 

Da du nu gar din avskedsrond, sa halsa sa mycket ifran mig 
till alia, som jag ar kand av, och till alia hos Forssenius, glom 
ej lilla Hanna. 

Jag tror att vi aldrig kommer i ordning efter murarkladden, 
nu luktar det av vaggarna, ehuru jag eldar och har spjall och 
dorrar oppna. 

Om du nu bara fick uppehallsvader da du far hem, annars 
blir det for ledsamt. Om sondag far Abraham bort pa nagra 
dagar, han halsar dig och jag ber dig vara sa innerligen val- 
kommen till din van 

din mamma 



Trots Gertruds klagan over handelselosheten pa Ytterboda, ar 
de narmast foljande aren, 1848-52, laddade med forandringar, 
foralskelser och forlovningar. Bruksinspektoren som eftertratt 
Eric Horner pa Harnas hette Ambrosius Forssberger. Han kom 
redan 1 842 som bokhallare till bruket, fran Borstil. Hamas lag, 
om man begagnade fagel- eller farjevagen, bara pa nagra kilo- 
meters avstand fran Ytterboda. Sen Sefine atervant fran Soder- 
fors tycks de pa allvar ha upptackt varann. I augusti 1850 gifte 
sig prastens son och bondens dotter. Tva ar darefter foddes de- 
ras dotter, Ehsabet. 

Abraham Sundmark, som 1850 avancerat till major, tycks 
anda langa tider ha vistats pa Ytterboda. Med dessa tata och 
langa besok blev det slut nar han i sitt fyrtiattonde ar gifte sig 
med Carolina de Geer pa Frotuna. Den 8 juli 1852 stod brol- 
lopet, bara modern bevistade det. Sefine sande - som stallfore- 
tradare for sig och syskonen — lax fran Alvkarleby. 
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Gertrud uppehaller sig, i brevet hon skriver fran Vardsatra 
utanfor Uppsala, mer vid den an vid bruden eller broUopsak- 
ten. 

Min snalla Sefine! 

Tack sa mycket for ditt brev, jag fick det i brollopsgarden av 
brudgummen. H. J. Tottie medhade gravlaxen, som ats, prisa- 
des och alia pastodo att den var utmarkt val anrattad. Friherr- 
innan bad mig framfora hennes stora tacksamhet for all den 
stora omsorg du haft vid nedlaggningen av saval den farska 
som gravlaxen. Hon sade att hon varit orolig for den i anseende 
till den forfiirliga viirmen, och hon hade genast gatt till koket 
for att bade se och hora vad den kokfru, som var antagen for 
brollopet skulle tycka om den och hon har blivit sa forvanad da 
hon oppnade ladan, forst att finna den sa omsorgsfuUt nerlagd 
och sedan, att den var alldeles hard och sa ren att hon aldrig 
hanterat biittre lax, det var ju braf roligt? Du ma tro att de 
ocksa at, sa att jag forvanades, att fornamt folk ata sa mycket 
det forvanar mig. 

Brollopet var rart, det vill jag tala om da vi rakas, jag vill ba- 
ra niimna att de hade styrt ut rummen med blommor just bra 
nog lika som du hade utstyrt rummen till ditt broUop. Friherr- 
mnan var sa rar, att ingen kunde vara eller kan vara mer van- 
lig, artig och forekommande, hon var hka mot alia. Som vard- 
inna kan ingen overtraffa henne, alia hennes barn se sa sanna 
och hjartligt goda ut. Det ar knappast mojligt att saga vilken 
man tycker bast om, i mitt tycke ar baron Manne rarast. 

Friherrinnan Loven och grevinnan Wirsen iiro mahanda de 
skonaste fruntimmer man kan fa se, forenat med sa mycket be- 
hag och godhet. Jag var tillsammans med dem i nagot over 
tvenne dagar och fann mig val darav och anda var jag sa lyck- 
lig att fa fara diirifran. Nu langtar jag hem, att fa raka dig och 
din Hlla Elisabet, avensom till eder alia - jag vill garna fara i 
nasta vecka, men vet ej om det kan bli utav. Om sa blir skriver 
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jag nagra ord om tisdag och bonfaller da om hjalp av var snal- 
le Forssberger, att komma fran baten. Tank om du och lilla 
Elisabet fore ut pa lang resa till Gavle, det skuUe bliva kronan 
pa all herrlighet. 

Halsa nu sa innerligen till din gode man och din lika snalla 
Elisabet ifran din van, din 

mamma 



I Carl Wilhelm Bottigers Sjdlvbiografiska anteckningar finns 
under rubriken En ny varld en ingaende skildring av Carolina 
de Geers barndomshem och familj. Han anlande till Frotuna, 
som ligger nagon mil norr om Uppsala, i September 1825. "Jag 
blev emottagen" skriver han, med stor vanlighet och blev an- 
visad ett vackert hornrum en trappa upp. En krans av sota 
barn omgav de alskvarda foraldrarna, vilkas vackra utseende, 
annu ungt och blomstrande, hade gatt i arv till deras sju att- 
Hngar. Av de tva sonerna bars den yngste annu pa armen, den 
aldre attaaringen och fideikommissarien med friska kinder och 
oppna frimodiga ogon var den som av mig skulle undervisas. 
Av de fem dottrarna hade de tva aldsta en narsynt guvernant, 
som redan forsta dagen inskickade till mig ett stort glas med 
blackiga gaspennor, vilka langtat efter min ankomst att bli for- 
merade." 

Han beskriver barnens sysselsattningar, de anstalldas arbete. 
Han sag "overallt ordning och flit. Mellan underhavande och 
herrskap radde det basta forstand och aven till dem strackte sig 
det band av karlek, som likt en blomsterkedja sammanslingra- 
de foraldrar och barn. Det hela var en leende, idylhsk tavla av 
huslig sallhet och lantlig flit, infattad i ramen av en vacker na- 
tur, som nu hostligt doende smyckade sin forgangelse med de 
vackraste farger." 

Malla Montgomery-Silfverstolpe, som umgicks flitigt med 
familjen de Geer pa Frotuna, malar i sina Memoarer samma 
tavla av "huslig sallhet". Hon for i mars 1823 "P^ gott slad- 
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fore till det lyckliga, alskviirda paret Emanuel de Geer och Ca- 
rolina Didron pa Frotuna och hem darifran i klart mansken". 
Hon tillbringar en annan gang "en rolig afton hos det goda, 
trevliga paret Emanuel de Geer och Carolina Didron - musik 
och sang. For forsta gangen sag jag dar den unge liiraren Bot- 
tiger, som jag hort sa mycket talas om, ett sjalfullt, vackert an- 
sikte." Hennes hanforelse nar ibland extatiska hojder : "Aftonen 
hos de Geers - ett sa gott och trevligt hem! Den alskvarda Ca- 
rolina Didron! Ack, huru langt ar jag fran denna himmelska 
renhet!" Friherrinnan Uknar i kretsen av sina sju bam "ett hel- 
gon omgivet av anglar". 

For informatorn, den sjalfulle Bottiger, betydde den flerari- 
ga vistelsen pa Frotuna verkhgen intradet i en ny varld, det 
framhaller Paul Froberg i sin Bottigerbiografi Smdrtans och 
kdrlekens kavaljer. "Sin skoltid hade Bottiger huvudsakhgen 
tillbringat i en smaborgerlig och delvis rustik miljo, inom vilken 
det striivsamma arbetet gav foga tid over till andliga idrotter. 
- I denna omgivning av forfinat sallskapsliv och kultur, av re- 
ligios viirme och romantisk sjiilfullhet fick Bottigers spirande 
diktarbegavning sin ratta jordman." 

Biblioteket pa Frotuna var valforsett med god litteratur i 
alia sprak, utom det tyska, konstaterade Bottiger pa ett tidigt 
stadium. Musikaliska soareer anordnades ofta, Emanuel de 
Geer bade sjong och spelade fiol, ett par av dottrarna spelade 
piano, musikaliska grannar och viinner fran gardarna i narhe- 
ten och fran Uppsala strommade till. 

Sa avbrots det glada musicerandet. Emanuel de Geer dog 
plotsligt varen 1829. Familjen fick ekonomiska svarigheter. Det 
forklarar nog det drag av ytterlig sparsamhet som ibland skulle 
forvana Carolinas svarmor, den sparsamme Anders Hyckerts 
hustru. Carolina, den blivande fru Sundmark, var vid sin fars 
dod bara elva ar och aldste sonen, fideikommissarien Emanuel, 
Manne, bara tolv. 

"Baron Manne", som forefoll Gertrud "rarast" i syskonska- 
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ran, utbildade sig forst till militar, men tog avsked och agnade 
sig sen helt at skotseln av forst Frotuna, sen Lovstabruk. Han 
tilltradde det senare fideikommisset 1861, efter sin fars kusin, 
Carl de Geer. Han tycks ha haft samma goda forhallande till 
sina underlydande som det Bottiger omvittnat fran foraldrarnas 
tid pa Frotuna. Godeau skriver cm honom "att baron Manne 
aven till smederna stod i basta forhallande torde med den lagg- 
ning som utmarkte honom, knappast sarskilt behova tillaggas. 
Genom sitt ansprakslosa upptradande, genom den vanlighet 
och omtanke han visade sina manga underlydande - aven den 
ringaste - var han hogt uppskattad av bruksfolket." 

I raden av baroner de Geer som beskrivs i Godeaus bok Ba- 
ronernas Leufsta forefaller han vara den mest "demokratiska". 



Tretton ar senare, i Gertruds attionde ar, spelas sa i breven 
Uppsalasviten upp. Stora forandringar har skett pa Ytterboda. 
Carl Johan Hyckert, som under hela Ytterbodatiden titulerat 
sig bokhallare - atminstone i husforhorslangderna - utses 1861 
till trafikchef for Gavle-Dala jamvag. Han flyttar med famil- 
jen till Gavle. Ambrosius Forssberger arrenderar darefter Ytter- 
boda och Sefine atervander med honom till sitt barndomhem. 
De har nu ocksa en son, Gustaf. 

Gertrud bestammer sig for att flytta till sin son Abraham i 
Uppsala. Foresvavar henne nagot cm en aterglans av de nu fy- 
ra decennier bakat i tiden belagna riksdagsaren, nar hon levde, 
genom mannen, i handelsernas och dagspolitikens mitt? Eller 
vill hon helt enkelt leva tillsammans med sonen de ar hon har 
kvar av sitt liv? Han som levt sa stor del, ocksa av sitt vuxna 
liv, tillsammans med henne. 

Sefine ar annu ung, medan Abraham i ar inte befinner sig 
sa langt ifran Gertrud. Efter tre ar som overste och chef for 
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Upplands regemente tog han avsked i januari 1865. Han var 
klen och sjuklig. Tva barn hade fotts i aktenskapet med Caro- 
lina de Geer. 

Det forsta brevet ar daterat Vardsatra den 21 September 
1865. Vardsatra ar familjen Sundmarks sommarstalle utanfor 
Uppsala. 




Basta Sefine! 

Om jag anda kunde tacka dig sa som jag det verkligen onskade 
att jag kunde, tacka dig for alia omsorger du haft for mig un- 
der de tvenne ar jag varit hos dig och Forssberger. Men jag kan 
endast, helt enkelt, men darfor lika varmt och av uppriktigaste 
hjarta, tacka for allt det goda jag emottagit och senast for all 
omhet och omsorg under min hitresa. Nu var den angenam, 
hade jag nodgats resa ensammen, hade den blivit ganska sorg- 
lig, darfor tackar jag anyo. 

Tack for brevet, gudskelov att inga tjuvar infunnit sig under 
din franvaro, halsa mycket till Forssberger fran mig och bed 
att fa veta nar han kommer till Uppsala, sa att jag matte fa 
raka honom, if all han ej skuUe vilja komma hit, som likval 
gar sa val for sig, for jag tror att de intet kommer att flytta 
harifran forran in i oktober. 

Det iir tomt efter bade Elisabet och Gustaf . Augusta kommer 
visst sa vanligt till mig, men det ar intet anda min kara lille 
Gustaf, halsa bade honom och Elisabet ifran mig och bed dem 
intet snart glomma mig. Sag att jag skall aldrig kunna glomma 
dem. Matte Gud bevara dem ifran allt ont. 

Min arm ar nu sa till vida battre att jag kan ligga utan att 
den gor ont, iir intet mera sa 6m, men maste baras i band. Pro- 
fessor Sundevall var har i sondags och ville se pa min sjuka arm 
och han sade att det intet var nagon fara, men att jag skulle 
akta den tills det att lemmen med ledighet kunde roras. I son- 
dags fick Hlla Augusta fara in och hamta hit Johan, men han 
maste ater fara in pa eftermiddagen. 
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Saval Abraham, fru Carolina och froken Sophie be sa myc- 
ket halsa till dig och Forssberger och froken halsar dessutom 
till Gustaf. Hon har ett synnerligt tycke for sma barn och har 
visst lanat nagon bok, som hon tycker skulle passa sa braf at 
honom. Hon fortfar att skarva ihop den ena klanningen efter 
den andra at Carolina, pa ett par armar till en gammal svart 
sidenklanning var det inte mindre an tjugosju skarvar. Stackars 
Abraham, han ar bra skral uti sina ben, nodgas ligga mycket 
och har ont for att ga. 

Det var for val att resan till Uppsala gick braf, vad jag vill 
hoppas, men det var morkt att fardas sa lange pa natten. Da 
jag kommer att bliva hemmastadd i Uppsala, vill jag skriva och 
namna huru jag f inner mig och till dess farval, min snalla Se- 
fine, halsa din man, omfamna dina barn. Halsa aven doktor 
Holmberg och prosten Rhen fran din van, din 

mamma 



Men hon blir aldrig, som hon antar, "hemmastadd" i Uppsala. 
Redan efter ett halvar tycks hon ha fatt nog av de inte alltfor 
vida utsikter som bjuds henne fran de laga fonstren i huset vid 
Kungsangsgatan. 

I ett brev som hennes dotter Gertrud Horner skriver fran 
Arboga i februari 1866 delger hon system sin syn pa proble- 
met : " Jasa, Sefine ! Sa du har aven kommit underfund med att 
det ej ar bra i Uppsala. Vet du, jag tycker det ar riktigt led- 
samt. Jag ar overtygad att mamma har det ganska bra, annars 
skulle ej annat an smasaker behova aberopas. Att hon detta 
oaktat ej finner sig — ehuru hon far vara i sallskap med f riherr- 
mnor och landshovdingar, som jag trodde skulle vara mycket 
roande - kan jag latt fatta. 

Det ar givet att da man hunnit till den aldern, och sa manga 
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ar vistats pa ett stalle, man skall kanna sig frammande i nya 
vanor och nya forhallanden, om de ock aro bra, intet heller 
undrar jag sa mycket pa att hon ville forsoka att vara hos Ab- 
raham. Men vad jag ej kan begripa och som jag tycker ar det 
varsta av allt, ar att mamma i inbillningen ser orsaken till det- 
ta hos en eller annan person i sin omgivning, och sedan hos den- 
samma ser bara fel och brister. 

Emellertid tycker jag riktigt synd om gumman. Om hon 
skulle onska sig ater till Ytterboda, har val hon, som ar sa kru- 
serhg, svart att komma fram med det, kunde ej du vilja vara 
god och rora litet pa den traden? Nog vet jag hur det ar att ha 
mamma, men du ar sa tranquil och duktig att hon ej generar 
dig, tycker jag. Om hon ej finner sig nu, hur skall det da ga i 
var, da hon tanker pa Ytterbodas fagring och saval farska som 
rokta Laxen? Nej, kara Sefine, underlatta detta en smula, det 
ar ju hart om man ej skall trivas pa gamla dagar. 

Det ar helt annorlunda med mig, jag ser sa ofantligt snalla 
och hjartliga de aro mot mig, dessutom ar jag Tupp och ej pa 
minsta vis generad, utan gralar, pratar, skrattar efter behag. 
Ar det stundom nagot after inom mig, kan jag aldrig lida dar- 
av, ty jag slapper alltid ut det, da mamma daremot inpressar 
det i sitt innersta, dar det troligen mangen gang arbetar pa vul- 
kaniska utbrott. Intet heller ha vi nagra kronor med Ijus i ta- 
ken, som sitter och illhugnar en manniska och anda kan det 
vara osakert om ej aven jag borjar langta da varen kommer, 
men om sa skulle vara, har da min omgivning dari ingen 
skuld." 

Gertrud Horner bodde det sista aret i' \' sitt liv hos sin foster- 
dotter och mag, Ernst Obbarius, i Arboga. Hennes ledgangs- 
reumatism som debuterat redan i hennes ungdom hade till sist 
natt det stadium da hon inte langre kunde ga. Hon hann skri- 
va det vadjande brevet till system. Manaden darpa gick hon 
bort. 
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Uppsala d. 22 mars 1866 
Biista Sefine! 

Brevet kom ej av i gar, posten var just faren da budet kom till 
postkontoret, ehuru det val borde hunnit fram. 

I dag ar det bara sorgligt hos Abraham. Han har haft en 
somnlos natt, ar trott och bra sorgsen och gratfardig och da jag 
satt en stund borjade han att tala om Gertrud och sade: Ja, 
mamma, hon ar nara doende, det hores vara foga hopp om 
hennes vederfaende. Jag blev mycket ledsen och fragade huru 
han fatt veta det. Jo, svarade han, Obbarius har skickat ett te- 
legram till mig - 

Da foil det mig sa klart att hon var dod, och sa, du min Se- 
fine, det ar. Vi ha forlorat var glada, kara Gertrud. Hon dog i 
dag pa morgonen, klockan halv tva. Det ar mahanda intet sa 
ratt att jag meddelar dig detta kannbara dodsfall sa har obe- 
redd, jag vet att du holl av henne och det gjorde vi alia och jag 
tycker det kanns sa gott att fa meddela mig uti mitt nu ratt 
sorghga lynne. Gud vare tack! att hon aldrig lidit nagon nod 
och hon fick komma till sin Augusta. I afton far jag brev fran 
dem, det avgick i gar afton fran Arboga. Farval min Sefine, 
halsa Elisabet och lilla Gustaf sa mycket ifran din van, din 

mamma 
De mina ber halsa och deltaga i saknaden, det synes att Abra- 
ham tog det djupt. 



Uppsala d. 11 april 1866 
Basta Sefine! 

Sa val Abraham som jag tacka dig sa hjartligen for den sa nog- 
granna beskrivningen huru allt gick till vid var Gertruds for- 
flyttning till det sista vilorummet. Allt tycks ha varit sa val till- 
stallt. Och for all den omsorg du darmed haft tacka vi dig ba- 
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da sa mycket. 

Abraham sade : J a, nog vet jag att allt vad som kommer an 
pa Sefine skulle bli braf. Han fragade om han ej kunde fa lasa 
ditt brev, jag lamnade det till honom. Han syntes sa rord, da 
han laste om din inbjudan att tarame folio ner pa kinderne. 
Tack, Sefine, for allt vad du skriver, det skulle vara mycket an- 
genamt att fa fara med Abraham harifran och att annu en 
gang fa se honom pa det kara Ytterboda. Om han bara blir sa 
frisk pa ett par manader, men blir han det sa skall jag nog for- 
soka att sa sker. Jag skall taga bans lakare, professor Sundevall, 
till hjalp att han tillstyrker denna lilla utflykt. 

Blommorna aro egentligen ifran Abraham, ehuru CaroHna 
paminte darom, jag fick dem ej forran mitt brev var fardigt 
och nerburet och kom da ej heller att skriva nagot darom. Det 
ar ledsamt att Calle ej ar frisk, Gud late honom fa leva! Att 
han sakert var nojd med allt vad du och Forssberger stallt om 
vid Gertruds mottagande darom bar jag aldrig tvivlat och for 
det han givit dig glader jag mig hogeligen. Gud vare tack for 
det att han kan gora andra fagnad och gladje, och for att han 
aven vill gora det goda han kan. 

Abraham ber sa hjartligt halsa till dig, han sade att han i 
dag tyckte att han fant sig nagorlunda, mera vilad och mindre 
trott. Carolina halsar aven, hon ar glad och lugn, var i gar ute 
till Varsatra, jag satt nere hos Abraham. Da kom det just kart 
frammande, Ernst och Ludvig Obbarius, det var for snallt att 
de kom hit. Ernst halsade fran eder alia, att Elisabet blivit 
langre an sin mamma och var rask och Gustaf tyckte han myc- 
ket om, och det var allt sa gott att fa bora. 

Jag har annu ej sagt till Abraham att jag vill ater till mitt 
gamla hem, jag hinner nog det och jag bjuder till att forekom- 
ma alia sinnesrorelser for honom, jag vill varken att han skall 
bli missnojd eller ond, men snart skall jag val anda saga till 
darom, och sedan vidare skriva till dig darom. 

Har i Uppsala tycks det aven vilja bli var, snon smalter fort 
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och gatstename synes torra, det ar allt vad jag vet om varen. 
Hemma blir det val snart varlikt, matte ocksa alven snart ga 
upp sa att overfarten ej matte bliva sa farlig och besvarlig. 

Halsa nu sa mycket till Forssberger, till Elisabet och Gustaf 
liran mig och barnen har. Posttimman ar inne, darfor farval 
Sefine, mera en annan gang ifran din van, din 

mamma 



Uppsala den 29 maj 1866 
Basta Sefine! 

Gud signe bade dig och Forssberger for saval det karkomna 
brevet som for loftet om mina sakers hamtning harifran och 
hjartligt tackar jag er bada! Ditt brev var sa efterlangtat, ehuru 
jag ej ville saga nagot darom for Abraham, jag var sa radd att 
du blivit sjuk och da visste jag nog hum det skulle vara vid 
Ytterboda, men jag trostade mig ibland med den tanken att du 
hade allt for mycket att stoka med och jag vet ocksa att det pa 
intet vis ar roligt att satta sig ned och skriva da man ar trott, 
men jag var aven osaker om huruvida ej Forssberger var miss- 
nojd med mina forfragan om mina sakers flyttning, och nu kan 
du bast doma om huru glad jag blev, da jag fant dari endast 
valvilja och vanlighet och hjartligt tack darfor! 

Mitt brev till dig av den 23 dennes vet jag att du ej fatt i 
rattan tid, for brevet kom for sent, men nu kan jag anda fa 
skriva att Abraham ar battre och lynnet for underbart lugnt. 
Hans ben ar sa svaga att han intet vagar ga eller sta, plagorna 
aro nu lindriga, men det ar svart nog anda. Han halsar dig sa 
vanligt, ville sa garna komma till dig och fa se dig styra i ditt 
hem med man och barn. Han halsar och tackar for bjudning- 
en och svarade : J a, men det Idrer vol aldrig she. 

Med flickan har ar det for underligt, det ar alltfor svart att 
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forsta om hon ar sjuk eller nyckfull. Sa snart det gar henne 
emot, om an aldrig sa litet, sa klagar hon sig sjuk och har alia 
mojliga akommor, men om nagra minuter hoppar hon som en 
fagel och sa fortgar det dagligen, sa Carolina har nog att pyss- 
la med. 

Att det varit kallt hemma, det ma vara, men att du varit da- 
lig darav, det ar varre. Har har varit mycket kallt och nu 
forst syns det lysa gront fran somliga tran. Abraham ber dig 
vara radd om dig och intet arbeta mer an du tal vid. Han ber 
mig saga dig att det ar sa svart, sa svart att nodgas ligga till 
sangs, for da forst ar tiden sa lang, sa lang. 

Nu stundar det stor grannlat har, da promotionsdagen kom- 
mer, men dar vi bo, synes sallan nagon annan an de som skola 
ga till staden, drank och vattentunnor, en och annan livdomd 
ko eller kalv, som slapas till slaktarn. Aldrig hor jag nagon 
sang, ehuru vi bo nara tvenne nationer och ut orkar jag intet 
ga och intet vill jag just ga ut ensammen, darfore vet jag ingen- 
ting av allt det stora som sker har. 

Det ar ej sa alldeles braf att Elisabet ar sa ensammen och 
ej har nagon jamnarig att umgas med. Till Kungsgarden ar det 
val ej sa langt att ga, nu medan det ar sommar och Ijusa aft- 
nar, laga sa att hon far vara tillsammans med det unga frun- 
timret pa det hon matte fa utbytt det alldagliga enahanda mot 
nagot som vederkvicker det unga sinnet, pa det att det ej matte 
bliva gammalt i fortid. 

Vill du vara god halsa Gustaf for allt vad han bad dig nam- 
na for mig, sag honom att jag vill bjuda till sa vitt jag formar, 
att uppfylla hans billiga onskan. Det ar for snallt att han intet 
glomt mig. Barnen har aro ej sallskapsglada, det ar hogst fa 
som vill vara har hos dem, men deras halsning till Gustaf kan 
jag anda framfora fran dem. 

I gar var Gustaf va Petri har tillika med fru Emma- den forst- 
namnda var sig alldeles lik, rak, litet stel, men vanlig. Till min 
stora forundran visste hon allt for val huru det var vid On, 
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Hamas, prostgarden och Ytterboda. Hon fragade efter alia de 
mina, men halsade till ingen, jag blev just ond pa henne, men 
Hon skulle komma till mig innan hon for hem och da kan det 
handa att hon battrar sig. 

Gudskelov att Calle ar vid halsa igen och orkar ga och fara 
sa som han gor. I nasta vecka vill jag val tro att jag kan ha da- 
gen bestamd till min hemresa, jag vill garna fara harifran d. 1 6 
juni och mera harom uti mitt nasta brev. 

Var nu sa snail och halsa Forssberger och dina barn sa myc- 
ket ifran mig och tack allesammans for all vanlighet emot mig 
och nu farval, allt gott tillonskas dig av din van, din 

mamma 
Det skall allt bli roligt att fa se doktor Holmberg igen, braf att 
han fortfar att vara sig lik - 



Det finns tre portratt av henne, tagna vid olika perioder under 
hennes senare ar. Varken i Uppsala eller Gavle fanns fasta fo- 
tograf er fore 1 859, hon kan darf or inte pa nagot av dem ha va- 
rit yngre an sjuttio ar. Anda ar det, om man bortser fran den 
infallna munnen, ett fhckansikte som inramas av en Hten bakat- 
skjuten mossa over ett mittbenat har. Eller rattare : ett fhckan- 
sikte kan latt frammanas ur bilden. 

Hon sitter dar i helfigur. En svart sidenklanning veckar sig 
over fotterna, den ar kantad med spetsar i halsen och vid hand- 
lederna. FormodHgen ar det krinolinfjadrar under den. Over 
axlarna ligger en latt kappa, handerna vilar over varandra, un- 
gef ar pa magen. Det ar utan tvivel en festskrud hon upptrader i. 

Det andra fotot i ordningen ar mer vardagsbetonat. Har har 
hon en vit, virkad mossa knuten under hakan, man ser henne 
bara i halvfigur, handerna ar sysselsatta med en stickning. Det 
tredje maste vara fran de sista aren, nar hon ar attio. Omigen 

169 



i helfigur, kindernas rundning ar forsvunnen, till och med han- 
derna ar magrare. Till den svarta klanningen har hon en kokett 
liten schalett med inslag av vitt i det svarta. 

Det ar nog i vardagsdrakten, med handerna sysselsatta med 
stickning, barnbarnen Elisabet och Gustaf minns henne. Sen 
hon atervant till dem pa Ytterboda, efter Uppsalautflykten, 
slar hon sig till ro i sitt rum med utsikt over alven. Har berat- 
tar hon. Deras roster blev langt in i alderdomen milda, laga 
och varma nar de sa : mormor - i mormors rum. Dar stillnade 
beskaftigheten, braket i den ovriga delen av huset. Hon fanns 
dar i en trygghet, en oforanderiighet for dem. Den aldsta och 
de yngsta i huset sokte sig ivrigt till varann. 

Jag har aldrig riktigt forstatt en historia som berattades om 
min far, hur han som tva-trearing f orsokt resa en bricka mot en 
kakelugn. Den halkade ideligen och pa systems fraga vad han 
gjorde kom upplysningen : "Jag bygger ju den dar djavla Mo- 
sebacke." Jag trodde historien skuUe illustrera hans tidiga an- 
vandande av svordomar, att han i sin Alvkarlebytillvaro kunde 
veta nagot om Mosebacke foil mig aldrig in. 

Men jag forstar nu hur bamen har gatt vid hennes hand, 
gata efter gata pa Soder, gjorts fortrogna med kvarteren dar- 
uppe, upplevt dem i snoyra och i regn. Anda glomde de det 
mesta, overlamnade bara nagra obestamda skarvor av ett obe- 
stamt Stockholm till mig. Brickhistorien borde ha vackt mig; 
har branns det — 

Gertrud, min fars mormor, foddes under Frederik VI :s rege- 
ring i Danmark. Hon hann uppleva sju regenters krigsforkla- 
ringar, anfallsforbund, fredsslut. Hon kom fran ett hav och blev 
bofast vid en alv. Hon mellanlandade nagra betydelsefulla ar 
pa Fjallgatan. 
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Av de tva sonerna har Carl Hyckert i denna skildring kommit i 
bakgrunden. Dels levde ban efter skolgangen i Gavle och nagra 
ar i Ockelbo - dar ban troligen erovrade den bokhallartitel ban 
anvande sig av under ett halvt liv - sa nara intill modern att det 
knappt bebovdes nagon brevvaxling mellan dem. Kanske var 
ban inte beller nagon brevsparare. Dels gifte ban sig tidigt, 
omslots av sin egen krets. Han blev inte kvar i hennes narhet 
pa samma satt som Abraham, aven om ban nastan standigt be- 
fann sig dar. 

Det finns tva serier portratt av honom, de forsta fran de ar 
nar han lamnade jordbruket for jarnvagen. Han narmade sig 
da femtioarsaldern. Lang, smart, ledig star ban intill en liten 
mobelgrupp med ena armen vilande mot fatoljryggen, den and- 
ra mot sin egen rygg. Pa nasta har han satt sig i fatoljen, lika 
ledigt och avspant. Har vilar ena armen pa det lilla bordet, dar 
det ligger nagra papper, som kanske ska symbolisera det plane- 
rade jarnvagsbygget. 

Hans bar ligger kammat at sidan, dras fram i en liten lock 
mot hogra tinningen. Han har polisonger, men ar forovrigt 
slatrakad. Sidenkravatten ar bred, en smal kant av kragen stic- 
ker upp ovanfor den. Han bar charm, manlig utstralning. 

Det ar till K. A. Sjoberg i Gavle han har gatt for att lata ta 
dessa forsta fotografier. Senare placeras han av A. von Ol- 
schewsky utan alia mobleringsarrangemang pa en stol det ar 
meningen han ska dolja, mitt pa en ode matta. Jag vet inte om 
det ar denna utlamnade position som gor honom aldre, tyngre, 
men det ar val taget nagot decennium senare. Pa det sista upp- 
trader han i overrock med sammetskrage och yllehalsduk. Ha- 
ret ligger kvar pa sin plats med sin lock, medan polisongerna ar 
bortrakade. 

Talmannens son brot sig pa egen hand en bana. Forst gick 
han i bondens spar. Det heter i tacksagelsetalet over Gertrud att 
hennes egendom Ytterboda "genom sonernas sallsporda nit och 
verksamhet forbattrades genom de vidstracktaste odlingsarbe- 
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ten". Han arrenderade ocksa en tid Kungsgarden pa motsatta 
sidan alven och laxfisket som tillhorde garden. 

Abraham Sundmark gick en fran borjan - delvis av Karl 
XIV Johan - utstakad vag. Carl Hyckerts beslut och avance- 
mang kom overraskande. Jag tror Gertrud aldrig riktigt blev 
klar over, eller larde kanna, denne son. Han maste ha bott 
ganska blygsamt med familjen, i nagon flygel vid Ytterboda. I 
Gavle kopte han sig senare ett hus och han slutade sina dagar 
i det enorma traslottet Holmsund ett stycke utat kusten. 

De spar som han efterlamnat i min papperssamling ar kort- 
fattade och fa. Det aldsta ar ett litet kort, adresserat till den da 
trettonariga nyblivna "Faster Sefine" : Min kara hustrus lyckli- 
ga nedkomst med en valskapad son den 24 juni 1837 kl. 6 
e.m. far harmed aran tillkannagiva - och sa den eleganta 
namnteckningen med J:et inflatat i H:et. 

Denna bans valskapade, f orstfodde son Anders gick i forf ad- 
rens spar. Han tog styrmansexamen, foljde med skeppet Kare 
fran Gavle som jungman, pa en resa till Kina. Darifran kom sa 
smaningom meddelandet att han dott "en stilla dod" i Macao 
den 5 augusti 1858. 

Ett blankt, styvt kort omgivet av svart ram kungor den andre 
sonens dod. Lantbrukaren Carl Robert Hyckert avled 1876 
efter ett langvarigt lidande i en alder av trettiotre ar. Den tred- 
je, Bror Edvard, fick han behalla. Alia broderna hade lekt och 
vaxt upp pa Ytterboda. 

Hans hustru, Clara Emma Ohrling, var fran Sundsvall. Det 
finns ocksa ett foto av henne, taget av K. A. Sjoberg vid sam- 
ma tid som det forsta av mannen. Hennes krinolin svammar ut 
over mattan. Hon ar ganska vacker, de var sakert ett statligt 
par. Men hennes mungipor ar bittert neddragna. Hon sluter 
sig, stelnar infor kameran, medan mannen moter den med hu- 
mor och jamnmod. 

Fran 1865 var Carl Hyckert ocksa verkstallande direktor i 
Gavle-Dala jarnvagsaktiebolag. Av direktorsparets privata liv 

172 



cm 



9 10 11 12 13 14 15 



ges en liten glimt i ett brev fran Jeanette Arboren till halvsys- 
tern Sefine. Jeanette har flyttat fran Gavle till Uppsala och be- 
rattar - i ett brev fran februari 1873 - att det ar langesedan hon 
hort nagot fran Hyckerts. Men nar hon laste i tidningen om 
Bror Edvards brollop med Clara Lindgren skrev hon ett brev 
till Emma Hyckert : "Jag tyckte att hon ar ju sa ensammen och 
har knappt nagon att meddela sig med utom mannen, for Beda 
och hon overensstamma ej sa bra, och till hennes ovriga van- 
ner ar val forhallandet ganska ythgt. Och jag tycker att det 
skulle vara sa behovligt och bra om den unga sonhustrun kun- 
de bliva Hyckerts till gladje och trevnad. Och detta hoppas jag 
emedan de bada tyckte om henne som flicka. Men for Hildur, 
[Roberts hustru], gar det nog smatt pa den vagen, fruktar jag." 



I tacksagelsetalet, som holls over "Framledne Talmannen for 
hedervarda Bondestandet Mag. Anders Jansson Hyckerts En- 
ka" i Alvkarleby kyrka den 5 december 1869 heter det att hon 
framlevde sina sista dagar "under atnjutande av synnerligen 
ostord halsa, med bihallande an i alderdomen av utmarkta sjals- 
formogenheter". Och "omhuldad av kara anhoriga och vanner, 
med vilka hon intill sista stunden lugnt samtalade, insomnade 
hon i doden forleden sondagsafton d. 28 november 1869, lika- 
som till en lugn och stilla somn, i den hoga aldern av 83 ar, 
9 manader och 4 dagar". 

Abraham Sundmark skriver genast till Sefine att han tingat 
plats pa postdiligensen for att komma till begravningen, men 
det f orsta brevet foljs av ett andra : 

Karaste syster! 

Det ar blott med stor smarta och motvilja jag nu nodgas giva 
efter for professor Sundevalls allvarliga yrkande att jag skulle 
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halla mig stilla och alls icke tanka pa att resa. Han har nyss va- 
rit hiir och forklarat att jag visserligen skulle kunna gora resan, 
men vid framkomsten vara oformogen att stodja pa benet. 
Och da han sa val kanner mig och mitt onda och jag har sa 
litet hopp att, aven framkommen till Ytterboda, kunna fa vara 
med om att ledsaga var goda mamma till hennes sista vilorum, 
sa har jag avstatt. Hon och ni alia veta hum gama jag velat 
komma och huru jag i mina tankar och boner foljer henne och 
edra sista vanliga omsorger om henne, dari jag sa gama velat 
deltaga. 

Nyss har jag haft brev ifran Calle, som siiger att han jamte 
Wistrands moter vid Ytterboda for att folja med det atersta- 
ende av var alskade moder till kyrkan, varest de ovriga gaster- 
na iiro samlade. Nu hade jag tankt att medfora ett par kransar 
fran oss har att lagga pa kistan, jag far istallet noja mig med 
att skicka dem och har tankt att i morgon lata dem medfolja 
postdiligensen. Om da det bud, som skulle hamta mig om ons- 
dag, passar pa vid diligensens ankomst till Kronsagen, sa av- 
sattas de, korgen adresserad till dig. 

Du minns att mamma sa ofta yttrade farhaga och fasa for 
skendod. Jag har redan skrivit ett par ord darom till Calle. Jag 
ar glad att begravningen ej gjorts forr, forvandlingstecken lara 
val nu hinna visa sig - men annars! gor eder forvissade om 
hennes verkliga dod och namn for lakaren om denna hennes 
farhaga - Jag minns att hon for sadant fall begarde att puls- 
adrorna skulle avskaras. Tank pa detta! 

Framfor du min sista, innerliga och karleksfulla halsning 
till henne som var sa mycket for oss alia! likasa fran Carohna 
och lilla Augusta for vilka hon aven var sa kar - 

Halsa mycket de dina fran tillgivne broder 

Abraham 

Om jag blir sa aterstalld att vi kunna fara till Leufsta, som 
meningen varit, kommer jag val under helgen over till Ytter- 
boda. 
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1 ill huset Ostra Kyrkogatan 20 sokte sig slaktens ankor. Chris- 
tina Elisabeth flyttade over till det after mannens dod. Gertrad 
bodde dar ju redan. Sophia Hyckert fladdrade in nigra ar i 
slutet av tjugotalet, efter mannens dod. Naemen Nannings anka 
anlande med sin dotter Dorothea. Det som tidigare tycks ha 
varit en bostad for fa, hade troligen delats upp i flera och 
mindre lagenheter. Ett foto fran slutet av nittiotalet avslojar 
ocksa ett bebott gardshus mitt emot det egentliga uthuset. 

Kanske bodde de tva timmermannen Ericsson och Lind- 
strom och snickaren Lundgren - som uppenbarar sig vid hus- 
forhoret 1829 - i gardshuset, medan skeppare Eklund befann 
sig vid rodret i gathuset. Ankan Elisabet WalHn och mamsell 
I a Resa genom Uppland ^ 7 7 



Ilii 



Betty Burman sallade sig ocksa till den kvinnliga besattningen 
pa ankeskutan. 

De tva Nanningska husen, 20 och 22, maste ha legat pa den 
grund dar nu "hoghusen" Fjallgatan 20, 20 A och mojligen 
ocksa 22 reser sig. De fa datida foton som existerar antyder en 
langa sammanhangande tvavaningshus utmed gatan. Taken ar 
brutna, med vindskupefonster. Pa baksidan finns tradgardar. 

Fran detta hus, med husnummer 1 7 inom kvarteret Justitia, 
men gatuadress 20, sandes under aren 1849— 186 1 ett knippe 
brev, som bevarats av mottagaren och mottagarens efterkom- 
mande. De fiesta av dem var undertecknade "din sanna van 
Thea Nannings". Pa mantalsblanketten fran 1850 tecknar Hon 
sig "coopvardie skeppardotter" och avslojar att hon bar hyres- 
fritt. Hennes kusin, Carolina Sjobeck, ager nu ensam husen. 

Christina Elisabeth ar sen lange borta, Carolina bor i narhe- 
ten av Slussen, Brunnsbacken 6. (Som anka ska hon sa sma- 
ningom gora kringaende rorelser at Gotgatan och Riddarhol- 
men, innan hon 1867 atervander till faders- och ankehuset for 
att sluta sina dagar dar. ) 

Men vid den tid brevknippet fladdrar ut i varlden och Upp- 
land ar familjen Sjobeck medelpunkten i Theas vinter- och 
stockholmsliv. Hennes sommarliv ar av kortare varaktighet och 
forflyter hastigt i Alvkarleby. 

Carolina Sjobeck har tva barn, Nelly och Wilhelm. Nelly 
gifter sig med kassoren vid Assistansen pa Riddarholmen, Al- 
bert Lodin. Wilhelm hamnar, efter ett i Theas ogon langvarigt 
dagdrivande, i samma inrattning som svagern. 

En mystisk person, Clara Aberg, blir genom den omsorg 
och den tid Thea agnar henne, en huvudperson i breven. Hon 
finns med fran det forsta till det sista. Hon foddes i Stockholm 
1805 som dotter till skomakare Petter Aberg. 1848 befann hon 
sig hos Sophia Hyckert och fran 1850 och nagra ar framat, pa 
Ytterboda. Alia Hyckertar tycks kanna ett ansvar for henne, 
Thea fordrar att stadskommissarie Oijer som gammal van till 
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familjen ocksa ska dela det. 

De fiesta personer Thea besoker bor pa Soder. Hon gar ofta 
Hogbergsgatan ned mot Gotgatan, for Claras skull stracker hon 
en tid ut stegen - mot Sabbatsberg och mot Danviken. Jag 
upplevde redan vid f orsta konfrontationen med breven samban- 
det med en annan Stockholmsmamsell, Josabeth Sjoberg. Thea 
skriver texterna till Josabeths tavlor, hon beskriver aldrig miljo- 
er eller omgivningar dar hon bor - det har ju Josabeth gjort. 
Hon gar rakt pa manniskoma och manniskornas relationer till 
varandra. 

Hon var tio ar yngre an sin kusin, Gertrud Hyckert pa Ytter- 
boda. Hennes brev till denna "Cousin" ar mer formella an dem 
hon riktar till kusindottern Sefine. Hon tycks sta pa fortroligare 
lot bade med henne och hennes aldre halvsyster, Gertrud Hor- 
iier, an med kusinen. 

Hon atar sig uppdrag at slakten i sommarlandet, koper mo- 
belband, lamnar trasiga vaser till zinkning. Hon har ett bestyr 
med atersandandet av sackar och byttor hon fatt smor och po- 
tatis i. Det ar angbatarna och vattenleden som forbinder Stock- 
holm med Gavle. 

Det finns ett portriitt av henne, taget av Johannes Jaeger. I 
hans atelje, Regeringsgatan 1 1 , slog hon sig ned, blickade av- 
spant och nastan litet franvarande in i kameran. Det ar en 
brostbild, handerna som vilar mot ett bord ar knappt synhga, 
de upploser sig i kartongfargen. Haret ar mittbenat, kammat 
over oronen. Guldringar skymtar vid orsnibbarna. 

En liten spetskrage ar hopfast med en brosch under hakan. 
■fc-n sorts sidenjacka med trekvartslanga armar bars oppen over 
en tvarrandig bins med hellanga armar. Hennes ansikte ar 
smalt, munnen litet insjunken. Hon tycks inte bekymra sig om 
stahejet kring fotografen. Hon ar Thea Nannings, Naemens 
dotter, har som pa Kyrkogatan. 

_^ Hon efterlamnade till slakten pa Ytterboda en tunnshten 
guldring, en monogramring med bokstaverna D N omgivna 
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av en krans sma blaskimrande parlor. Ringen har sa lange jag 
kan minnas legat trasig i sin ask, i tva delar. Ingen har brun- 
nit av iver att sammanfoga den. 

Hon skrev sina brev pa blatt eller vitt brevpapper, i ovre 
vanstra hornet fanns firmamarket London eller Bath. Har over- 
lamnas de, slutligen sammanfogade. 



Stockholm d. ii jan. 1848 
Min goda Cousin! 

Lange sedan har mina tankar varit med en varm och hjartlig 
onskan till allt gott i det nykomna ar, fast jag intet med min 
skrivelse infunnit mig, jag far darfore nu harmed onska Cousin 
mycken gladje och sallhet. Jag har varit ratt krank pa nya 
aret, det har nu blivit battre, mina ogon aro dock mycket klena 
och jag har svart ibland att arbeta och vid Ijus ingenting, det ar 
nu ratt roligt att den varsta morka tiden ar overstanden. 

Tusen tack for senaste brev, jag har sa manga ganger tankt 
att skriva, men gud nas, som Cousin sett det intet blivit utav. 

Det var en allt for tokigt underlig flicka Cousin beskrev, det 
var val Cousin slapp henne, men det ar val nagon annan i 
hennes stalle nu, annars tycker jag det skall vara svart och be- 
svarligt i den kalla vintern for Cousin att vara ensammen. 

Julafton var jag hos Sjobecks som vanligt och fick ett par 
tofflor, fardiggjorda, som Nelly virkat, samt en almanack. Fru 
Hyckert var aven dar och var munter nog och Carolina fick 
av majorn Modig ett par fortraffligt gentila dynor till basta 
formakssoffan. Fjardedagen hade de en fin middag for bade 
herrar och damer, och en dag darefter barnbal, Nelly har tro- 
ligen skrivit darom, barnen var sa glada och bada var ratt arti- 
ga och snalla som vard och vardinna, jag var dar och sysslade 
bagge dagarna. I sondags var jag dar, de hade varit ute och akt 

180 



ife 



pa formiddagen och Carolina hade sakert forkylt sig, pa efter- 
middagen blev hon allvarsamt sjuk med kramp i magen och 
maste till sangs, vi pysslade med smorduk och litet av varje. 
Pa afton blev hon battre, da jag gick hem i gar var jag dit, 
hon var nogenlunda, men intet bra, men Nelly har pa morgon 
sjuknat med uppkastning, de holls i sangkanamarn och medi- 
cinerade allvarsamt. Sa jag hoppas att det snart blir battre, jag 
skall ga upp i afton, nar jag varit pa posten. Pa Soder har vi 
ett snallt sladfore, jag har kostat pa mig och akit ifran Sjobecks 
trenne ganger i julhelgen. 

Fru Hyckert ber halsa Cousin sa innerligt, hon mar bra nog, 
ar ofta ute och hos Sjobecks, hon bor trevligt och varmt, Clara 
Aberg kokar och stadar, passar upp och allt ar fint och galant, 
gumman sitter som i ett dockskap (man brukar saga) men hon 
ar missnojd med allt. Clara tycks inte heller vara belaten, hon 
har ordat om att vilja flytta till mig i var, men jag har intet 
kunnat resolverat mig an, det kunde val vara roligt att ha na- 
gon att tala vid ibland, men det blir kanske ock trakigt och 
trangt att alltid liksom vara varann pa handerna, jag vet intet 
sjiilv hur jag vill ha i det fallet. 

Goda Cousin, forlat att jag annu intet skickat hem Monte 
Christo, jag har last och last om, och jag tycker mycket om 
den, ehuru jag intet fullt kan gilla bans hamnd. Jag har vantat 
att fa nagot mobelband at Gertrud med det samma avsanda, fa 
se om f jorton dagar, bliv intet ond pa mig - Min lilla klocka 
gar just galant, jag kanner mig lycklig for varje afton jag drar 
upp den och sander en tanke av valsignelse till Cousin som 
jag har att tacka darfor. 

Var nu sa god halsa mycket till Abraham och Sefine, samt 
till Carl och bans kara och den bestallsamma jungfrun. Jag 
har intet nu, som vanligt, nagot roligt att omskriva, men forbli- 
ver den gamla redliga 

Thea Nannings. 
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Stockholm d. 12 april 1852. 
Min goda Sefine! 

Jag tackar dig mycket, samt Forssberger, for underrattelsen om 
eder lilla dotters ankomst och forsakrar dig om mitt hjartligt 
glada deltagande till denna eder lyckliga gava. Gud give dig 
hiilsa och krafter ater till utovande av forokade plikter och for 
ditt lilla barn kan jag intet annat hava ommare onskan an den 
att det matte fa vaxa till under Guds och foraldrars beskydd i 
allt gott bade for Gud och manniskor, eder till gliidje och trost 
i kommande tider. 

Korten iiro lamnade till sina agarinnor och jag far nu fram- 
fora deras samfallda lyckonskningar och hjartliga halsningar. 
Jag undrar nu mycket huru det ar med Gertrud Homer, om 
hon ar battre, den stackars Gertrud som skulle bli sa ofardig, 
det fordras stor sjalsstyrka och mycken undergivenhet for att 
kunna biira sa mycket hdande, det var mot denna en lyckligare 
tid da hon kunde jamka sig ikring med kryckan, ehuru svart 
det da var, jag undrar om Augusta kan muntra henne nagon 
gang. Nar du far tala vid Augusta, bed henna skriva och saga 
mig hur Gertrud mar, jag kan intet skriva till henne utan att 
veta det, ty kanske ar hon sa klen att hon intet kan mottaga 
nagot brev. Ar hon battre, sa lat henne halsa ifran mig, Clara 
kan val intet fa vara hos henne ibland, de har nu pa Ytterbo- 
da, kan jag forsta, nagot att syssla for Abraham, som skall gifta 
sig, ja, nu forokas slakten hos eder mer an pa ett hall. 

Hos Sjobecks mar de bra, Carolina lever i lugnet och vet av 
intet ont, som hon sjalv sager och Nelly likasa, hon har manga 
viinner, hon ar snail och levnadsglad, men hon ar andock djupt 
religios, hon halsar dig mycket. Ifran Wilhelm har det varit 
ett brev, som var fem manader gammalt, i nasta manad vantar 
de ater brev - han har matt bra under hela resan till Brasilien, 
mer vet man intet nu, om honom. 

Nagot roligt nytt har jag intet att beratta. Jag lever, som du 
vet, sa stilla och ensamt i min lilla koja, stora varlden med dess 
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slat och larm hinner intet dit, jag mar tammeligen bra och sys- 
selsatter mig nastan aldrig med annat an stada, koka litet mat, 
halla min vidlyftiga garderob i ordning och sova - det dar or- 
det gick svart att skriva - men jag gor det battre nar ogonloc- 
ken fatt krypa ihop. Men visst hor jag till dessa nunnor, som 
gar utom klosterporten ibland, ehuru det sker mycket ofor- 
markt for varlden och glad och nojd kryper jag dar in igen till 
mina vanliga bestyr. 

Var snail halsa Forssberger mycket och hjarthgt ifran mig, 
var god halsa aven mamsell Rhen (jag horde av Clara att hon 
ar hos dig) samt flera som vilja komma ihag din uppriktiga 
van 

Thea Nannings. 



Stockholm d. 20 jan. 1854. 
Min lilla goda Sefine! 

Min hlla skrivelse kan nu intet mera fa raknas for nyarsbrev, 
men jag onskar anda att fa saga dig min hjartliga onskan for 
din valgang under detta ar, matte du fa njuta all mojlig fridfuU 
gladje, halsa Forssberger och lilla Elisabet med samma till- 
onskan fran mig. Jag sag i ett brev fran Gertrud att ni alia va- 
rit till On och d. 1 1 havt frammande, darutav sluter jag att ni 
aro raska. 

Jag har senare veckan dragits med trakig huvudvark, all lust 
och hag forsvunnit, men det ar nagot battre nu, men mycken 
omhet tycks komma i stallet och ogonen hder darav mycket. 
Huru min jul varit har du troligen hort utav Gertrud, nu ar 
det ater det gamla enformiga liv och det ar nog bra och bast 
passande for mig, bara det blir sa att ogona far gora nagon liten 
tjanst. 

Jag hoppas att du emottagit det brev jag skrev i november, 
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varuti jag forklarade mitt drojsmal med atersandandet av blom- 
vasen - aven ett kvittens utav mamsell Lofstedt pa de penning- 
ar hon erhallit for Clara - jag har tusentals halsningar till dig 
och din mamma ifran alia dessa fruntimmer. Mamsell Lofstedt 
iir nagot krasslig, hon brakar, andrar och bygger i sitt stora hus, 
fru Borgstedt far braka med hushallet, ty nu har de en herre in- 
ackorderad i mat och nara nog tre rum, for han skall ga over 
hela sain som ar matrum. I mitt tycke ar Clara, utom hennes 
sjukdom, for narvarande riktigt lyckhg, handerna fortfar att 
vara rorliga, hon har val svart att satta i en liten knappnal och 
sy gar litet svart, men litet som intet ar sa noga med later sig 
nagon gang gora, att sticka ar det fornamsta, hon har fortja- 
nat manga riksdaler och fottema kan man val intet saga just 
aro battre, utom det hon kanner battre huru hon har dem och i 
halarna kanner hon liten styrka ibland. 

Hon tycks for ovrigt ma bra, har ett litet varmt rum, som 
halles fint och stiidat jiimt och det visas henne mycken upp- 
marksamhet och vanlighet, till Jul gav de henne en fonsterdy- 
na, stor, mjuk och ratt vacker samt en virkad duk till ett litet 
bord hon har framfor sig - om dagarna sitter hon vid fonstret 
och har ganska trevligt. Ser manga, som hon kanner till och 
larer ock kanna manga till namn och utseende. Koket och Lot- 
ta har hon bredvid sig och dar utdelar hon sina befallningar, 
helt ogenerad, med den latthet som Lotta vore i hennes tjanst, 
detta tycks intet tagas ilia upp, fru Borgstedt och Clara tyckas 
hava gott sallskap av varann. 

Stadskommissarie Oijer har varit dar och gjort visit, men 
intet gatt in till Clara, men val fragat hur det var med henne, 
men for ovrigt intet niimnt nagonting (da jag Hkval bad for 
henne hos honom). Fru Borgstedt har aven varit till honom, 
och ordat sa mycket hon kunnat, men han har latsats om intet, 
jag har intet varit hos honom nu och har intet varit ense med 
mig sjalv om huru jag skuUe gora. Jag tycker da han raknar 
sig van i huset dar Clara finnes - om han hade god vilja han 
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nagonting skulle lata hora utav - men han later ju intet ett sa 
stort och gott exempel som han har i Carl och herrskapet det 
minsta verka pa sig - 

Carolina mar bra, Wilhelm likasa, han tycks intet tanka pa 
nagontmg annat an ata, sallskapa med kamrater och sova, om 
intet nya aret medfor nagot annat resultat. Nellys barn aro 
friska och snalla. Gossen talar allting och lilla flickan ar som 
en yr pojke, fast hon intet kan saga nagonting och Nelly lever 
1 sm lilla krets, frisk och glad och halsar mycket. Som jag in- 
tet har att omtala, far jag sluta med tillonskan om mycket gott. 
Din sanna van 

Thea Nannings. 
P.S. 

Var god halsa Cousin, jag tankte fortsatta ett brev jag begynt 
till henne, men jag ar allt besvarad av yrsel och vagar ej i dag, 
be henne forlata. Halsa Jeanette mycket da hon traffas. 



Stockholm d. 12 mars 1854 
Min lilla goda Sefine! 

Sa mycken innerlig tack for ditt for mig sa karkomna brev, 
Gud, late nu eder alia hava halsan. Antligen skall du aterfa ditt 
trasiga blomglas, som jag alltid far skammas for, intet allenast 
for det att jag slog sender det, utan aven for att jag inte forstod 
att soka ratt pa allt tillbehor, du har nu i sanning ett hyggligt 
minne av mig, var gang ditt oga faller darpa, jag skammes 
mycket som ar ratt och tillborligt, men ar alltid anda glad, om 
du intet ar ond pa mig, det jag ratt val fortjanade - 

Nu ar val din mamma pa Vardsatra hos Sundmarks, halsa 
henne mycket. Jag sander med detsamma nagra brev jag skri- 
vit, var snail bed dess agarinnor ej ta ilia upp mina gamla, men 
valmenta rader och om du traffar Gertrud pa hennes namns- 
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dag, sa gratulera henne ifran mig, jag skall pa eftermiddagen 
dricka starkt kaffe ur lilla pannan i min ensamhet, till hennes 
ara — 

Ifran Clara, som jag i dag varit hos, har jag manga hals- 
ningar till dig och de dina, hon mar bra nog, ar mycket flitig 
vid stickstrumpan m.m. Hon stickade en slags huvudbonad, 
kallad beduin, till present at mig till Theadagen och nu var det 
nagra garnandar over som hon stickade en som skulle bliva pre- 
sent at Elisabets docka (Mathilda), men den blev kanske for li- 
ten, men Clara hoppades att nagon annan docka med mindre 
huvud kunde begagna den. Nu kommer den kanske for sent 
att bliva namnsdagspresent at dockan, likasom den lilla oan- 
senliga gavan kommer for bittida till lilla Elisabet, men halsa 
henne sa mycket ifran mig och sag att de fa sma smulor den 
innehaller arc ett litet infall utav god mening att roa heime 
nagra ogonblick. Jag hoppas du ar sa god och intet ilia upp- 
tager detta mitt pjoller, men for att upptaga en liten vra i as- 
ken, aven inlagger jag Cousins pase, som jag fick med ragmjol, 
halsa mycket och tacka - 

Jag tankte val skriva mera an det nu blir, men en gammal 
sjuk fru Dehn har varit har och jag har blivit mycket hindrad, 
sa tiden att lamna asken ar snart inne. Nagot nytt eller roligt 
har jag intet. Jag har i dag varit Iter till skomakarne for att 
fa utverka nagon pension at Clara, men det gar smatt, men om 
det anda gar val, skall jag vara nojd. Jag har anyo varit hos 
Oijer, nu har han givit mig handen pa att hon skall fa nagon- 
ting, fa nu se hur ordhallig han ar. 

Carohna och Nelly halsar mycket, jag var dar i sondags, de 
mar alia bra. Var nu sa god och framfor min halsning till 
Forssberger, halsa aven Carl Hyckert och var mycket halsad 
sjalv ifran din sanna van 

Thea Nannings. 
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Stockholm d. 1 1 nov. 1 854 
Min kara Sefine! 

lag intet ilia upp min valmening med denna min lilla gava, 
den ar grov och ful, men min onskan ar att du ar snail och aktar 
ditt huvud i blast och yrvader, nar du skall springa langt over 
stallgarden. Jag hade en med mig i somras, men den var sa vid 
och pulsig i nacken, men hygghg nog annars, sa jag gav Augus- 
ta den, men nu blev denna sa grov, sa det lyckades ej ratt bra. 
Jag har intet nagonting att skriva, jag har lange setat inne 
tor ett blatt oga, jo, sa har jag statt mig, oskyldigtvis likvisst. 
Jag var till staden och vid att jag skulle passera forbi en port, 
kom en karl ut med sadan fart att han slog sitt huvud just 
under mitt vanstra oga, varav jag foil i gatan utan att svimma, 
men dock forvirrad. Han var dock sa manskhg att han hjalpte 
mig upp och ledde in mig i huset. Nar jag fick hamta mig Htet, 
sa mallrade jag mig hem och baddade med kallt vatten och 
olyattika, men undgick intet att bli bla och efter detta gulbrun, 
™en det har just varit trakigt, mitt huvud ar nog klent anda 
utan sadana knusar. 

Forlat det stora slarveriet och kortheten - halsa Forssberger 
samt hlla stumpan ifran eder van 

Thea Nannings. 



Stockholm d. 11 dec. 1855 
Min lilla snalla Sefine! 

AJet var en glad surprise att fa emottaga brev ifran dig, myc- 
ken och hjartlig tack darfor, jag ar glad att hora att du ar na- 
gorlunda rask, men du far lov att begagna mycket starkande 
rnedel sa blir du stark och anda raskare. 

Jasa, att Clara ar hos eder, ja, darfore kan intet Guds valsig- 
uelse utebliva, nar man sa kan gora en sa stor barmhartighets- 
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gaming, jag kan intet saga, sa tacksam jag ar pa Claras vag- 
nar, for all godhet som henne bevisas. I sin stora olycka kan hon 
val intet annat an hogt skatta den karleksfulla omhuldning, 
som hon dageligen far utav eder, halsa Forssberger sa mycket 
min tacksamma halsning och goda Sefine, trottna ej pa alia 
besviir som naturligtvis faller pa dig, genom den stackars Cla- 
ras oformogenhet att intet kunna reda sig sjalv. Det var ock- 
sa en faselig olycka, Cud give att nagon battring ville fortfara 
for handerna vore det en stor guds nad, men att fotterna var- 
ker tyckes som nagot ont skulle ut, har intet lakare ordinerat 
koppning eller nagot utatdragande? Stackars Clara, att hennes 
liv skulle fa en sa tung vandningsvag, nog tyckes det hart. 

Na, det var nu ock bara motgang med den sacken! Forst var 
jag sysselsatt med CaroUnas flyttning, da Wdrnberg seglade, 
och sedan skickade jag den pa Thule den nittonde oktober, da 
fick jag hem den igen, for adressen var skriven pa papper och 
fasthakad och styrman hade varit vid daligt humor och pastod 
det skulle skrivas med svarta pa sjiilva sacken. Som det var en 
drummel, som bar dit den, sa fant han ingen rad, jag hade be- 
gynt ett brev till Jeanette, dari jag omtalte handelsen och intet 
orkade jag da ga ut, sa fick det vara med den. 

Men den tjugotredje, intet annat jag minus, fortsatte jag 
brevet, dari jag da sade att jag med nasta angfartyg skulle 
skicka sacken, i formodan att den da skulle efterfragas hos kom- 
misionen for fartygen och dari felade jag att jag intet uttryck- 
ligen sade det. Sedan gick Ornskold utan att jag visste utav det, 
ty jag kom att vara hos Lodins ett par dagar. Sedan gick Berze- 
lius den fjarde november, da jag skickade den och harmed 
foljer bevis darpa. Som fartygen uppehaller sig endast de tim- 
mar de upplagger saker, sa trodde jag att dar, som har, da 
alltid vore att hamta hos kommisionen. Ar den nu efterfragad 
och intet finns, da kan den intet aterfas forriin nasta ar, ty da 
iir den sakert kvar pa f artyget, glomd, men forkommen kan den 
val intet vara - 
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Nu kan jag intet skriva till Clara for denna gang utan fram- 
deles halsa henne mycket ifran mig - Jag ar mycket klen i mitt 
huvud, jag har svart att skriva, sa pa ett brev far jag vila mig 
flere ganger, pa trenne veckor har jag nu varit sa besvarad utav 
yrsel att jag nara nog varit sjuk och det fortager alldeles mitt 
minne och forsvagar min syn, i dag har det varit svart, fa se 
"uru du kan fa reda i vad jag skriver. 

Tack, goda du, som vill se mig hos dig, det skulle for mig va- 
ra ett verkligt noje och jag har lange langtat darefter, men det 
star i Herrans hand om det nansin kan komma i verkstallighet. 
Kontanterne aro otillrackliga och jag ar bliven skrapig. Du 
sager att du ser skral ut, vad skall jag da saga, na, om jag le- 
ver tvenne manader till ar jag sextio ar och vet du, det kanns 
daghgen att krafterna sviktar, varst ar det dock med svagheten 
i huvudet, men humoret tycker jag ar sig likt, jag iir nojd med 
allting utom att mitt rum ar kallt, jag trives annars val har - 

Carolina mar bra, men ar mycket mager, det masta jag sett 
henne. Hon som forr nastan aldrig gick ut, hon gar nu flere 
ganger i veckan till Nelly, lilla gossen ar hennes storsta gladje, 
jag sag henne aldrig yttra sa mycken karlek for sina egna bam 
och jag tycker det iir sa underligt eller om jag glomt det. Cos- 
sen ar ock ett litet snallt och trevligt bam, nar Nelly har ho- 
nom pa armen ser hon dubbelt mindre ut an hon iir, den lilla 
mamma ser ut som ett barn sjalv. Lodin ar mycket vid hem- 
met, iir mycket god, leker och vyssar sin son manga ganger till 
somns och gor han nagot oratt som val kan ske, sa ar det alltid 
stor valmening som ar orsaken. Han ar sin svarmor mycket till- 
given. Wilhelm ar lang och mager och i hog grad mycket syss- 
lolos, men ar glad och trevlig i sallskap, som det tycks med 
hjartlighet, spelar piano ofta och val niir lynnet iir gott och 
gar och nunar och sjunger, de halsar dig mycket allesammans. 
I ar kommer Carolina att halla julafton hemma hos sig. Jag 
iir ditbjuden om jag vill over hela helgen. 

Stridsbergs kommer att jula pa landet i ar, nu har jag intet 
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nagot att omskriva, som kan vara nagot roande, jag skall skriva 
till Emma och omtala hum det star till med Clara nu, hon har 
val skrivit till Clara, formodar jag, jag har intet hort huru hon 
finner sig. 

Var nu god och halsa din mamma, nar hon traffas. I Claras 
sack ligger ett par tofflor till henne, samt en liten skrivelse av 
d. 19 oktober, som jag trodde hon har fatt det, sa har jag intet 
skrivit sedan. Halsa sa hjartligen till Forssberger samt din hUa 
snalla flicka som jag langtar att fa se, halsa aven till alia sys- 
konen nar de traffas. Och lycka till en glad och nojd julhelg 
och forovrigt allt gott onskas av din sanna van 

Thea Nannings. 



Stockholm d. 16 mars 1856 
Goda snalla Sefine! 

For ditt senaste brev tackar jag dig hjartligt mycket, jag hoppas 
att du, samt alia dem som aro dig kara och nara mar bra, 
manga ganger har jag tankt skriva, men jag ar granslost trog,' 
mycket iir ocksa mina klena ogon orsaken, denna vinter har det 
varit synnerligen svirt, emedan jag haft nlgot ont i huvudet, 
som plagat mig mycket - nu har det dock pa en tre veckor varit 
battre och skriva har varit det svaraste arbetet, men dagligen 
har jag tankt pa dig och Clara aven, nu ar varen uppe i hander 
snart och Clara ar val lika usel kan jag tro. 

Sa garna jag an onskar nagon forbattring, sa vagar jag intet 
hoppas den och du bliver val alldeles utledsen och trott vid 
detta elande, jag har fragat mig fore om intet det skulle vara 
mojligt att fa nagon pension for att kunna hos nagon pa lan- 
det betala for henne, men annu har det intet lyckats och jag 
tvivlar pa att det kan gora det, men kanske att fa henne pa na- 
gon fattigforsorjning, for annorstades i nagon inrattning for 
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meddellosa fruntimmer tages intet sjuka emot. Jag har sokt en 
direktor vid Sabbatsbergs fattighus, men annu intet varit sa 
lycklig att traffa honom, sa jag vet intet nu att saga nagot 
darom, hon blir val mycket forskrackt da hon far hora nagot 
sadant, men jag vet gudnas ingen annan rad. 

Jag har fatt utav stadskommissarie Oijer lo riksdaler b :o for 
Clara som jag haft har i hennes lada, om du nu nagon gang vid 
nagon ledig stund vill skanka mig nagra rader, sa var snail och 
skriv nagra ord som tacksamhet ifran Clara, sa jag kan ga upp 
till honom och visa, ehuru han nog trott mig om att handla 
redligt och jag omtalade att herrskapet hade henne hos sig och 
lovat att draga forsorg for henne till vam, och vad vi nu kun- 
de fa skulle sparas till vattenkur eller ock att betala hos nagon 
for henne over sommaren. Som gubben ar rik och bamlos tyc- 
ker jag han kunde giva nagot mer och vill garna hava nagot 
iirende dit - jag blev ock alagd utav honom att manga hjart- 
liga halsningar skulle sandas till din mamma och alia hennes 
barn. Han glader sig mycket att Abraham kommit sig till sa 
hogt anseende i varlden och i ovrigt ar en sa hederlig och 
bra karl, samt att din mamma nu maste hava en glad alder- 
dom, som har alia sina barn sa nara omkring sig, hederliga och 
val forsorjda. Jag matte tala om huru ni alia bodde och i ovrigt 
hade det. Niir han fick hora att jag bodde har i garden - sa 
kom sa manga gamla minnen i hans tankar, sa litet emellan 
sade han : Sa lilla Thea bor i den garden, ja-sa - ja-sa 

Jag har visst tankt att i sommar komma till Alvkarleby, som 
du val vet har Gertrud bjudit mig till sig och visst langtar jag 
mycket att fa traffa herrskapet allesammans, men intet ar det 
utan att jag skammes att giva mig ut och resa, ty du skall tro 
jag blivit gammal och skroplig, och allra minst passar det sig 
att visa sig pa brollop men lever jag, sa far ga - Tack mycket 
for att du ar sa snail och vill se mig hos dig, nog ma du tro att 
jag kommer, det skall bli min sista hogtidsgladje har i varlden 
att fa komma till eder alia. 
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Nelly skall gora en tysk resa igen, stackars liten, som jag tyc- 
ker, men hon ar rask och glad samt halsar dig hjartligen. Lilla 
Fritz fyller ar i dag, men gar intet an och sager val nagon 
gang mamma, men intet annat, men har fem tander och ser 
forstandig ut. 

Jag kunde val hava nagot mer att pjollra om, men jag maste 
sluta, ty jag skulle aven skriva nagra ord till Clara - var nu sa 
snail och hiilsa din mamma, Forssberger och den lilla Elisabet, 
samt alia syskonen da de traffas, ifran din van 

Thea Nannings. 



Stockholm d. i8 april 1856 
Min goda Sefine! 

Mycken tack for ditt brev och all din vanskapsfulla valmening 
for mig, jag har sa mycket glatt mig att vi skulle fa traffas i 
sommar - fa se huru Gud vill. 

Jag har nu fragat for Claras rakning hos tvenne av direk- 
tionen for Sabbatsbergs fattiginrattning, men att soka in henne 
dar far omojligen ske, sa lange hon tillhor annan f orsamling an 
Storkyrkoforsamlingen och aven bor dar, mojhgen Tyskan eller 
Finskan, da far hon bo i vilken forsamling som heist. Ej heller 
kan hon fa komma pa Brunnslasarettet under sex veckor utan 
betalning, dar iir visserligen badhus och flere sorters bad kan 
mot betalning erhallas, utom riktig vattenkur, och vid vilken 
fattiginrattning som heist kan hon intet inkomma fritt, utan att 
vara Stockholmsbo. Detta kan ju ock ske igenom herrskapets 
stora och frikostiga valvilja for henne, men att finna nagon 
som kan taga emot henne for ett ar eller nagot, det blir gruve- 
ligt dyrt. Agde jag styrka att skota henne sa skulle jag visst taga 
henne till mig, jag fick da fullt att syssla med, men nu for tiden 
tal jag knappt vid att tanka pa nagonting, iin mindre att gora 
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nagonting nyttigt — en enda person kanner jag som jag ock 
tankt tala vid om hon pa nagon tid kunde, for skalig betalning 
taga emot henne, sa framt hennes man tillat det, men nu ville 
olyckan att jag varit ganska sjuk i veckan och sitter val uppe i 
dag, men orkar intet ga ut, men vill anda meddela vad jag vet 
och tanker, men skall sa snart jag kan armu vidare hora av mig 
och som jag hoppas, i nasta vecka aven skriva vidare. 

Var jag nu fragar sa svaras att fattigvarden i den forsamhng, 
dar hon varit sa lange, skall draga forsorg om henne och om 
hon kommer hit och kommer in pa ett forsamlingen tillhorigt 
lattighus, sa ar det bara husrum och varme och 5 a 6 skilHng 
om dagen att livnara sig med. For ovrigt skall de kunna skota 
sig sjalva och pa sjukrummen intages intet andra an dem som 
sjuknat inom fattighuset och ingen far kopas in. Det finnes nu 
har, inom forsamlingen, ett nytt forsorjningshus, dar endast 
sjuka tages emot, men jag tror intet nagra med obothga sjuk- 
domar. Bara jag orkar skall jag be kyrkoherden fraga darom, 
man skall vara forsamlingsbo, det vet jag. 

Danviks hospital - dar ater emottages aven sadana med 
obotliga sjukdomar, men aven nodvandigt att vara stockholms- 
bo. Dar, i de sa kallade fattigsalarne, finns en forestanderska, 
som skall halla ordning och hjalpa dem som intet kan gora det 
sjalva och da hon ar franvarande far grannen eller nagon som 
ommar for den olyckliga hjalpa, annars far den ligga lange nog 
kanske. Dock har direktion pa senare tider, da det mojligen ar 
plats, sammanplacerat vad man kallar battre folk. I dessa salar 
hander dock att det far kopas in pa ar, forr for 75 rdr b :o, nu 
larer det bliva uppsatt. Denna inrattning ar visst en mycket 
valgorande for olyckliga, som ingen har, men visst ar det hem- 
met for det manskliga elandet. 

Snyggt haller di visst, men bor kanske tolv a sexton i en sal, 
med sang vid sang, den ena sjuk i krafta, en annan fallandesot, 
en blind och sa vidare - somliga nog friska, och dessa som be- 
talas for ager ingen annan forman an att de far ga hem och 
13 Resa genom Uppland ^93 
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bort efter behag, nar de sa kan. Maten iir densamma for alia, 
mycket torftig, det forstas, strommingen fas intet annat an 
spicken, om de intet sjalva kan steka den. Potatisen kommer 
varm, kottet ar farskt, men kallt, bares upp i kannor med litet 
salt overstrott, en timma senare kommer soppa eller arter eller 
olsupa, efter vad namn dagen bar, da var och en gar till ba- 
raren och far sin portion. Gryn och vattgrot om aftnarna med 
dricka till, det far di visst pa dagen lika, sa visst lod smor i 
veckan och tjocka, mjuka ragkakor, farska for dagen. 

Mjolk tror jag de aldrig far, intet heller kaffe, men sadant 
blir nog rad for. Det finnes aven en annan inrattning dar och, 
under samma direktions forvaltning, for fattiga gamla frun- 
timmer och vid dem far kopas in aven sjukliga, men sa sjuka 
som Clara fruktar jag knappast later sig gora och det kostar 
I ooo rdr b:o for livstid, men 120 per ar. Pa sjalva hospitalet 
har de en mycket snail lakare med ratta sagt overlakare, dok- 
tor Sonden, dar bor lakare pa darhuset, men Sonden gar nara 
pa dagligen dit. I nasta brev skall jag med sakerhet kunna saga 
om hon mojligen kan bliva inkopt dar, atminstone pa ar. I 
nagot annat hus kan man visst intet fa in henne for mindre an 
200 rdr b:o, och da blir det val intet anda sa gott, med maten 
kan det visserligen bli litet battre och ombyte. 

Nu far du val bedja Calle vid nagot tillfiille att han skaffar 
ett lakarbetyg ifran doktor Sandberg, som kanner hennes sjuk- 
dom, likasa ett prastbetyg om hennes frejd och fattigdom, men 
det skall vara inom denna manaden, sista dagarna larer direk- 
tion vara samlade, och i annat fall tycker Lodin att vi kunde 
forsoka med en annons i Aftonbladet och da maste sadana 
bevis foretes for att fa in den, det kanske kunde bliva nagra 
riksdaler - 

Da jag mottog ditt brev var jag stadd pa vag till Carohna, 
jag framforde dina halsningar varfore hon tackar och atersan- 
der manga, intet allenast till dig utan allesammans, vi talade sa 
mycket om dig och Calle med flera som aren sa goda och har 
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sa mycket besvar och sa mycken omvardnad om Clara. 

Sa det skall komma att kosta pa vid ett sadant ombyte, som 

maste ske - Nu tycker Carolina och jag aven; men jag finner 

nog att vi kan hava oratt i flere fall, da man intet kan bestamt 

saga hur stort bidrag man kan skaffa for ar, att pa landet 

skulle finnas nagon som mot en summa ej sa dryg som har kun- 

de taga emot henne, da maten anda intet matte bli sa dyr och i 

ett hushall dar nagon aldre kvinna ar mera hemmavid och kun- 

de vid momanger dar det behovs, hjalpa henne - nog vore det 

battre for Clara och nog bleve hon sa val skott som pa Danvi- 

en och maten aven sa bra, det ar sant hon kan leva lange nog 

och I langden bU dyrt nog, sa gud vet - tankama strandar alltid 

root nagot, vanda dem vart man vill. Skulle sa bliva att ingen 

rad finnes eller att hon kan utav fattigvardsmedel fa nagot bi- 

rag utan det skall endast bero pa stora uppoffringar ifran 

er ensamt, da far vi val transportera hit henne och med ti- 

en skall hon val komma in pa Danviken, jag vagar intet hop- 

Pas pa Sabbatsberg, jag tycker det skulle vara battre och hon 

s ulle trivas battre dar, men det kan ock vara detsamma, man 

tnves dar man har sitt stod och varn. 

Att giva ut penningar for nagon badkur i sommar fruktar 
jag mtet lonar modan, det ar battre att spara till foda och Ion 
"1 dem som skall komma att skota henne, halsa henne och be- 
red henne pa vad som handa skall, om det varit sa lyckligt att 
hon bara kunnat sta och ga aldrig sa htet, sa har det intet varit 
sa svart, man har kunnat fa in henne pa Drottninghuset, men 
nu ar det omojligt. 

'^ota Sefine, var god halsa din mamma och tacka henne for 
brevet. Sa snart jag fatt vila upp mig nigra dagar, skall jag 
ga till Oijer, fa se vad han sager och gor, jag ber just till Gud, 
att han gor nagot till nytta for Clara, men, men: stor hopp 
har jag intet, ja styre Gud, sa gar det val - jag talar och beder 
sa mycket jag kan, da jag traffar nagon som jag tror kan gora 
gott, men det ar ocksa alltsammans. Goda du, ursakta jag ser 
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sa ilia och plumpigt jag skrivit med korsning och kludd. Halsa 
Forssberger och liten Lisa och Calle och Gud late er alia vara 
friska onskar hjartligen din 

Thea Nannines. 



Stockholm d. 28 okt. 1856 
Min goda Sefine! 

Jag har sa manga ganger tankt att skriva till dig under den tid 
jag nu varit hemma, men alltid har det kommit nagonting 
som gjort hinder - nu, antligen far jag saga dig mitt hjartas 
varma tack for de sista och alia glada stunder hos dig och med 
dig, halsa Forssberger och sag honom att jag hjartligt ar myc- 
ket tacksam for all bevisad vanskap, jag har intet glomt sa 
ont ni bagge tva slet sista farden nar jag skulle in till Gavle. 
Var nu intet allt for mycket ledsen pa mig, som annu intet sant 
ditt blomglas, hopsatt ar det visst bra, men det ar anda ett par 
sma skarvor utav forgyllningen pa hogsta udden pa baksidan 
borta och det markes latt, da det ar utan blommor. Det kunde 
intet zinkas, for zinken skulle sitta utanpa, nu har jag behallit 
det sa lange,for jag ville sa gama hava ett nytt och Lejas trodde 
att de skulle mojligen fa nagra dylika, men annu har det intet 
kommit nagon packning, men vantas. Jag skall val anda skaffa 
hem det innan den stora blomstertiden kommer. 

Det ar forst nu som jag kommit in i mina gamla vanor och 
ensamheten, jag har mycket gatt och vankat, fast jag allt for 
litet har ute att gora, det gar mycket smatt aven, ty jag har pa 
en tid kannt mig mycket trott, men som jag rar mig sjalv, sa far 
dagen ga som den kommer, jag gor ingen nytta under dess lopp, 
ogona har ock blivit samre. Sedan flyttningen blev slut sa har 
jag ganska litet varit hos Carolina, jag vet ej huru det kommer 
sig, och nastan sa hos Lodins aven, men i gar afse var jag dar 
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till klockan tio, sa Albert maste foija mig hem. De mar bra, 
■Nelly halsade dig mycket, jag fragade Fritz om jag skulle halsa 
■b'lisabet, da sade han mycket rent: halsa Elisabet! Han talar 
mycket rent och ar snail, men ar sa liten oaktat han vuxit bra 
nog 1 sommar, han springer och traltar jamt och pratar och ro- 
par Nelly emellanat, hon ar fuUt sysselsatt med de sma barnen. 
Juckan ar rask och stor och ser ut att intet bliva sa ful, som hon 
forut varit. 

■Ifran Clara kan jag halsa, jag var hos henne i sondags efter- 
niiddag. Hon madde da sa bra, som hon nu brukar gora, hon 
kan fortfara med att sticka, som val ar, annars skulle tiden bli- 
va lang, jag skall ga dit i dag med gain fran Nelly, hon blir sa 
glad da hon far nagot att sticka, men visst ar hogra handen 
stram och dalig — for ovrigt sager hon ingenting om hon ar 
nojd eller missnojd, na, det kan vara ratt sa gott, men visst 
skulle de onska att nagon gang hora nagot yttrande - De vilja 
Visst att allt skall vara henne till nojes, men utom allt sa kom- 
mer hon att sakna prostinnan Schervin, som ofta satt och sall- 
skapade med henne. Oscar Hyckert har varit sa snail och givit 
'-'lara Olins predikningar samt en storre gra silkeschalett till 
mmne efter gumman. 

■Den som nu hade nagot roligt att omskriva, men sadant finns 
mtet har — har ar aldrig roligt — men det ar bra anda och nar 
man ar nojd, sa har man ingen onskan utan ar lycklig och glad, 
men ibland uppstar anda den onskan hos mig om jag hade eder 
olla sa nara som Flarang ar till Hamas, sa jag kunde fa se var- 
je hushall en gang i manaden, men som aldrig den onskan kan 
ga i uppfyllelse, sa maste den tystna. 

Jag kommer i det stallet med ett skralt brev ibland till eder 
°ch talar om enformigheten i kojan, som tillhor den stora sta- 
den - Emottag och meddela mina hjartliga halsningar till din 
mamma, Forssberger samt lilla EHsabet, jag kommer alia dagar 
ihag heime med flere, som jag hoppas vill emottaga en halsning 
Iran din sanna van Thea Nannings. 
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Stockholm d. 19 nov. 1861 
Min goda och sniilla Sefine! 

Nu ar du sakert i god ordning i ditt nya hem, jag kallar det sa 
fast det ar anda ditt aldsta och val vana, matte du och de dina 
finna eder gott och fa hava halsan, valgang och gladje, det ar 
min innerliga onskan. Kan du ursakta mig som sa lange urakt- 
latit att sanda dig nigra rader, som vittna om min tacksamhet 
till dig for det goda och myckna smor du varit sa god och skic- 
kat mig, ja, tack goda Sefine, jag ar anda riktigt forlagen for 
att du tog sa mycket ifran dig, du har sa manga munnar som 
skall hava smor av dig och nar jag tanker pa hum tranquilt jag 
gick till edert bord varje dag under min senaste vistelse hos 
eder, at och drack och levde ett riktigt sorglost liv, sa kiinner 
jag hum mycken tack jag iir eder skyldig, fast jag intet kan visa 
min tacksamhet, men jag vet ocksa att du, samt Forssberger, 
garna unnade mig dessa goda och glada dagar. 

Jag tanker alia dagar pa eder allesammans och huru det kan 
vara for Gertmd med sin omtaliga kropp och sitt husliga bestyr, 
som hon anda intet ar vand vid, sa som det nu skall vara. Gud 
late Jeanette hava halsan sa hon kan orka ga till henne ibland. 
Gud ske lov att Calles intet kom att lida nagon varre men utav 
eldsvadan som var dem sa nara. 

Har har vi just en braf nog frisk vinter, sa den har redan 
trangt in till mig, nagot nasvist, jag onskar att den intet matte 
halla ut en fyra manader till, for da ar jag radd han kor ut 
mig, riktigt jag sitter redan med fyrdubbel matta under fotter- 
na, men da kanns det anda nagorlunda driigligt. 

Din gava till Clara Aberg ar riktigt henne tillhanda stalld, 
men sist jag talade vid henne, horde jag att hon annu inte skri- 
vit till dig, men hon sade da att hon skuUe skriva.Hon mar bra, 
iir duktigt fet och ar sa lycklig att hava mycket varmt rum, 
hennes vardinna har mycket bekantskaper, sa dar ar intet led- 
samt. Clara har iiven i host fatt nagon paokning i en pension 
och jag har hort sagas att hon aven fatt eller far arligen nagot 
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iiran drottningen. Lofstedts hamtar henne ock ofta till sig. Jo- 
han ar hemma i vinter, sa han leder henne, hur ofta som heist, 
och sa ar det sa hon tyckes leva ett lugnt liv, som val ar det. 
I'mgrarna aro visst stela ibland, men hon sysselsatter sig med 
stickning, fotterna haller sig svullna nastan jamt och mer och 
mmdre omma sa de fordrar jamn vag, men styrkan ar storre 
an man nansin kunde hoppas - Du vet ju att Emma ar gift och 
Dor i Smedjebacken, nu vantar hon snart sin nedkomst med 
en arvinge och att Clara nu ar orolig over henne, huru utgang- 
en skall bliva, det forstas. 

Jag har manga halsningar ifran Carolina samt Nelly till dig, 
Carolina ar krasslig braf nog i brostet, sitter och kurar inne 
jamt. Nelly ar visst frisk och rustar som vanligt, men jag tycker 
att hon ser klen ut, ehuru hon pastar att hon mar braf, bar- 
ren aro friska, men minsta pojken varken kryper eller gar an- 
iiu, men han valtrar sig fram och ater, kan aven sta duktigt pa 
benen. Nu har hon fatt en snail och palithg barnpiga, som har 
oagge de sma barnen om natterna aven. Fritz gar nu i skolan 
och tycker sig vara just en duktig gosse, som aven kan ga nagot 
arende at pappa in i staden. Gubben Stridsberg ligger sjuk och 
det vantas bans hadanfard. Sa nu ar mest hela familjen pa 
•■Vlalma, Lodin har aven varit dit, nu har jag intet hort nagot 
sedan lordagen. 

Jag har hort att lilla Gustaf gar, han ar snail den lilla ungen, 
•^yss honom tusen kyssar ifran mig, halsa hjarteligen till Forss- 
oerger samt lika sa gott till Elisabet. Jag gratulerar henne i 
Mina tankar, jag kommer allt ihag att hon i dag ar Dagens 
drottning. 

Nagot roligt eller nagra nojen har jag intet haft sedan jag 
kom hem. Saledes intet nagonting att skriva om, halsan ar dock 
braf nog och allt sig likt i kojan hos din sanna van 

Thea Nannings. 
"•S, Byttan, sade Gertrud, skulle fa vara till varn ~ 



199 



cm 



2 3 4 5 6 7 



9 10 11 12 13 14 15 



Ambrosius och Sejine 



cm 



2 3 4 



9 10 11 12 13 14 



cm 



2 3 4 5 6 7 



9 10 11 12 13 14 15 



I 



juli manad 1850 stod en mahognymobel forvarad hos fru 



■Wolmstrom tva trappor upp i huset Osterlaggatan 24. Notan 
formulerades : 



t-n soffa av mahogny kladd med bla och gra 
datnast 

tolv stolar kladda med dito a 10 rdr st. 
Ett divanbord 



Summa Rg:s rdr 



67 rdr 24 

120 - - 

22 - - 



209,24 



Moblerna aro betalda, men ej avhamtade. C. Holmstrom" 
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Fran en annan Stockholmsfirma, R. M. Carlstrom, rekvire- 
rades samtidigt en mahognyspegel med konsolbord for 75 rdr. 

Glas- och porslinsuppsattning togs ocksa fran huvudstaden. 
Den langa notan, skriven pa olinjerat folioark, upptog bland 
raycket annat tva dussin vinglas, slipade, for 1 1 rdr, ett dussin 
kaffekoppar med guld for 9 rdr, sex dussin flata och tre dussin 
djupa tallrikar, sammanlagt 108 tallrikar for 24 rdr, 36 sk. En 
soppterrin gick pa 3 rdr, 24 sk. Tre par malmljusstakar, tva 
par laga, ett par hoga kostade tillsammans 12 rdr. Bland de 
manga nyttoforemalen marktes enklare och finare Ijussaxar, 
tvattserviser, tebrickor, brannvinskaraffer, syltassietter - allt 
fran firma L. I. Warodell. 

Fran Gavle rekvirerades en sangkammarmobel i Ijus bjork 
bestaende av sang, byra, soffa, sex stolar, tvenne kommoder for 
en summa av 180 rdr. Matsilver togs ocksa fran Gavle, liksom 
ett ansenligt parti fagel- och gasfjader, belopande sig pa nas- 
tan samma summa som sangkammarmobeln. Bolster- och 
kuddvar tycks diiremot ha valts ut redan i Stockholm. 

Till den unga fastmon hade lyckonskningarna anlant redan 
i samband med forlovningen aret innan. Fru Forssenius skrev 
den 3 november 1849 : "Du vet att har i flera ar gatt ryktet att 
du varit forlovad, med du vet vdl vem, darfor ville jag i borjan 
intet bra tro. Da jag blev overtygad darom, var min forsta tan- 
ke : huru skall jag fa veta om Sefine iir fullt nojd - Tusende 
ganger valkommen hit, da jag hoppas annu tydligare fa se och 
fornimma dina forhoppningar mot vad ett brev kan uttrycka. 
Huru tycker mamma det ar att mista sin sista dotter? Sakert le- 
ver manga stridiga kanslor inom modershjartat, som hon behal- 
ler for sig sjiilv, om an manga synas. Du matte val ej av mitt 
hafsiga brev doma till liknojdhet och kyla, a, nej, det gor du 
ej." Men hon unnar sig att tillfoga : "Sedan jag sist skrev har 
jag blivit underrattad om Lotten Torngrens forlovning med 
borgmastare Ewert i Goteborg. Ett gott parti -" 

Fastmannen Fcrssberger har tydligen ganska overraskande 
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tratt in i bilden efter den anonyme "du vet val vem". Nagot 
gott parti" var han val knappast, den foraldralose, syskonrike 
prastsonen fran Borstil. Men Sefine vet vad hon vill. 

Svagt rosafargade bjudningskort sandes ut: "Tacktes med 
sin narvaro hedra vignirigsakten emellan Bruks-Inspektoren 
Gustaf Ambrosius Forssberger och min kara dotter Lovisa Jo- 
sephina - pa Ytterboda d. 21 aug. 1850, kl 1/2 5 cm." 

Bjudningskortet ar litet, brudnasduken stor. Men bada var 
aekorerade med upphojda blommor i vitt. 

Den Hyckertska slakten var talrik, men hur manga kunde 
tankas komma fran brudgummens slakt? Aldste brodern, Lud- 
vig, hade overgivit Osthammar och inlett sin egendomliga 
odysse till apoteken i mellansverige. Brollopssommaren befann 
han sig i Gamleby, men "konditionerade" enligt apotekarma- 
trikeln under olika perioder av sina senare ar pa apotek i Vas- 
tervik och Ornskoldsvik, i Lindesberg och i Stockholm. Som- 
maren 1869 var han tillbaka vid utgangspunkten igen, mitt 
emot det lilla radhuset i Osthammar. 

Snickar- och schatuUmakaren Karl-Ulrik fran Osthammar, 
kom han? System Charlotta hade gift sig och flyttat till Vansta 
1 Sodermanland. Gustava som foljt familjen Geete till Orebro 
var gift med vagnmakare-mastare Adolf Ekholm och bosatt pa 
Soder i Orebro. Den aldsta system, Ulrika, som gift sig re- 
dan fore faderns bortgang hade kanske gjort ett gott parti, 
n^ed sateriagaren S. P. Lennbergh, som agde sateriet Lanso i 
Borstiltrakten. Anliinde de kanske till brollopet? I varje fall 
hade deras dotter Eufemia, som bara var sju ar yngre an sin 
morbror Ambrosius, tillbringat hosten 1848 hos Gertrud Hor- 
ner pa Harnas. 

Vilka som nu kom eller inte - Sefine dekorerade rummen i 
sitt barndomshem med blommor. Det fanns atskilligt att ta av i 
augustirabattema. Brudparet knabojde pa pallarna som stalks 
fram i formaket. Gasterna stod i en festkladd ring. Prosten 
Rhen forrattade sakert vigseln. Han holl handema knappta 
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kring bibeln pa magen, sa som ban gor pa G. Alstrups fotogra- 
fi. Det vita haret burrade sig pa sidorna om kalotten, hakan var 
nedborrad mot flikama pa prastkragen. Hans dotter Sofie 
var sakert med, hon var barndomsvan och ungdomsvan med 
bruden. 

Gertrud hade sakert haft kokfru, kanske som sa ofta tidigare 
och senare, madam Dahl. Bordet var ocksa dekorerat med 
blommor. Kvallen var varm. Gertrud njot av festen, av roster- 
na i rummen och Ijusen. Om brudparet lamnade Ytterboda 
pa kvallen tog de sakert omvagen om bron till sitt hem. Och 
nalkades pa nytt brollopsgarden, fast skilda fran den av vattnet. 

De stannade till en stund vid alvkanten. Sag Ijusen i fonstren 
spegla sig i vattnet. 



Under en foljd av ar, fran 1829 till i86o, hade Gertrud Hyc- 
kert en dotter bosatt i inspektorsbostaden pa Hamas bruk, forst 
den aldsta och efter 1850 den yngsta. Alven skilde henne fran 
dem, men de tva stranderna forbands med en f arja, som begag- 
nades av dem som bodde nagon halvmil eller mil norrut fran 
bron. I Gavle hade hon sen den tredje dottem. Och mellan 
Harnas och Gavle var det bara nagon mil, Uppland tog slut 
under den vagstrackan. 

Bruket lag alldeles vid havsbukten. Till och med naturen var 
karvare har an vid det narbelagna Alvkarleo. Jonas Carl Lin- 
nerhielm tillhor de prominenta sjuttonhundratalsresenarer, som 
pa sin fard mellan Gavle och Uppsala behagat kasta ett oga pa 
Harnas. "Dess abyggnad var obetydlig, men det ligger tamhgen 
viil och fiignade mig mycket sedan jag en lang stund farit ige- 
nom den hiskeligaste, fastiin just icke avskyfulaste trakt jag iin- 
nu sett. Stenar lago overhopade, icke blott sasom sten pa sten 
utan sasom sonderbrutna berg och mellan dessa hade svaga 
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granar och tallar rotat sig. Brukets lage ar helt nara Saltsjon, 
men stallet likval ej glatt eller vackert, ty lovtran saknas, utom 
nagra fa planterade rader kalheten pa brukets fait." 

Harnas hade standigt, sen sin upprinnelse pa 1 6oo-talet, va- 
"t ett bibruk till nagot av de stora. Ingen av agarna reste sig 
slott eller mausoleer har. Hamas var masugnar och hammar- 
smedja, ett arbetsbruk. Lovstabruk, Forsmark dominerades av 
sina parkanlaggningar och slott. Lovsta var de Geer- eller val- 
longult, Forsmark vitt. - Pa Harnas rann bruksgatan fram mel- 
ian ena sidans laga, rodmalade arbetarbostader och andra si- 
dans hogre, magasinsliknande hus. 

Det hade i likhet med de tva andra bruken i socknen, Alvkar- 
^eo och Hytton, anlagts pa i6oo-talet av bergmastaren Claes 
^epken och handelsmannen David Leijel. Under ryssaret 1 7 1 9 
harjades det, som det mesta utmed norra Upplandskusten, av 
ryssvagen. 1723 var det uppbyggt igen. I slutet av detta ar- 
hundrade saldes det tillsammans med syskonbruken till bruks- 
Patron Thomas Tottie. Hans son Carl salde i sin tur till Samu- 
el af Ugglas pa Forsmark. Sen agarna till Forsmark skilde sig 
Iran det 1882 vidtog ett annu tatare agarbyte. Iggesund salde 
Qet till Soderfors, och genom att Stora Kopparbergs bergslag 
'^opte aktierna i Soderforsbolaget hamnade ocksa bibruket un- 
der Bergslaget. Under den egentliga Soderforseran hade det en 
sista uppblomstring, det fanns tva masugnar, Soderfors hade 
sin egentliga tackjarnstillverkning forlagd dit och Hamas hamn 
fungerade som bolagets utskeppningsplats. Men 191 1 blev 
dodsaret for det genom tva och ett halvt sekel verksamma 
arbetsbruket. 

Att forsoka frammana Harnas, som det var under livstiden, 
ar svarare an att gora motsvarande experiment med Forsmark. 
Man kan visserligen fortfarande ga bruksgatan fram, under de 
Ditvis hoga, lummiga traden. Men det ar bara en stump av ett 
bruk, det som aterstar, ett stickspar mot det gangna som upp- 
hor mycket snabbt. Som A. N. Sanden uttrycker det i Alvkarle- 
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byboken : "Dar sotiga sraeder vid hardar och dunkande ham- 
mare under ett och ett halvt arhundrade utf ort sitt tunga arbete 
och dar masugnen under ytterligare ett hundra ar sant gnistor 
och rok mot skyn, dar vittnar nu endast en slagghog och nagra 
murrester om vad som varit." Till och med slagghogarna och 
murresterna var vid mitt besok sommaren 1975 pa vag att for- 
svinna under buskvegetationen. 

Litet indragen fran vagen, i slutet av bruksgatan ligger en 
lag tvavaningsbyggnad. Om det ar den Sanden talar om som 
"den laga envaningsbyggnad, som var bruksinspektorens" vet 
jag inte. Ar det den ursprungliga, som restaurerats och moder- 
niserats, eller en helt ny pa den gamlas stalle - vardtradet pa 
gardsrundeln vittnar om gammal bebyggelse. I varje fall var 
det den har vagen, forbi de rodmalade stugoma, vagnen med 
brudparet rullade den varma augustikvallen for jamnt etthund- 
ratjugofem ar sedan. Har foddes min faster och min far. Har 
var min farmer och farfar foralskade och unga. 



Rosterna, stegen, roken och lukterna - det som fick dagen och 
natten att leva pa bruken - slar niistan upp fran sidoma i hus- 
forhorsboken. Arbetsstyrkan infinner sig, atfoljd av familjerna. 

Langden borjar, som det hovdes under den patriarkaliska 
tiden, med innevanarna i inspektorsbostaden, inspektoren sjalv, 
bans hustru och eventuella barn. Efter dem bokhallarna och 
"domestikerna". Masmastaren stod sen i tur. Men efter honom 
tycks rangruUan ha upphort att fungera. Kanske forflyttade sig 
gasfjadern eller stalpennan hus efter hus utmed bruksgatan. 

Den langd jag studerar omfattar aren 1846-50. Masmiistare 
Anders Backenberg har just dott och eftertratts av Pehr Olof 
Westin. Ankan Backenberg bor kvar med tva tjugoariga dott- 
rar. Westin ar gift med en Anna Backenberg, som tydhgen 
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kommer fran en annan gren av masmastarslakten. 

Sa foljer bland andra: Hyttdrangen Pehr Ostlund, arbets- 
Karlen Jons Lindgren, uppsattarna Jan Jansson och Anders 
Oberg, eldvakten Daniel Obrink, statdrangen Johan Obrink, 
rostbrannaren Jan Engstrom, bokaren Fredrik Elfstrom, hamn- 
vakten Jan Lundberg, klensmeden Jan Obrink, arbetskarlen 
J-ars Linden, bruksarbetaren Johan Pousette - forre tracteu- 
ren Eric Ruths anka Anna Larsdotter bodde kvar medan so- 
nen Gustaf Ruth flyttat till Gavle. Eftertradaren Adolf Fred- 
rik Grell hade just anliint med hustru Brita Maria, fodd Gof- 
"n, tva soner och en dotter fran Forsmark. 

I'ran brukskarnan flyttas sa forhoren mot periferin. En mjol- 
nare infinner sig, nigra torpare foljda av ett storre antal ko- 
^are, en skogvaktare. 

1* amiljerna pa Harnas ar inte sarskilt barnrika. Hogsta barn- 
antalet forefaller - under den aktuella tiden - vara fern och det 
ar statdrangen Johan Obrink som star for det. Han har med 
Sin hustru, Brita Lundberg, tre soner och tva dottrar. Ett par 
niakar ar barnlosa, ett par har begransat sig till ett enda. De 
a av arbetarna ar, om inte infodda Harnasbor, sa i alia 



flest 



^ii fodda inom Alvkarleby socken. Medan en och annan hustru 
har hamtats fran Tierp, fran Vessland. Tva vallonnamn; Pou- 
sette och Goffin, upptrader bland mangden av Obrinkar och 

indgrenar. Men deras barare kom ocksa utsocknes ifran, Brita 
^aria Goffin var fodd pa Forsmark och Johan Pousette i Bor- 
stil. Vallonerna horde, liksom den mer leende naturen, sydli- 
gare brukstrakter till. 

Bruket vid havsbukten pulserade av liv, trots bristen pa par- 
ser och insmickrande nackrosdammar. Tack vare tracteurens 
narvaro i husforhorslangden far vi val forlagga ett vardshus ut- 
"led bruksgatan. Dar fanns ocksa sen 1853 en fast skola, be- 
kostad av Gustaf af Ugglas. Fran 1856 holl den sig med exami- 
nerade larare, den forsta var Johan Ulrik Lindh. 

Hjartat i hela anlaggningen var masugnen. Arbetet i den pa- 
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gick dag, natt, sondag, vardag, helg — den drev upp kvinnorna 
ur sangen senast vid femtiden. Mannen skulk ha mat innan de 
gick och de atervande redan vid attatiden for frukost. Vid tolv- 
tiden at man middag och kvallsmalet intogs efter mjolkningen, 
vid sjutiden. Variationerna i kosten var inte sa stora. Sill, strom- 
ming, pannkaka, potatis, salt flask och nan gang cm sondagen 
salt kott. Olsoppa, grot, vattvalling — och sa forstas lingon och 
blabar fran barmarkerna. 

Begreppet semester existerade inte, varken for arbetare eller 
tjansteman. Badas loner bestod ocksa till stor del av natura- 
formaner: fri bostad, fri ved och for arbetare ett barnbidrag 
avpassat efter barnantalet, det erlades i sad. Kal- och potatis- 
land ingick ocksa i bostadsformanen. Som exempel pa datida 
kontanta loner kan namnas att dagsverkskarlar, som arbetade 
utomhus, om sommaren kunde fortjana 44 ore per dag, medan 
de vintertid knappast kom upp i mer an 36. Specialutbildade 
yrkesarbetare hade nagot hogre Ion. En varmare i ankarsmed- 
jan kunde na upp till den svindlande summan av 58 ore per 
dag. 

De fiesta arbetarfamiljer holl har som pa andra bruk en 
eller ett par kor, en gris, nigra far. Bruksarbetaren var, trots 
den ringa lonen, i utsatta situationer som missvaxt och nodar 
anda en pa satt och vis privilegierad. Han kunde fa tillskott 
fran brukets forrad av spannmal och matvaror. Skaror av 
kringvandrande tiggare sokte sig da till brukssamhallena, till 
sina lyckligare lottade broder. Nar de enskilda hushallen till 
sist inte langre formadde hjalpa, hande det - som pa Soder- 
fors - att bruksledning och arbetare gemensamt inrattade mat- 
serveringar for dessa oskyldigt drabbade medmanniskor. 
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Redan ett par ar innan Ambrosius och Sefine gifte sig anstall- 
des en brorson till honom, Fredrik Forssberger fran Ostham- 
mar, som bokhallare pa Hamas. Senare skulle en bror till ho- 
nom, Emanuel, vistas pa Ytterboda for att lara sig lantbruk. 
Ambrosius ville atergalda vad den aldre brodern skankt honom 
av omvardnad under uppvaxttiden. 

Vid tiden for giftermalet nyanstalldes tva tjansteflickor, 
Anna Maria Jagare och Ingrid Westman. En tredje, Maria 
Hallinder, fanns redan pa plats, sen Gertrud Horners dagar. I 
mspektorsfamiljens forpliktelser ingick ocksa har att ta emot 
iigaren, brukspatronen de ganger han besokte bruket, att ta 
emot brukets ovriga giister och att ha ogifta bokhallare i maten. 
Gertrud Horner tycks efter mannens dod och fram till Ambro- 
sius giftermal ha stannat i huset och skott husmodern-viirdin- 
nans aligganden. Darefter bodde hon med fosterdottern Augus- 
ta i Alvkarleby, tills hon, troligen i samband med Augustas 
giftermal, flyttade till en liten vaning i Giivle. 

Den regerande brukspatronen var, under Ambrosius forsta 
tid som inspektor, Gustaf af Ugglas, senare bans son Ludvig. 
Depescher avgick med postskjuts frdn grevama af Ugglas och 
till grevama af Ugglas. Min farfar bevarade pietetsfuUt till 
sm dod, och bans son efter honom, en brevbunt av ansenligt 
format. Den finns numera i arkivet pa Forsmark. Min farmor 
anvande vid grevens besok pa Harnas servetter med rosen- 
monster, av ansenligt format. Sex av dem finns fortfarande 
kvar. De maste, om de fiistes under hakan, ha tiickt hela greven. 
Jag minus att tonen i breven fran den aldre, Gustaf af Ugg- 
las, var mer personlig och jamlik an den som atminstone i bor- 
jan anvandes av sonen. Korrespondensen rorde sig ju sa gott 
som enbart om brukets angelagenheter. De fiesta av dem skrevs 
pa Forsmark - fran brukskontoret med sin klocka och dubbel- 
trappa - men en hel del kom ocksa fran Stockholm. 

Jag tror aldrig min farfar tog till storviten, trots att han 
debuterade som arbetsledare mycket tidigt. Det fanns hos ho- 
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nom och min farmer en respekt infor medmanniskan, vilket av 
skikten i samhallet hon an tillhorde. Den gick i arv till min fas- 


en — = 
(T, — = 
-J — = 
CO — = 
KD — = 

I—' ^ 
o = 

1— ' = 
I—" ^ 

h- ' ^ 

[\J = 

I—' ^ 
CO = 

I—' ^ 


ter och min far. 

Sefine forde ingen isolerad formakstillvaro i Karl Johansof- 
fan bakom det ovala pelarbordet. Hon var med i kok och ba- 
garstuga, i mangelbod. Hon sadde och planterade i tradgarden. 
Hon hade hons och gris att varda sig om. Kanske knaskurade 
g hon aldrig golven, andra hander an hennes skotte evighets- 
' disken. Anna Maria Jiigares hander svullnade i baljor och hin- 
kar och bykkar. 

Men vavstolarna dunkade. Dar forlustade de sig alia, mat- 
nior och tjanstefolk. Sju stycken vavskedar av olika finhetsgrad 
hade strax efter brbllopet bestallts, tillverkats och levererats fran 
Stockholm. 
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IN ara i ar, men anda tillhorande det forgangna - hennes flick- 
tid - lag vistelsen, aren pa Soderfors. Om hon nu jamforde den 
blygsamma s.k. herrgarden pa Harnas med den trevaningsflygel 
forvaltarfamiljen Forssenius bebodde sa skulle minst tva Har- 
nasherrgardar fa plats i den. 

Av de tre dottrama Hedvig, kallad Hedda, Augusta och 
Anna Mathilda blev den senare hennes speciella van. Hedvig 
gifte sig 1847 med jagmastare Carl Ridderbjelke. Anna Ma- 
thilda och aven modern, Thilda den aldre, skrev da och da 
brev till Sefine. 

Egentligen ar det markligt vilken blygsam roll den annars sa 
dominerande mannen och forvaltaren, Gustaf Adolf Forsse- 
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nius, spelar i breven. Namns han, sa sker det narmast i forbi- 
gaende : "min man reste i morgse till Osterby" - "sist Forssenius 
traffade dig" - Han levde val sitt liv till stor del utanfor kvin- 
noringen. Det fanns knappast den stamma eller kommitte inom 
socknen dar han inte satt med. Han var bl.a. ordforande i kom- 
munalstamman, medlem av brandstodskommitten och jamte 
kyrkoherde Akerberg initiativtagare till sockenbiblioteket och 
sockensparbanken, medlem av bibliotekskommitten och av sty- 
relsen for skarpskyttekaren, skolstyrelsen inte att forglomma. 
Sarskilt betonas bans viktiga insatser under missvaxt- och nod- 
aren 1837-39, 1845 och 1867. 

De bada Mathildorna, den aldre och den yngre, skiljer sig 
pafallande fran varann. Den aldre ar den nyktra, den praktiska, 
ocksa den humoristiska av de tva. Den yngre ar kanslosamma- 
re, mer inatriktad. Den dag olyckan slar ned bland dem ar det 
ocksa modern som tar sig samman och meddelar Sefine : "Ge- 
nom ryktet vet du visst redan var sorg och forlust. Jag vet ditt 
varma deltagande - innan du sagt mig det. Forlat mig, Sefine, 
att jag intet kan relatera cm Heddas sjukdom och dod - kom- 
mer du till oss da blir det for mig ett kart behov att gora det, 
nu vill jag blott saga dig att vi aro friska, att vi hava ogonblick 
av lugn och trost, men tyvarr omvaxla de med bitter sorg. O 
Gud, huru snart forbyttes icke var gladje och lycka. 

Barnet blir hos oss. Mer da vi traffas. I fredags begravdes 
var Hedda har pa gamla kyrkogarden." 

Ett par manader senare skriver Anna Mathilda sitt upprorda 
brev: 



Soderfors d. 2 sept. 1849 
Min goda snalla Sefine! 

Sa lange har jag tankt skriva till dig, min lilla snalla Sefine, 
langt innan jag fick ditt vanliga brev, sedan annu flera ganger. 
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Nu ar det afton och sent, men innan jag lagger mig vill jag 
dock forst saga dig mitt innerliga tack for varje ord du sa van- 
ligt och gott ger mig. Jag riktigt skams da jag ser ditt brev, 
daterat den i6 juli — tack for att du vill hora om oss — ja, 
Sefine, jag tror dig nog, da du sager du ofta tanker pa oss — 
du goda, snalla van! 

Nu har du visst genom Soderforsbor hort att vi aro friska — 
men manne de visste mer, du vill visst veta nagot annat - 

Ja, Sefine, ofta med forvaning tanker jag, att vi kan, kunna 
leva vara friska, till och med skratta ibland, da var inre varld 
blivit sa harjad, ack, en sadan storm gatt igenom mitt hjarta, 
och hur min gladje blivit bruten, sedan jag sist sag dig, skrev 
till dig. - 

Tiden, tiden, saga manniskorna, och de hava nog till en 

del ratt, atminstone kan den genom vana och yttre omstandig- 
heter tvinga oss att aterga till livet och varlden som fordom, 
men nog ar ofta saret, som en gang givits, kvar, djupt och oldk- 
Ugt, sd kanner jag, men du har ratt, Sefine, jag har annu myc- 
ket kvar att alska och darigenom ett band till livet, som, vet du, 
annars ej faster mig vid sig - nu beder jag ej, forstar du, att 
do ehuru langtan ibland blir granslost stor efter min Hedda! 

Vet du, huru vi alskade varandra? ! Ifran var spadaste barn- 
dom voro vi sa varmt fastade vid varandra och nar aren kom- 
mo, kanslor och tankar vaxla - da blevo vi varandra annu mer 
oumbarliga - nu - kan jag knappt ibland tanka mig att vi 
verkligen arc skilda — 

Bed Gud med mig om odmjukhet - och taligt bida - tills 
Han kommer med aterforening och sallhet - ty vad Han har 
forenade i karlek aterknytes nog bortom graven - fast for vara 
ogon och i vara hjartan kanns som banden sonderslitas - och 
allt med dem, men vi kunna ju tro och vaga hoppas att kdrle- 
ken dr starkare an doden. 

Clementina UUberg har varit har nagra veckor, och annu 
har jag hopp om att en fjorton dagar a tre veckor fa behalla 
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lilla vagga star vid mosters sang, och mangen natt anar jag 
min iilskades vakande ande kring oss bada - barn och syster. 
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Carl har varit har nagra dagar, reser i morgon - jag tror det 
gjort honom gott att se sin lille pojke, som ar sa verkligt sot - 
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slag, mer an en Jungfru i Gavle, som hushallade for ordnings- 
man Lundstrom och hans bror. Den sistnamnde beromde hen- 
ne mycket och radde min man att skaffa mig henne, men pa 
hans omdome Htar jag inte alls, ej heller pa Linas, darfor har 
jag ej viint mig till henne med nagon forfragan. Den ifraga- 
varande jungfrun tror jag nu tjanar hos Sundstrom, forsta 
fragan ar dock om hon skall bli kvar, da jag visst ej vill tubba 
och locka andras tjanstfolk. 

Kan du, utan for mycket eget besvar och utan att for myc- 
ket besvara andra, fa nagon reda harpa? Jag skuUe i nigra fall 
hellre hava en jungfru eller madam an en mamsell, en av for- 
sta sorten hade ej behov av samma trevnadsvillkor som en batt- 
re flicka och vilka jag intet alltid kunde bereda henne, a andra 
sidan tycker jag en battre fhcka skulle mer sluta sig till oss, vara 
oss tillgivnare och trogen. Om du kan, sa vet jag att du ger 
mig bade rad och hjalp. 

Den jag skall hava bor veta litet till sig, att jag slipper alltfor 
mycket vara med i bagarstuga och brygghus, men som hushal- 
let anda ej upptager all tid, vore sakert gott om den kommande 
hjalpen kunde sy forsvarlig slatsom. For ovrigt kanner du stall- 
ningar och forhallanden i vart hem, sa i fall du far hora eller 
se nagon antaghg, sa, sota Sefine, tank pa oss! Jag skulle be- 
hova hjalpen i var och till och med forr, om sa gick an. 

Vet du, Anna Mathilda ar med bade kropp och sjal upp- 
tagen av sin malning och da den pagar ar det litet orimligt 
fordra att hon skall kunna slita sig mellan hushallet och den. 

Sedan jag blivit omtaligare blir det mycket arbete over at 
Augusta och man bhr sa ensidig av att jamt vara hemma att 
hon far lov att komma bort litet. I nasta vecka reser hon. 

Manga, manga halsningar fran flickorna har jag att fram- 
fora, gor du mig samma tjanst till din man, din lilla dotter och 
aven mamsell Rhen. Du raknar ej pa allt omak som gores av 
din tillgivna 

van Thilda Forssenius 
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Nar Bottiger gjorde denna resa, sommaren 1831, fanns for- 
valtarfamiljen Forssenius pa plats. Dottem Anna Mathilda 
var sex ar, Hedvig sju och Augusta skulle strax gora, eller hade 
just gjort sin entre i den idyll som skalden malade : 



"O, den som hdr 

fick bo med den man hade kdr! 
Pa ndset skidle hyddan std 
vid vdgor bid —" 

Systrarna Forssenius' uppvaxtmiljo var det patriarkaliska, 
strangt klassindelade bruket. Och den indelningen stannade 
inte vid tva skikt : det som gick mellan bruksherrskapet-agarna 
och bruksbetjanterna-tjanstemannen, och det som skilde bruks- 
betjanterna fran arbetsfolket. Det fanns en ytterligare finfor- 
delning sarskilt markbar bland arbetarna. Overst pa rangskalan 
bland dem stod ankarmastare och hammarsmedsmastare, dar- 
nast kom mastersvenner och smeder. Kolbonder och torpare 
bef ann sig inte langt fran bottenmarket : drangar och kolpojkar. 

Det berattas om forvaltare Forssenius att han annu vid attio- 
sex ars alder travade de etthundrasjuttiosju trappstegen upp i 
Soderfors kyrktorn och sag ut over sitt bruk. Betraktar man 
fotografierna av bans arbetare vid vallugnar, lancashirehardar 
och ankarsmedja betvivlar man att nagon av dem skulle gora 
hans bedrift efter. Arbetskrokta sen barndomen, knotigast och 
krokigast med slaggan over axeln ser arbetslaget fran smedjan 
- Vulcani j attar - ut. 

Pa avsatsen narmast brukspatronens vaxte de tre systrarna 
upp. Fran sina smarutade fonster sag de over mot herrgardens 
lika smarutade. Herrgarden var inte hogre an flygeln, men 
desto langstracktare, fem fonster pa vardera sidan om den tva- 
delade, svangda yttertrappan. Da och da rullade ekipagen fran 
Osterby upp framfor den. Den aldrade Per Adolf Tamm steg 
forsiktigt ned ur droskan, satte foten pa den plats dar hans 
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tjanstehast stupat av utmattning. Hans vagnshastar kramade 
sig sirligt under rundan de gjorde kring gardsplanen. 
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I Anna Mathildas lyriska brev avbryts ibland kansloutbrotten 
av praktiska uppdrag och halsningar fran modem. Sa skriver 
hon i September 1850: "Tusende varma tacksagelser for blom- 
morna, som kommo med flickorna Egnell, sa snail du var som 
kom ihag oss - och i foljd av dem, sota Sefine, fragar mamma 
var och hum man far sadana dar srna vita bloramor, som voro 
med daribland, om det ar genom fro? Vi ville sa garna hava 
sadana. Annu en annan odmjuk bon och forfragan har mam- 
ma till din bror, kapten Sundmark. Om han, da han tager ut 
blomster fran Tradgardsforeningen aven skulle vilja vara sa 
innerligen god och taga at mamma? Tror du nu kapten Sund- 
mark blir mycket ledsen pa oss, for denna var djarvhet." 

Blomstersiindningar gar tydligen da och da mellan Alvkarle- 
by och Soderfors. Men friskast har den hallit sig som kom den 
motsatta vagen, till Sefines fodelsedag. Efter etthundratrettio 
ars Vila bland mitt ovriga pappersarv lyser annu violema, pen- 
seema och rosen. 

Och i kallaste vintern, januari 1852, gloder den - 

"Goda Sefine! 

Efter tillfallet ar sa gott, kan jag ej neka mig gladjen att fa 
saga dig nagra ord, du ma nu taga det som du vill, min unge 
lilla! Ett gott nytt ar, Sefine lilla, onskar jag dig, sa av mitt in- 
nersta hjarta, och onskar dig det i dess allra djupaste betydelse. 
Gud give dig all gladje du sjalv sakert sa rikt hoppas pa, och 
att din lycka oavbrutet far fortsatta - 

Du vet nog hum jag menar det, ty du vet ocksa att jag haller 
mycket av dig, och den som en gang mitt hjarta fast sig vid, 
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kan jag heller aldrig upphora att halla av ! ! 

En liten stund har jag traffat flickoma Egnell och hort talas 
om dig och eder, sa roligt de haft och huru snalla bade du och 
din man varit mot dem och sadant gor gott, varmde mig med, 
fast jag endast fick, som gamla kuskarna "gladja mig at smal- 
len". Som jag gissar de skriver i dag, sa tanker jag bedja dem 
sa vackert fa lagga mitt brev inuti deras. 

Gudskelov din mors ogon aro nagorlunda och att det ar hopp 
att de ej bliva samre? Av Egnellema vet du val alldeles reda pa 
var Jul? Sa om den ar det ej vart jag sager nagot. For mig har 
den dock haft kanske anda mer gladje an for de andra! Minns 
du, Sefine, da du om vintern var har, (strax sen du var forlo- 
vad ) hur du onskade mig samma lycka som dig. Jag trodde da 
att min for evigt var forkolnad och en tid darefter uppspirade 
den dock i en herrlig ros — 

Gud ar god och visste nog vad som var bast, lida ar nog nyt- 
tigt, nu tror jag fast pa min lycka, ty jag tror pa min karlek 
och hoppas att den ar evig, da den ar grundad pa omsesidig 
aktning - ar det ej sa!? 

Mamma madde ej bra i gar, hade sa gruvligt ont i huvudet, 
ar battre i dag, men vad det ar ledsamt, detta onda som sa 
ofta aterkommer och gor mig sa gruvligt angslig och orolig. 
Hon halsar dig sa innerligt — avensa Augusta - och jag ber om 
en hjartlig halsning till din man och ovrig slakt. Nej, adjo nu, 
min snalla Sefine - Gud ge dig allt gott onskar vannen 

Anna Mathilda 



Den malning Anna Mathilda Forssenius med kropp och sjal 
gick upp i redan 1853 var altartavlan. Den ar en kopia av altar- 
tavlan i Kungsholms kyrka i Stockholm, utford av Fredrik 
Westin. Den har matten 300 X 540 cm. Hon maste ha haft en 
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alelje av ansenliga matt, kanske i tredje vaningen av huset. 
Hon namner i de brev som finns bevarade aldrig sitt konstnar- 
liga arbete. Kanske var inte Sefine den ratta lyssnerskan niir 
det gallde denna avvikelse fran det vanliga kvinnomonstret. 
Vavar viixte fram under Sefines bander, dukar, gardiner, klan- 
ningstyg, matter - ting att ta pa och trampa pa och bruka och 
nota. 

Duken till altartavlan var vavd pa Soderfors. Det sags ocksa 
att malarinnan istallet for att direkt kopiera de tre anglarnas 
ansikten portriitterat tre unga Soderforsflickor. Motivet ar 
Uppstdndelsen. Kristus svavar over anglagruppen med armar- 
na utbredda. Vid foten av tavlan hukar tva krigare. 

Det var inte bara altartavia som saknades i brukskyrkan, det 
fanns heller ingen orgel, forran 1873. Vid en visitation i slutet 
av 1700-talet anmarktes ocksa pa psalmsangen. Forsamlingen 
bearbetade tydligen texten pa egen hand och det betonades hur 
nodvandigt det var att noga folja texten "isynnerhet nar Tron 
sjunges att ej meningen forandras". 

Den herrliga ros som uppspirat i Anna Mathildas sjal fort- 
for att dofta medan hon arbetade med tavlan, kliittrade pa ste- 
gar, blandade farger, provade, suckade, forkastade. Hon greps 
ocksa av motivet - aven om fadern forelagt henne uppdraget, 
hade hon sjalv valt uppstandelsemotivet. Och sa som hon upp- 
statt ur fortvivlan, sa maste ocksa system i sin himmel ha brett 
ut armarna mot Ijuset. Det var i den fran korset och plagan 
frigjorde Kristus hon sag sin egen tro forverkhgad. Sa skulle for- 
samhngens ogon vila vid den, trostas och upplyftas av budska- 
pet. Det var ju bara en gang under kyrkoaret man jublade 
Vad Ijus over griften, han lever, o frojd - Han dog for det 
mesta kyrkoaret igenom, infor forsamlingens ogon. 

Tavlan blev fardig och hangdes upp i kyrkan. Den avtiicktes 
pa Anna Mathildas brollopsdag, den 18 mars 1855. I samma 
ogonblick brudparet triidde in i kyrkan foil tackelset. Sa var 
ocksa system narvarande i denna vigselakt. Sorgen over henne 
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var ju, liksom gladjen over rosen, oupplosligt forbunden med 
tavlan. 

Anna Mathilda flyttade med mannen, ingenjor Ernst West- 
man, forst till Film i narheten av Dannemora, senare till Upp- 
sala och Stockholm. Korrespondensen mellan de tva vaninnor- 
na tycks ha dott ut, eller spardes bara de mer livsavgorande 
breven? 

Altartavlan hangde pa sin plats till 1945, da den togs ner. 
Det gyllene tomeomvirade kors som ursprungligen fanns pa 
arkitekten Erik Palmstedts ritning till kyrkan stalldes tillbaka 
over altaret. 

Nu hanger hennes Uppstandelse pa langvaggen mellan ett 
par fonster. Den nastan Rembrandtska fargtonen framtrader 
mattad och tung mot de vitkalkade vaggarna. Anglarnas ansik- 
ten ar Ijuva som barns. Annars ar Ijuv det sista ord man vill 
anvanda om tavlan som helhet. Tyngden, kraften i den over- 
vager. 

Pa kyrkogarden som invigdes samtidigt med kyrkan hade en- 
ligt Palmstedts ritningar ocksa uppforts ett kapell, eller som 
det kallas i sockenkronikan "ett bisattningshus i antik stil. 
Framtill har det galler och grindar, genom vilka man ser in till 
sockeln for kistan och pa fondvaggen bakom den mots av en 
grinande dodskalle. Och under dodskallen texten : Dodlige, du 
som skadar in i denna dystra boning, gack icke harifran utan 
atanke pa din dod, eftertanke av din levnad, omtanke om din 
salighet". 

Det konstverk Anna Mathilda Forssenius valde att kopiera 
raknas val inte till de storre. Fredrik Westin som levde 1782- 
1862 var ett bam av sin tid och mycket uppskattad av sin tid, 
eftervarlden har forhallit sig kritisk och kail. Hon som under- 
kastade sig och under arbetet greps av motivet, var ett barn 
av en nagot senare tid. Jag tror altartavlan var hennes protest 
mot den grinande dodskallen pa kapellvaggen. Att hon maste 
ha skapat den med bade sin sjal och sin kropp, det understryks 
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av de rent manuella krafter det maste ha kostat att mala den. 



Ernst Westman avancerade till direktor i Jarnkontoret. Under 
aktenskapets forsta tio ar foddes de fern bamen, fyra soner, en 
dotter. Under Uppsalatiden bodde de i ett bus, Sysslomangatan 
9, som agdes av forvaltare Forssenius. Det lag dar mitt i stads- 
karnan som "en herrgard i en lantlig tradgard". 1872 flyttade 
familjen Westman till Stockholm. Dar avverkades under sexton 
ar nio vaningsbyten. Var det Anna Mathilda som saknade och 
jagade sitt forlorade Soderfors? 

I den avhandling Bertil Palm har agnat parets sistfodde son, 
arkitekten, malaren, tecknaren Carl Westman - av Erik Laller- 
stedt karaktariserad som en oppositionsman fran sekelskiftet - 
agnas ocksa modem nagra ord. Vid sidan av sitt hushallsarbete 
tycks hon da och da under aren ha sysslat med akvarellmaleri. 
Bland annat har hon "i en nu forsvunnen akvarell fangat hem- 
met, det gamla huset i Uppsala, vilande i tradgardsgronskans 
famn". Palm formodar att arbetet med altartavlan oversteg 
hennes formaga. Han tillagger: "Sedan familjen flyttat till 
Stockholm brukade hon ofta sitta pa Nationalmuseum och 
kopiera tavlor." 

Jag tror inte att kopierandet av altartavlan oversteg hennes 
formaga. Jag tror att det oversteg tidens och mannens formaga 
att erkanna den. Hon holl sig ju ocksa, for resten av sitt malar- 
liv, beskedligt i bakgrunden. 

I en hten ruta i Svenskt konstndrslexikon blir hon foremal 
for en unik betygsattning. Som kvalifikation for hennes konst- 
narskap omtalas att hon var "en stilig gumma". Men det var 
val ocksa mest som mor till den beromde sonen hennes portratt 
med de upplysande raderna kom in. 
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i idens portrait av hustru och man tillsammans, speglade de 
styrkefordelningen mellan konen? A. Olschewsky och K. A. 
Sjoberg i Gavle, J. Jaeger i Stockholm arrangerade sina offer 
efter ett tamligen likartat system: mannen med sin arm pa 
hustruns axel, hustrun med sin arm pa mannens axel - i det 
forra fallet var mannens gest beskyddande, kvinnans hjalpso- 
kande. De stalldes ocksa intill varandra, kvinnan halvt vand 
mot mannen, ibland med ett grepp om hans klockkedja, ibland 
om hans rockskort. Klockkedja tillhorde utstyrseln bade hos 
kvinna och man. Mannen hade rocken oppen, ena handen in- 
stucken i vasten eller i en ficka. Han hade, i detta senare kri- 
nolinskede omkring 1860-65, bade mustascher och skagg, 
15 Resa genom Uppland ^^5 
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ibland ocksa en rest av polisonger. Hennes midja var smal, ofta 
accentuerad av ett skarp, ovanfor poste de vida armama och 
nedanfor exploderade krinolinen. 

Ambrosius och Sefine lat sig sent fotograferas tillsammans. 
Av honom finns tva portratt, det tidigare taget i Stock- 
holm, det senare i Falun. Han har varken mustascher eller 
skagg, men polisonger. Sefine var enligt slaktingars vittnesmal 
den morka, stranga, respektingivande av de tva, medan han 
var Ijus, oppen och gladlynt. For barnen var de en enhet, de 
skilde knappast mellan dem. Pa det portratt som tagits av 
Sefine i trettiofemarsaldern finns det inte heller nagot av klang- 
ande ranka hos henne. Hon sitter mot Olschewskys snidade bar- 
riar och draperibakgrund, med ena armbagen vilande mot den 
storblomstriga duken pa det obligatoriska bordet och ser be- 
traktaren forskande, nastan uppfordrande i ogonen. Hon ar 
lang, smal, rak med ett regelbundet ansikte, de vackra hander- 
na vilar lugnt, utan athavor, mot det smarutiga tyget i kjolen. 

Genom en annan av albumets gluggar tittar en ung familj : 
man, hustru, fem barn. Tva av barnen har rort pa sig, forald- 
rarnas armar har inte rackt till for att halla mer an tre av dem 
stilla. De tva som blev over har dessutom vita mamelucker 
och vita spetsforkladen, som forstarker det suddiga intrycket. 

Har har fotografen gat bet. Han gar inte att klassificera, 
darfor att baksidan av kortet ar blank och golvet i ateljen sak- 
nar matta. Monstret pa mattan kan annars ge en viss ledning. 
Bakgrunden ar, som fUckornas ansikten, en dimma. Har kunde 
inga arrangemang med klockkedjor eller rockskort genomforas, 
har gallde det att skynda sig. 

Mannen och hustrun sitter darfor jamsides, halvt vanda fran 
varandra, glomska av den inbordes rollen, upptagna av kam- 
pen med avkomman. 
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Thea Nannings korrespondens med Sefine begransar sig till 
aren pa Hamas. Bara det sista brevet sandes till Ytterboda. Det 
var i den laga forvaltarbostaden vid bruksgatan hon varje dag 
"sa tranquilt" gick till deras bord och "at och drack och levde 
ett riktigt sorglost liv". Det ar ocksa dar hon under ett besok 
under sommaren 1853 rakar stjalpa eller tappa denna vas, som 
sen lever sitt eviga liv genom brev och ar. 

Sefine maste tidigt ha borjat sitt brevsparande, sitt tillvara- 
tagande av skarvor. Vilka principer hon sedan tillampade vid 
urvalet — som kanske skedde langt, langt senare — ar svart att 
avgora. Breven belyser den skrivandes ansikte, det speglas i 
breven. — Brevet bevarar utom bilden aven tonfallen, rosten, 
ibland varmen fran huden. 

Hon forvarade dem i bjorkbyran med den utfallbara klaffen. 
Ambrosius forvarade sin brevsamling — faderns predikningar 
och breven fran Forsmark — i bjorkchiffonjen. Dar var lador- 
na manga, och nischer med dorrar och nischer utan dorrer 
oppnade sig mellan dem. Dar skulle sa smaningom mitt ovriga 
pappersarv lagras och vaxa. 

Pa chiffonjen stod en s.k. pigtryma med lada. I den ladan 
forvarades rakknivar och skaggsax. Spegeln lyftes ned vid rak- 
proceduren. Den hoga spegeln over byran nadde fran skivan 
till taket. Sefine sag sig i helfigur i den. Nan gang var de tva 
framfor spegeln, inom samma ram. 

Hennes halvbror Abraham hade, i ett brev han skrev fran 
Sickelsta utanfor Arboga, med anledning av hennes brollop 
formanat sin lillasyster: "hurusom tvenne saker vasentligt bi- 
draga till ett lyckligt aktenskap, namligen fordragsamhet med 
de sma fel man hos varandra kan finna och ett fuUkomligt for- 
troende, vilket alldeles icke innebar ett ofta obetankt och obe- 
hovligt omnamnande av alia sma ledsamheter och obehag, som 
anda kunna avhjalpas och redas". Han var forhindrad att kom- 
ma till brollopet genom ett av sina fredliga uppdrag: att ut- 
arbeta forslaget om Hjalmarens sankning. 
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Kanske erinrade hon sig da och da under de forsta akten- 
skapsaren hans fomuftiga rad inne i sovrummets avskildhet 
och stillhet. Bade byran och chiffonjen tillhorde sovrumsmoble- 
manget. Rummet var stort. En tagelstoppad schaslong valvde 
behagsjukt sin karm mellan fonstren. Ett sybord stod framfor 
den. Kommoderna var pelarformade, ett lock lyftes upp over 
handfatet som satt nedsankt i en avsats. Kannan med vatten 
stod pa en hylla under den. De hade skilda kommoder, men 
gemensam sang. 

Hon fodde, med bistand av bammorskan, sina tva bam i 
den. Det var atta ars uppehall mellan dottern och sonen. Jag 
tror hon hade svart att droja - den foreskrivna tiden efter for- 
lossningen — i sanglage och overksamhet. 



Iliiii 



De bodde centralt, vid stora landsvagen mellan Uppsala och 
Gavle. Diligensen passerade och gjorde uppehall. Sladar, ka- 
lescher, giggar, kolryssar och timmerforor passerade. Tackjams- 
foror gick mot Forsmark. Hastarnas frustande och stampande, 
bjallrornas klingande, skiftlagens marscherande - det rorliga 
livet pa bruksgatan lockade Elisabet till fonstren. Hennes mor- 
mor kom da och da akande, slaktingar fran Gavle och slak- 
tingar fran Stockholm. Tutandet fran diligensen, nar den om 
dagen nalkades bruket, eldvaktens tutande nar han om natten 
gjcrde sin rond kring bruket och markerade timmarna bidrog 
till spanningen och sorlet. 

Ambrosius och Sefine tillhorde troskelfolket, de som fran 
brev- och hastaldern skulle ta steget in i telefon- och tagaldem. 
Under aren pa Hamas drojde de annu i den gamla. Den forsta 
jarnvagen byggdes i Sverige, den forsta lyckade bessemerblas- 
ningen utfordes pa Edskens bruk, en telegraflinje oppnades 
mellan Uppsala och Stockholm - men allt annu pa avstand 
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ifran dem. Under den foljande elvaarsperioden pa Ytterboda 
ryckte handelserna narmare dem. 

Den forsta fotogenlampan inkopte de nog pa Hamas. Fast 
Elisabet bara var nio ar, nar de flyttade darifran, blev det kvar 
i henne som den egentliga barndomens land. Dar hade Hon 
lekkamrater och jamnariga utmed bruksgatan, dar gick hon i 
skola for skolmastare Lindh. Pa den blanka skiff ertavla dar hon 
ristade sina forsta siffror och bokstaver kappades hon och jag, 
ett halvsekel senare, till Gud. Det var en sorts luffarschack. 
Man ritade en Jakobs stege och klattrade i kapp uppfor den. 

Nigra av hennes leksaker fanns kvar, jag lekte med dem. 
Dockskapsmobler, kaffeserviser med koppar lagom for flugor 
att dricka ur, huvudlosa porslinsfigurer, tva glasagg, ett blatt 
och ett vitt, pa en metallstangel. De hade sma lock som man 
oppnade. I villan hon byggde sig pa alderdomen byggde hon 
ocksa in barndomen. Villan lag pa en udde mellan tva sjoar, 
i en by. Dar fanns nar jag var barn fortfarande bara fotogen- 
lampor och Ijusstakar, en lykta av bleckplat och glas, som man 
bar med sig pa byvagen efter morkningen. Inga masugnslagor 
flamtade mot natthimlen dar. 

Varmen nar man kom in fran morkret doftade, Ijuset i lyk- 
tan doftade nar man Waste ut det. Hon hade galler framfor 
brasorna for eldfaran. Samma varme och doft omgav nog bar- 
nen pa Ytterboda i mormors kammare, nar hon berattade. 
Samma morker lag over jorden. Mormor horde ett hav och 
sag fyrljuset blinka. - Min mor berattade, sa hon. 

Min faster hade en koppartunna som hon fyllde med sjo- 
vatten till kokning och disk, en kopparkruka med dricksvatten 
man hamtade fran en vevbrunn vid postexpeditionen i byn. 
Matlagningen hade hon lart av sin mor. Hennes buljonger och 
kottbullar, ja hennes hemvarpta agg var mattade med smaker 
som forsvunnit fran jorden med henne. 

Fotogenlampans ring over det rodpolerade bjorkbordet, gla- 
sen med isblommor och faglar. Hon fyllde dem med apelsin- 
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saft. Faglarna nadde aldrig in, hur de an kampade med ving- 
arna utstrackta och nabben pickande mot glaset. AUt hos hen- 
ne var Ijust, mobler, mobeltyg, tapeter - porslinet hon dukade 
med vid festliga tillfallen var vitt. 

Hon vavde, hon gravde, sadde och planterade i tradgarden, 
hon bar sjovatten fran an uppfor backen mot villan. Hon syd- 
de dockor och den forsta baddrakten av gulrutigt, hemvavt 
mobeltyg at mig. Hon badade sjalv varje sommardag langt upp 
i aren, det satt i henne sen barndomen vid alven. Hon brodera- 
de aldrig, hennes hander var markta av grovarbete, silke och 
fina garnsorter samsades inte med dem. 

Vi spelade kort vid det rodpolerade bjorkbordet. Vi bladd- 
rade, nar det led mot sangdags, i albumet. I drommen, om 
natten, i den vitmalade pinnsoffan dar lakanen doftade - tor- 
kade i vinden - blandade sig kortleks- och albumfolket. Damen 
med sin spegel, knekten med sin ros steg in bland kalott- och 
krinolinfolket. 

Sefine och Ambrosius vakade, i forstoring och inom skilda 
mahognyramar, over Elisabets siing. 



I en tidigare bok har jag litat till Ambrosius sol, till hans bon- 
dear, som viilvde sig tryggt fran Januarius-Thorsmanad till De- 
cember- Julmanad. Mellan dem kom goje, var, gras, blomster, 
sommar, ho, skorde, slakt- och vintermanad. Hans ar var for- 
ankrat vid jorden, forbundet med solen. 

Det markliga med honom var - inte att han den dag han 
utsags till bruksinspektor var vuxen den sysslan, for den hade 
han val anda utbildat sig - men att han den dag han blev 
bonde klarade ocksa det. Sist kravdes det av honom att han 
gav sig den nya tiden: angan och jarnvagen i vald. 

Elisabet hann fa minnen med sig fran Hamas av gras, blom- 
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ster, homanader, inte minst slakt- och vintermanader. Hon sag 
ut i den oversnoade tradgarden, det var sa kort ogonblick snon 
fick behalla sin vithet i narheten av en masugn. Brodern var 
bara ett ar nar de brot upp, for honom blev Ytterboda barn- 
domslandet. 

Om de frivilligt eller motvilligt brot upp, vet jag inte. Andra 
uppgifter an lantbrukarens vantade Carl Hyckert. Min farfar 
ansags lamplig att arrendera Ytterboda. Bondeperioden kom 
att stracka sig, som deras gemensamma liv pa Hamas, over elva 
ar. Sen lastades flyttvagnama pa nytt. 

Om bondearen berattar bans almanacka. Knapphandigt, 
var dag har sin tillmatta rad, aldrig mer. Att se arbetsaret ge- 
nom den ar som att se ut genom ett fonster. Ingenting tilldrar 
sig bakom honom, i rummet. Kvicksilverpelaren mot rutan ar 
det narmaste ban avlaser. Sen ligger forst gardsplanen med 
stall, ladugard, lada och farhus framfor honom, i sluttningen 
mot alven potatislandet och tradgarden. Sa kommer skogen, 
holmen mitt i alven, angarna, mossarna. 

Ytterboda ligger inom Prastgardsroten. Listan pa anstallda, 
drangar, pigor, statdrangar, arbetskarlar, statkarlar med famil- 
jer ar lang. Tack vare dessa anstallda valvar sig bondearet 
^•"yggt- De hugger och rojer, graver och sar. Det forekommer 
lika mycket skogsbruk som jordbruk. Halm- och mjollassen 
rullar mot Kungsgarden, prostgarden, Medhede, timmerlass 
mot Aminnet. Bjalkar at jarnvagen forslas till Gavle, kolskrin- 
dorna ringlar mot Hamas. Snon vraker ned efter en ovanligt 
lang och fridfull jul, atta man ar i fyra dagar sysselsatta med 
att ploga och skotta. En valdsam storm river senare av lad- 
taken pa mossarna. 

Kvicksilvret mot fonsterrutan understryker bara det han re- 
dan vet, utlaser av vindar och dagrar och mangardar. Det "isar 
pa" mitt for Ytterboda, den 2 februari. Men fjorton dagar se- 
nare ar det 7 grader blitt. I borjan av mars ar isen lagom tjock 
att sagas i block som kors till iskallaren. Rep spanns kring vaken 
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som bildats, granruskor utmarker den ytterligare. I mitten av 
manaden tar kolfororna vagen over alven. Ett annat ar gar 
alven oppen och farjan dras upp forst den 1 3 f ebruari. Milorna 
tands varje ar vid samma tid, oavsett viidret. Han har en vid 
Sagarboda, en pa Ostanskogen och en "hemmila". 

Allt tas tillvara. Man slar ho ocksa pa mossarna, pa Bosjon 
och Gallerasjon. Pa den lilla on i alven nedanfor Ytterboda 
odlas potatis. Det tar bara en dag att satta den, medan det 
egentHga potatislandet kraver sex dagar. 

Det behovs reparationer, bade i ladugard och boningshus. 
Vagnar och hoskrindor tjaras, dihgenshastarna - av vilken an- 
ledning dessa nu befinner sig i stallet pa Ytterboda - skos oftare 
an de andra. Smeden, sadelmakaren och snickaren anlander. 
Nar Ambrosius bland arbetsrapporterna smyger in nagra sta- 
velser cm hustru eller barn ar det i samband med resor. Man 
skymtar dem som hastigast i mynningen av alien, pa vag bort 
eller hem. Ehsabet kom hem fran skolan i Gavle till julen, han 
korde gumma och barn till Gavle och hamtade dem efter tre 
dagar igen. De for allesammans en sondag pa kalas till trac- 
teuren i Ostana. 

Sefine och han far ocksa pa julbal till On. Och "herrama vid 
On" giistar Ytterboda en sondag i februari. I mars ar det fat- 
tigutdelning och i augusti batsmanssaramankomst, den 8 de- 
cember halls husfdrhor. Prosten kom med slade fran Alvkarle- 
by. Men den 23 augusti 1863 antecknas att Carl Hyckert med 
familj kom per angbat fran Gavle. Ambrosius begagnar sig 
ocksa av vattenviigen. Han lanar vid upprepade tillfallen So- 
derfors pram och f raktar ved och potatis till Gavle. 

Narheten till havet gor sig pamind i hans anteckningar. Den 
nordligaste kilen av Uppland ar vid Alvkarleby knappast bre- 
dare an en mil mellan alv och hav. Storm fran vast - storm pa 
natten, starkt regn. Han skriver kontrakt med "nya Gasborg" 
och en dag anlander han sjalv efter en resa till Osthammar i 
sallskap med batsman Gasborg hem igen. 
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Pa det begransade utrymme dagsraden i almanackan ger, 
namnger han sallan sina anstallda. Han anger antalet, an ar 
sju karlar, an nio karlar sysselsatta med skogsdikning, kolved- 
huggning, torvhackning, hostplojning - ett namn som iinda 
forekommer da och da ar Jan-Eric Obrink. Jan-Eric till Har- 
nas med bjorkvirke, Jan-Eric till Gavle, Obrink huggit slipsten. 
Smeden som skor hastarna heter Lundin och forst den 5 mars 
slutade Jan Oberg ploga. Vintern som tydligen varit ihardig 
sen snofallet vid jul ger upp for den gangen. 

Det ar om sondagarna och vid helger familjen umgas med 
grannarna, far pa besok eller tar emot besok av dem. Namnet 
Esseen dyker upp ganska ofta, Esseens har eller allesammans till 
Esseens. Annars ar det oftast slaktingar som kommer. 

AUt som utrattas pa garden gors annu med handkraft och 
hastkraft. Man sar med sina hander sen dyngan spritts med 
skovelhjalp. Man skar det man satt, skar rag, havre, korn ge- 
nom veckor. Liarna svanger och till och mossarna ger rag. 
Allt ar en kretsgang under solen, med solen. 

Stjarntecken finns ocksa i Ambrosius almanacka: vaduren, 
kraftan, fiskarna och lejonet. Manens ny och nedan och forsta 
och sista kvarter ar noga angivna liksom manens uppstigande 
och nedstigande genom djurkretsen. Viidret ar forutsagt i ter- 
merna klara dagar, mulct, blitt, sno, regn, halvklart. Alltid 
stamde det val nanstans i Sverige. 

Vindar och mane var viktiga och tillforUtliga meteorologer. 
Barometern ackompanjerade dem utmed skalan av stark torka, 
bestandig vaderlek, foranderhgt, regn och blast, storm, orkan. 
- Och i alia vader arbetade karlarna och hastarna darute — 
inom Ambrosius verksamhetsfalt. 
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Bakom honom - i rummet - fanns hustrun och sonen, svarmo- 
dern, ibland ocksa Elisabet. Han vande sig om mot dem sa 
snart arbetsdagen var over och rapporterna inforda i boken. 
Nagra av arets dagar kor han dem ju ocksa i olika vaderstreck. 
Det ar inte bara svarmoderns flytt han far ombesorja utan ock- 
sa sin svagerskas. 

Ambrosius satt ofta pa kuskbocken med tommarna i sin 
hand. Ett ar i januari antecknar han "korde falarna forsta 
gangen". En gang hande en olycka, en kuUkorning. Gertrud 
Horner beror det i ett av sina brev fran Arboga : "Det var ju 
en forfarlig handelse med kullkorningen och val att det kunde 
avlopa sa lindrigt. Nog har du riitt i att mamma troHgen haft 
mer ont darav an hon latit marka, men att det dock ej varit 
sa betydhgt syns darav att hon kunnat vara sa jamnt i farten 
iivensom skrivit langa brev. Och jag ar overtygad om att den 
omvardnad och det deltagande ni agnade henne, betydligt for- 
tog smartan. Nog var det svart for henne och dig, men jag kiin- 
ner storsta deltagandet for Forssberger. Han som ar sa rapp 
och pahtHg och dock skuUe detta handa, jag tycker jag ser hans 
forskrackelse och sa blek han var, samt undrar att han ej for- 
storde sig innan han fick upp vagnen och allt i ordning, om 
han ocksa ej gjorde det vid sjalva kullerbyttan." 

I samma brev berattar hon ocksa att hennes mobler har an- 
lant fran Gavle till Arboga. "Mina saker ha kommit bra nog 
helskinnade fram, atminstone de ni packade. Daremot gick 
nagot sender av det jag packade sjalv. Av sangkammarbyran 
voro tre fotter av, men da tyckte jag det var det vigaste att 
aven taga bort den fjarde. Tacka Forssberger for den lilla lap- 
pen med blyertsskriften, var den setat vet jag ej, men det var 
ett viilkommet fynd bland sopor och halmtappar!" 

De kanner ju varann Gertrud Horner och Ambrosius sen 
lange, sen tiden fore Sefine. Hon har tydligen en sorts pension 
fran Hamas, hon ber da och da Ambrosius lyfta hennes "kvar- 
tal". Hon betalar ju for sig hos dottern. Om inte svarsonen 
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hade skuld att betala, skriver hon, kunde de kanske leva som 
herrskap, nu far de allt satta "knaper" framfor. Men Arboga 
ar en bra stad for fattigt folk, dar finns manga tradgardar och 
1 manga odlas gronsaker. 

Ambrosius var sen sin uppvaxt hos modern och system inom 
det Geeteska kvinnokollektivet van att umgas med kvinnor ur 
olika aldrar. Till det kom hans egen lust att uppmuntra, att 
skamta och varma. Prastens son har sakert glatt sig at det post- 
skriptum Gertrud klamt in pa snedden i brevet angaende flyt- 
ten: "Jag blev ganska riktigt notifierad om prostens dod. Ja, 
jag undrar ej pa att prostinnan ar belaten, da hon nu sa val 
vet var hon har prosten. Jag vill hoppas, jag ock, ehuru Humb- 
le varken sagt eller ens tror det, att Eric sluppit in, om han 
aven ej erhallit sa hog plats som lasarna. Jag tror ock att han 
halst sitter en bit ifran dem. Emellertid ber jag dig framfora 
min verkhgt deltagande halsning till saval prostinnan som So- 
fie. Jag har alltid satt stort varde pa prostens vanskap." 

Prosten Gustaf Rhen hade dott efter en trettioarig tjanst- 
goring i Alvkarleby. Han var fodd i Asele och hade verkat ba- 
de i Dorotea, Arvidsjaur och Lycksele. Han hade gjort bety- 
dande insatser for samernas kristnande, han gav bl.a. ut flera 
skrifter pa lapska. 

Odet har ordnat det sa att allt Ytterbodafolket ar utplanat fran 
kyrkogarden i Alvkarleby. Men nara intill varandra reser sig 
fortfarande tva jarnkors, det ena over Eric Horner, det andra 
over Gustaf Rhen. De blev nara grannar i doden, hur de sen 
hade det ordnat med grannskapet och umganget i himlen. 



Sefine skriver inga rapporter, hon har heller ingen att avlagga 
rakenskap infor. Hon har inte langre nagra kommande eller 
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farande oberakneliga herrar i maten. En frammande herre 
tycks befinna sig i nagot av husen pa garden, den doktor Holm- 
berg Gertrud after vistelsen i Uppsala gladde sig at att fa se. 
Han var brukslakare vid Forsmark, Alvkarleby, Hytton och 
Harnas. Han var trettio ar yngre an Gertrud, men stockhol- 
mare - en sorts landsman till henne. 

Tjanstefolkets antal ar storre an pa Harnas, kor, grisar, hons, 
far kraver kvinnlig omvardnad. Husmodersaret valver sig tungt, 
inte i sa nara beroende och forbund med solen som Ambrosius', 
men anda lagbundet. Fonsteruttagning i samband med stora 
varrengoringen, fonsterinsattning om hosten nar de gulnade 
loven och oktobersolen lyser i kapp. Varbyk och hostbyk, slakt- 
veckor - och under de lugnare mellanperioderna vavar som 
satts upp, vaxer och avslutas. 

Floder av skurvatten, hukade kvinnoryggar, nytvattade tras- 
mattlangder over tragolven. Kokkarlens och atverktygens krav : 
kopparputs, knivputs, silverputs, massingsputs. Kakelugnsluc- 
kor och dorrhandtag skvallrar snabbt om forsumlighet. 

Vintermorgnarnas kyla - innan elden i koksspisen och i ka- 
kelugnarna tog sig. Stackare den, som var tvungen ta forsta 
hoppet fran sangen eller soffan ut pa isgolvet, vackla med lyk- 
tan i handen ut i beckmorkret mot ladugarden. Kanske var det 
varmare dar. 

Aret valvde sig lyckHgtvis. Alletraden slog ut. De olika ar- 
terna medverkade till en langt utdragen lovsprickning. 



Med Gertrud Homers bortgang i mars 1866 inleds dodsfallens 
ar. Aret darpa, ocksa i mars, ar det Thea Nannings tur att stilla 
forsvinna i fonden av Kyrkogatan. 1868 dor doktor Holmberg, 
han blev femtiotva ar. Gertrud Hyckert dog i november 1869 
och tre manader senare, den 6 mars, anlander ett brev fran 
Uppsala : 
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Jag vet att jag nu sander sorg i ditt hjarta, da jag meddelar 
dig att min gode, kare Sundmark i natt slutade sitt liv, helt 
hastigt och ognablickligen. Han hade varit sjuk atta dagar och 
den forsta dagen betankligt, men sedan lattare och i gar avensa, 
da helt tvart jag horde nagra underliga, svara andetag och 
anden hade flytt. 

Frid och valsignelse over den dyre, kare vannen som i ader- 
ton ar skamt bort mig med bara godhet och overseende aUtid, 
alltid. Vad det ar, men blir annu tommare och odsHgare - Ack 
forlat mitt slarv, min oreda, men mitt huvud varker och hand 
och hjarta darrar - 

Halsa Forssberger och bed honom komma till begravningen, 
vidare later jag hora av mig. Halsa Elisabet och Gustaf. Gud 
vare lov Mamma var borta! 

Din betryckta van Carolina Sundmark. 

Det blev knappast tid for Sefine att lagga av sorgen mellan de 
olika dodsfallen. Ambrosius och hon ordnade begravningen 
for tre av dem. Med Carolina drog hon en tacksamhetens suck 
att modern slapp uppleva aldste sonens dod. 

Grep uppbrottsvagen sedan bade henne och Ambrosius? 
Eller var det Carl Hyckerts kraftiga hand som omigen avgjorde 
forflyttningen och vindriktningen? Pekade mot gransen i vaster 
- dar den nya tiden just gatt in. 



Carl Christoffer Thedenius tilltradde 1867 tjansten som kyr- 
koherde i Alvkarleby. Han var kanske inte sa from som sin fore- 
gangare, men desto levnadsgladare. Herdaminnet omtalar ho- 
nom som en god och adel man, glad och gastfri, musikalisk, 
mycket road av tradgardsskotsel och jakt. Det brev han den 2 
november 1871 sande sin "kare broder Gust. Amb. Forssberger" 
javar pa intet vis detta omdome : 
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De erforderliga flyttningsbetygen for dig och ditt hushall san- 
des harmed och har jag med saknad utstrukit edra namn ur 
min kyrkbok. Matte ni finna trevnad och lycka pa nya stallet! 
Harifran intet nytt sedan du var har, om icke att jag sedan 
dess knappt tva harar, en i mandags och en i gar. Nasta vecka 
borjar forhoren med all fart, emedan mantalsskrivningen i ar 
kommer tidigare an vanligt, namligen den 5 december och da 
blir det icke mycken tid for jakten. 

Det ar ock, utom lasning, det enda jag har att roa mig med 
pa lediga stunder, ty umgangeslivet ar har nu mycket sparsamt. 
Tacka din fru ytterligare for besvaret med inkop av flasket! 
Det kom hit i tisdags med Lovsta och var mycket bra. Lovsta 
kom ej hit i gar. Den liir hava gatt sender och behova nagon 
reparation. 

Manga hjiirtliga halsningar fran de mina och fran mig spe- 
ciellt till den snalla, rara Elisabet. 
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Kyrkoherdens dotter Hildur hade tva ar tidigare gift sig 
med Carl Hyckerts son Robert. Han overtog arrendet av Ytter- 
boda, nar Ambrosius 1871 utnamndes till stationsinspektor vid 
Born utmed Gavle-Dala jarnvag. Born lag pa samma latitud 
som Alvkarleby, men ett stenkast inom dalagransen, tre mil 
fran Falun och nio fran Gavle. Born var en viktig knutpunkt 
for Klosterbrukens export av sina produkter. De forslades per 
pram och bat sjoledes mot Glasa, dar en smalsparig jarnvag 
forde vidare mot Born. 

En bostad for stationsinspektoren, kombinerad med expedi- 
tion och vantsal, hade byggts upp ett stycke ovanfor sparen, i 
den intill nu ganska ororda odemarken. 
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Gavle— Dala Jarnvag byggdes och oppnades for trafik i etapper. 
Forst strackan Gavle-Kungsgarden, som var klar for trafik i 
augusti 1857. Tva ar darefter hade man natt Falun. 

Skildringar fran anlaggandet av den ovre och sista bandelen 
ger verkligen intryck av vildmark och nybyggarbygd. Hosten 
1855 installde sig tva ingenjorer med nivelleringsbitraden vid 
sjon Ryggens strand och tog kvarter i en fabod. En av dem 
fick ligga i en vaggfast sang, en annan pa en avhaspad lagards- 
dorr, lagd over ett par bockar, de tva ovriga delade en varg- 
skinnspals pa golvet. "Da kvallen kom samlades man pa fa- 
bodstugans forstubro omkring ett fat vattgrot med getmjolk, 
som icke alltid var av basta beskaffenhet. Efter maten maste 
man hjalpa den gamla fabodkullan, som lagade den torftiga 
spisen, att ur ett kolossalt bockhom framlocka nagot grashgt 
oljud i avsikt att skramma fran fabodvallen den bjorn, som 
mojHgen fanns i narheten. Sa dag efter dag. Redan andra vec- 
kan var man ganska tunn, man rorde sig i marken, latt som 
en hjort." 

Fyra ar senare kunde Tidning for Falu Idn och stad hanfort 
utbrista infor invigningen den 13 juh: "Jarnvagen till havet, 
medelst vilken var djupt in i landet belagna och av naturen 
mindre frikostigt begavade bygd skall sattas i en egen forbindel- 
se med den ovriga varlden, kommer i dag att oppnas for den 
allmanna rorelsen och denna nya forbindelse galler icke blott 
livets fornodenheter och en lattad kroppslig forflyttning med 
darav beroende ekonomisk vinst, utan man bor tro att aven 
villkoren for ett hogre valbefinnande skola darigenom framjas. 
Det ar icke blott personer och effekter som aro for angans jatte- 
kraft transportabla - sjalva ideema, samfundslivet, den allman- 
na hyfsningen och sederna folja osynliga med pa den snabba 
farden och bero av den okade beroringen manniskor emellan." 

Bom hade funnits som station fran 1866, men skotts fran 
Robertsholm, nuvarande Hofors. Fran och med 1872 fungera- 
de det som sjalvstandig station med fast personal, trycket och 
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omsattningen fran bruken i bakgrunden okade. 

Godstrafiken var grunden till jarnvagsbygget, den som be- 
rakningarna stodde sig pa. Allt det som tidigare forslats med 
hastforor mellan de tva staderna och mellanliggande orter an- 
fortroddes nu sa smaningom jarnvagen: Stangjarn, tackjarn, 
plat utskeppades fran bruken, fran Falun kom koppar, vitriol, 
bly, rodfarg, svavel, slojdvaror fran ovre Dalarna. I ena eller 
andra riktningen kom vagnslaster timmer, tegel, plankor, 
brannvin, kol, tjara, sill och salt. Persontrafiken var narmast 
en biprodukt av godsbefordringen. 

Hur upplevde nu stationshusets innevanare forflyttningen 
fran garden vid alven, fran slaktingarna och vannerna i Har- 
nas, Gavle och Alvkarleby? Omigen satte de hemmets rekvisita 
pa plats. Huset var rymligt, utom tjansteutrymmena fanns tre 
rum och kok pa nedre botten, tre rum ocksa pa den ovre. En 
stor veranda oppnade sig inbjudande mot tradgarden, den som 
inte fanns. — Nybyggarna inrattade sig, fast i starkt forminskad 
skala, ungefar som tidigare. De hade djur : grisar, kor, en hast. 
Allt det den jordareal som tilldelats dem kunde tankas fram- 
bringa, det sadde de ocksa, planterade och sankte i den. 

Kanske upplevde de inte, atminstone inte de tva aldre, Am- 
brosius och Sefine, det lilla nybyggarlagret som odemark? Det 
var en halvmil till narmaste bruk, Engelsfors, tva-tre mil till 
Langshyttan och Stjernsund. Dit for de med hast. En navel- 
strang av jam forband dem ju fortfarande med staden vid ha- 
vet. Vanner och slaktingar besokte dem, de bodde ju egentli- 
gen centralt, ombrusade av den nya tiden. 

Den fasta arsinkomsten, ungefar 2 000 kronor, betydde en 
trygghet. Till detta kom fri bostad och vedbrand. Alia anstallda 
hade fri lakarvard, fria jarnvagsresor och ett antal fribiljetter, 
bade for sig och for familjen. 

Passagerarna i kupeerna sag snart en tradgard ta form om- 
kring stationshuset. Ett par hoga, skuggande lovtrad fanns re- 
dan pa tomten. Granskogen stod svart, tat och taggig i fonden. 
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Elisabet var vid flytten till Bom nitton ar, Gustaf elva. Elisabet 
hade sin skoltid bakom sig, Gustaf var mitt uppe i sin. Han 
var inackorderad hos en jungfru Wallstrom, som skotte hem- 
met at sin far eller bror. 

Elisabets skolgang i Gavle hade varat mellan hennes elfte 
och fjortonde ar. Betygsboken visar att hon deltagit i kristen- 
dom, historia, geografi, naturlara, franska, tyska och svenska 
spraken, rakning, ritning, handarbete. Man betygsatte tydligen 
varje lektionstimme. Sma a:n, ett och annat stort fyller kolum- 
nerna. I ritning gar hon da och da ned till ett ab, till och med 
ett b skymtar vilsekommet. Asynen och omtalandet av systems 
betygsbocker maste langre fram i tiden ha utgjort en pina for 
brodem, hans egna ar forsvunna. Ur de brev han sa flitigt 
skrev bade till foraldrarna och till system strommar ingen sar- 
skild hanforelse over lektionstimmarna vid Hogre elementar- 
laroverket i Gavle. 

Anda maste hans skolgang ha varit dragligare an morfaderns 
i Vasteras, nittio ar tidigare. Hostterminen 1872 befann han 
sig i tredje latinklassen med adjunkt Robert Wilhelm Hartman 
som klassforestandare. Porten till skolan springer inte direkt 
upp genom hans rapporter, en skoldags forlopp fran morgon 
till afton beskrivs inte. Man far veta att de som sitter i framsta 
bankraden far tura om att lasa morgonbon var sin vecka, att 
han hoppat sa ivrigt pa hasten i gymnastiken att han fatt ont 
i ett ben, att han nan dag i veckan har matematiklektion pa 
eftermiddagen, mellan klockan fyra och fem. "Det ar just 
inget", forklarar han. Men tillagger vid hemkomsten i brevet 
han har pa gang: "Nu har jag antligen sluppit ifran denna 
timmen igen." 

Sefine har spart breven, knutit ett brunrosa papperssnore 
16 Resa genom Uppland ^4^ 



kring dem. Han borjar alltid breven, antingen de riktas till 
system eller foraldrarna med dlskade, dar prutar han aldrig av 
pa betygsskalan. Han undertecknar alltid med C. G. Forssber- 
ger. Hans stavning ar, atminstone i de tidigare breven, mycket 
personlig, ibland medvetet forvrangd. Han gor sig da lustig 
over den fula form av dalmal som talas i den nya hembygden. 



Med brevbunten fran C. G. Forssberger forsoker jag dyrka upp 
dorren till inackorderingshemmet i Gavle, till huset i Born. 
Men de korta epistlarna pa nastan bladtunt brevpapper ger 
egentligen mer av fyra familjemedlemmars inbordes forhallan- 
de till varandra an av yttre konturer, miljomalning. 

Jungfru Wallstrom reser sig som en klippa i hans dag. Men 
i mer omtaliga, fornedrande situationer soker han sig till Carin. 
Hon ar gift med en sjoman, Forssberg, mojligen en slakting 
till Ambrosius. De har en dotter, Anna. Jungfru Wallstrom 
har flera inackorderingar an Gustaf. Per Hedberg och han de- 
lar i alia fall rum och trivs utmarkt sen de fatt flytta upp i 
vindsrummet. 

Familjens ovriga vanner, sen Alvkarlebytiden, tar sig ocksa 
an honom, han ar bjuden till an den ena, an den andra av 
dem. Men det han huvudsakhgen intresserar sig for i breven 
ar hemmet, nybyggarlagret, vad som sker utom och inom det. 

En dag i oktober hander i alia fall nagot i skolan : "Hor, ni 
kan tro att det var tva pojkar som rymde ifran skolan pa fre- 
dagsmiddagen och de fick ej riitt pa dem forran i tisdags i 
Soderhamn, och de hette Sundberg och Sahlstrom, den ena 
borjade skolan igen, men den andra fick fara ut till sjoss, for 
det var bara darfor han rymde, att han ej fick fara ut till sjoss. 
Da han kom till Soderhamn, sa skrev Sahlstrom hem och bad 
om pengar, men hans morbror, som heter Nilsson, sade att forr 
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later jag honom fara ut till sjoss an jag skickar pengar till ho- 
nom." Skolkatalogen avslojar att Sundberg var fran Orsa och 
son till en fargare, Sahlstrom var fran Gavle, men fadern var 
dod. De gick bada i klassen over Gustaf. 

Om sin kommande fodelsedag paminner han i god tid, se- 
nare pa hosten: "Nya rocken ar bra, jag har fatt den fran 
Blomgrens och jag har den i skolan, ty den som jag har ar tra- 
sig pa fodret, sa att jag ej kan hava den nagon annanstans an 
hemma, ty sa snart jag kommer hem, sa byter jag om rock. 
Att kaninerna mar bra var mycket roHgt att hora, gud give de 
far leva, sa ingen blir dod av dem. I gar kvall regnade och 
blaste det alldeles orimligt i staden. Hor nu, mamma, skriv nu 
sa att jag far brevet till min fodelsedag (d. 3/1 1), kanske jag 
har nagot i det da (slant). Tradgardsboken far mamma i nasta 
vecka, den var ej utkommen an. Mossa fick jag som var bra, 
han kostade 2,50." 

Och tva dagar efter fodelsedagen tackar han for gratulatio- 
neroch meddelar: "Min fodelsedag gick till som en annan dag, 
utom att jag bjod pa 61." 

Han har en del bekymmer med byxor, som blir korta i be- 
nen, med armar som nots. Hur manga stovlar han far lagade 
och nykopta genom de fem brevaren gar knappast att rakna : 
"Tack for byxorna och stovlarna, de passade ganska bra at 
mig, men rocken ar nu sonder for mig pa armbagarna och det 
skall vara lappar diirtill, om ni har nagra sa var snail och sand 
dem hit. Tack for pengarna, jag var alldeles utan, sa jag maste 
lana av jungfru Wallstrom. I mammas brev hor jag att pappa 
skall plantera bjorkar, sa nu ar det snart vackert vid Born. 
Mamma fragar mig om bada paren av byxor voro sonder, men 
det aro de ej. Kaninerna mar val bra, eller hur? Var snail och 
skicka hit lapparna sa fort som mojligt." 

Han gar annars fhtigt och tiimligen villigt kvinnoarenden 
mellan modister, skomakare, bokhandlare, frohandlare. Elisa- 
bets galoscher har lamnats till en fru for lagning, "men hon 
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sade nar jag kom att hon ej kunde laga dem, ty de voro for 
trasiga, men nu har jungfru Wallstrom haft dem till skoma- 
karen, ty han lagar dem mycket bra, du far dem i slutet av 
derma veckan, nar du aven far hatten." 

Till pask 1873 ber han att fa ta med sig en kamrat till Born : 
"Alskade mamma! ! ! ! ! Det var ju fragan om att Calle Sjostrom 
skulle fa folja med mig hem i pask och vara mig till nagot noje, 
bed pappa att han ar sa innerligt god och skriver till farbror 
Sjostrom och ber att Calle far folja med mig, snalla, far han 
for eder! Jag har nu varit till frohandlar Gustafsson och fatt en 
priskurant. Skriv fort, skriv fort!" 

Och fyra dagar senare hoppar han av gladje vid meddelan- 
det om att Calle far komma med till Bom. Han lovar att inte 
glomma priskuranten - "I dag har rektorn sagt att vi far lov 
redan om onsdag, da kommer Calle och jag med sjutaget om 
aftonen." 

Atskilliga krampor tycks drabba honom, fast jungfru Wall- 
strom i all stillhet och utan att oroa foraldrarna klarar av de 
fiesta. Sjalv oroar han sig for moderns huvudvark : "Jag tycker 
att mamma kunde fa vara frisk liksom jag ar, ty det finns ej 
ett fel som jag kanner varken i magen eller tanderna, ej heller 
Tliuvudet." 

I nasta brev bekanner han att han haft en finne pa ogat som 
doktom just skurit och plastrat over. En annan gang har han 
nyss stigit upp efter passjukan. Den ar "inge farlig alls, bara 
att man svullnar bakom oronen och kindbenen", forklarar han. 
Hans rumskamrat Hedberg har i samma veva haft "lindrig 
scharlakansfeber". I September 1873 har han tydligen fatt 
angsliga forfragningar om koleran. Han svarar : "Om koleran 
later det just ingenting, men en har dott i den, tror jag, men 
jag vet ej det." Han ar mer intresserad av ett medel mot hand- 
svett, som statt i Husmodern, "Var det Svafvelblomma? Skriv 
snart och sag det med detsamma!" 

Atskilliga kvarglomda och ofrivilHgt medtagna effekter trans- 
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porteras genom angans jattekraft tillbaka till respektive agare 
igen. Gustaf rakar ta stinsens visselpipa med sig till Gavle, han 
glommer daremot tandborsten i Born, kautschuk och blyerts 
blir ocksa kvar dar. 

En dag kommer tre medlemmar av kaninfamiljen till honom. 
Han har bett system valja tva hanar och en bona, han ska ge 
dem till "gossarne". "Om jag far hit dem sa kan du vara snail 
och knyta ett snore omkring halsen pa hanarne! Vill du gora 
det?" Och nar kaninerna anlant ar gossarna "sa glada sa ni 
kan ej tro det, de tyckte att de voro sa vackra". 

Carin vantar hem mannen, Forssberg, fran sjon. Han vet det 
for "jag gick enkom till Carin i dag och bad henne kamma 
mig, ty jag har pipper". Manaden darefter skriver Gustaf brev 
pa skart papper med rod uddspets till Elisabet och till mamma 
pa gratt papper med bla spets. Det ar presenter fran Forssberg. 
'Till mamma har han kopt en spansk kvast." Men Anna, sjo- 
fararens dotter, vill inte kannas vid fadern. "Kan mamma tan- 
ka sig, att Anna ej vill hava Forssberg till pappa, utan port- 
riittet av honom som sitter pa vaggen?" Sa till sommaren tar 
Forssberg hyra pa en skuta igen, den har gangen som kock. 

Forsta sommaren pa Bom skriver han till system, som ar 
bortrest : "Emedan jag nu har tid att skriva till dig, sa skall 
jag gora det, men nog kostar det pa, emedan du sade i mammas 
brev att lilla bror skulle stracka pa latmasken, men jag far nog 
stracka pa den riktigt ma du tro." Hans ton mot den atta ar 
aldre system ar overlagset karleksfull : "Alskade syster! Hor du, 
du skriver min egen alskade broder, likasom jag vore nagon 
annans broder. Och sa skriver du att kaninerna aro sa sota att 
jag tar upp en pa min kammare. - Men vanta tills jag kommer 
hem skall jag slappa in en at dig en natt och lagga den i sangen 
at dig, det skall du fa se att det skall bli straff." 

Han glader sig mycket nar nagon av familjen anlander till 
Gavle. Han forsoker, om mojhgt, mota vid stationen. En gang 
nar han varit sjuk ber han : "Snalla Pappa, var snail och tag 
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med sig litet sviskon at mig, russin far jag ej ata. Pappa skall 
aven vara snail och taga med sin tulub at mig." 

Nar snon och kylan kommer ber han att fa sina skridskor till 
Gavle: "Har har det snoat duktigt, sa att dom akt pa slade, 
men igar borjade det slaska, sa nu ar det sa lortigt pa gatorna, 
sa ni kan aldrig tro det. Jag har fatt tag i ett par skidor, som 
aro till salu, de aro begagnade, men ej trasiga, de aro av bjork 
och skulle kosta fyra riksdaler." 



Nagon av de forsta somrarna pa Born vistades Elisabet en ma- 
nad i Uppsala, dar hon "drack brunn". Det forsta brevet till 
foraldrarna ar daterat den 9 juli. Hon var tjugo ar, kladd i 
langlangt, med slatkammat, mittbenat har och sma guldringar 
i oronen. Hon ar inte direkt entusiastisk over brunnsvistelsen : 



Vi fortsatta var gamla trail med att ga till brunnen och att 
bada och jag blir alldeles forfarligt trott utav allt detta, men 
mar forovrigt gott. God mat fa vi och vanliga och snalla aro 
de allesammans emot oss, sa i detta fall ha vi intet att klaga, 
men nog kunde det vara litet mera ordning och renlighet, tyc- 
ker jag. Att borja med hade jag en soffa i mitt rum som var 
pinfull med vaggloss och nog kunnen I val forsta att jag aldrig 
skulle kunna leva i den. Jag hade inte legat dar fem minuter 
forsta natten forran det var fullt omkring mig, varfore jag, helt 
provisoriskt f orstas, inrattade en badd at mig pa nya ladan med 
tillhjalp av en stol att hava huvudet pa. Men usch, vad jag lag 
ilia! Forst da kunde jag satta varde pa en god badd. 

Vad tyckte mamma om sin hatt? Hattsommerskan sade rent 
ifran att hon ej ville gora nagon hatt utan blommor, och jag 
tyckte den dar var bade enkel och vacker, och nog kan mamma 
med trygghet bara den, ty har ser man gamla grahariga frun- 
timmer kladda i lysande, granna blommor. 

Doktorn holl pa och forhorde mig haromdagen var vi bodde 
och sa vidare och da jag omtalade att vi bodde mitt i vilda sko- 
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gen, sa tillade doktorn att jag skuUe bjuda till att roa mig sa 
ofta tillfalle bjods och om somrarna gora en titt ut i vida varl- 
den. - Fa se nu om Mamma och Pappa blevo ledsna for att jag 
begarde hit vilstolen? 

20 juli. Pappa undrar om jag dricker vatten sa att jag blir matt 
och det gor jag da verkligen, ty sanningen att saga sa blev jag 
i borjan rakt som en trasa, men sen blir jag allt kryare for varje 
dag. Men vara huru det vill, sa nog skall gladjen bliva utom- 
ordentligt stor nar jag far komma hem igen, ty ingen kan tro 
huru snuskigt och bedrovligt hiir borjar att bli. Det gar an att 
vi aro sa manga, sa att vi taga trost av varandra i bedrovliga 
ogonbHck. Men just sa har skall man hava nagon gang, da 
lar man sig satta varde pa ett gott hem! 

I gar voro vi i Botaniska tradgarden och sago pa blommorna 
och det var tva sorter som jag tyckte sardeles om, de skulle nog 
passa for tappan hemma. I dag har jag varit och portratterat 
mig. 

30 juli. I dag ar det fest vid brunnen, slatterol och vi skola val 
for skams skull vara med om nagot noje, forstar jag. Det skall 
naturligtvis bh utkladning, men jag har ingen lust att klada ut 
mig, utan har i stallet gjort i ordning min gredelina nattelduk 
sa fint och tanker ha den, fa se om det blir roligt. 

Men, men - nu ar det i rappet slut med kontantema igen, 
jag behover mer till tisdag i nasta vecka. Doktorn har val egent- 
ligen inte haft sa mycket besvar for mig, han skrev ett recept 
och sa har han fylh ett par trasiga tander, ty han trodde orvar- 
ken kom fran dem. Forresten vet jag inte om det ar nagot sar- 
skilt utom goda rad och vanlighet och det ar mycket det, for- 
stas! Tycker Mamma och Pappa att det racker med 25 kronor 
at doktorn? Det riktigt svider i mig var gang jag begiir pen- 
ningar, men jag har ingen annan rad for att komma hem igen. 
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10 aug. Vi hava nu ganska mycket roat oss pa sista tiden. Vid 
slatterolet hade vi ratt trevligt, Maria i synnerhet, ty hon var 
kostymerad till dalkulla och var till foljd darav belt ogenerad. 
I gar voro vi pa kafferep och darefter var det sexa pa Flustret. 
Men sa rohgt nu detta kan vara, skall dock bliva storsta nojet 
att fa vanda hemat igen. 

Har blev anda nagot dragligare pa slutet an det tycktes bli 
i borjan och val var det, ty annars vet jag inte hur det hade 
gatt att vara har. Om fyra dagar haven I tillbaka 

Er Elisabet. 



ii 



Ambrosius hade under de forsta femtio aren av sitt liv forblivit 
sin hembygd, Roslagen, trogen. Han hade bara forflyttat sig 
kusten uppfor, fran bukt till bukt. Nu befann han sig for forsta 
gangen i inlandet. Trakten dar han hamnat var lyckligtvis rik 
pa sjoar. Han hade tre olika ekstockar, troligen placerade vid 
olika vattendrag. Gustaf glader sig nar han i ett brev hemifran 
far veta dels att de nu rojer och bryter sten vid Bom, dels att 
fadem varit ute och fiskat. Det gamla och det nya livet vaxlar 
in pa ett framkomligt spar. 

Det finns ett namn som foljer det Forssbergerska. Fran Pehr 
Forssbergers efterlamnade verk, Stora skuldboken, genom Am- 
brosius almanackor fram till Sefines ytterst sporadiska anteck- 
ningar under ett av aren pa Bom. Johan Wilhelm Dumky, 
kopparslagare och radman i Osthammar, var priistens storste 
fordringsagare. Kanske var vanskapen bakom lanet storre an 
skuldsumman, kanske hade den sa smaningom giildats - i varje 
fall forblev en Dumky, Johan Zakarias, min farfar trogen ge- 
nom alia ar. Han var fodd 1838 i Osthammar och troligen son 
till kopparslagaren. Dennes far, gordelmakaren, hette ocksa 
Johan Zakarias. 

248 



Fran Osthammar kom Zakarias den yngre till Harnas som 
bokhallare. Sen dyker han upp pa Ytterboda, vid helger, om 
julen - blir kvar nagra dagar. Dumky kom och Dumky for ar 
sparen han efterlamnar i almanackorna. Min farmor ar inte 
direkt utforligare. Till Born anlander han en tisdagskvall i ja- 
nuari 1876, hon avslojar i varje fall hans slutliga yrke: "Fiskal 
Dumky kom pa kvallen". Sondagen den 26 mars for "Forss- 
berger till Dumky, kom hem klockan fyra pa morgon". Sonda- 
gen darpa ar de bada "Till Torsaker hos Dumky pa middag". 
Gatan med hans narvaro aven i Bomtillvaron ar lost: han 
tjanstgor som landsfiskal i det ungefar tre mil avliigsna Tors- 
aker, pa andra sidan Gastrikegransen. 

Han var sexton ar yngre an min farf ar. Portrattet av honom 
visar en slank, ungdomlig, modemedveten man. Dumky kom 
och Dumky for. Man horde nastan bjallerklangen. Med vilken 
gladje skulle inte min farfar valkomna honom i skogsensHghe- 
ten pa Born! Hur forlorade de sig inte under sondagsnatten i 
Torsaker i Osthammariana - toddyn angade i glasen, tiden 
rann fort. 

Bada hade rotter i Lovsta. En jungfru Brita Galane, av val- 
lonsk bord, gifte sig 1724 med Hans Dumky, tidigare kapten i 
Karl XII :s arme. Han var fodd i Osterrike av polska forald- 
rar och uppfostrad som page vid ett schlesiskt hov. Han hade, 
framst pa grund av den unga furstinnans alltfor frikostiga "na- 
debetygelser" flytt genom Polen in i Ryssland och engagerades 
fran 1703 i den "segrande" svenska armen. Han fick 1709 dela 
sma krigskamraters fangenskap och vistas under fjorton ar, 
forst pa rysk, sedan pa sibirisk jord. Efter ankomsten till Sve- 
rige bosatte han sig i Uppland, pa Tranby gard i Alunda soc- 
men och fick med sin Lovstabordiga hustru atta barn, darav 
tva soner. 

Fran nagon av dessa Dumkygrenar maste Osthammarslakten 
ha kommit. Hans Dumky hade ett fordelaktigt utseende och 
ett hovligt fordragsamt vasen, som "allestades skaffade honom 
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konets bevagenhet och valvilja" forsakrar hans biograf B. A. 
Ennes i sina Biograf iska minnen av Konung Carl XII. -s kri- 
gare. Hans eventuelle sonsonssonson Zakarias ser inte ut att ha 
vanslaktats. 

Kanske var detta inslag av "sydlanningar" forklaringen till 
den hetsiga puis som under tidigare sekler hade praglat kallar- 
sammankomsterna i Osthammar. Atskilliga av borgama var tys- 
kar, nagra valloner. I den forteckning over stadens borgare som 
1799 upprattades av borgmastare Esaias Seuderling, sjalv fodd 
i Finland, finns namn som Scheder, Herzer, Juchs, Schacht, 
Schwenn, Techentien, Weissendorf, Surbier, Baillet - Ekblom- 
marna och Lundgrenarna, Soderbergarna och Ostbommarna 
vagde knappast upp dem. 



Och hon som bevarat rosterna och breven — de andras — hur 
uttryckte hon sig? I ett av de tidigaste breven fran Gustaf till 
fadern har hon skrivit nagra rader, som finns kvar darfor att 
de ar sammanfogade med hans. Han har varit allvarhgt sjuk 
och hon ar hos honom i Gavle. Han far nu ga uppe och de 
bereder sig for hemresa. 



Snalla Forssberger! 

Tack for ditt brev vilket jag fick idag, bra snallt att du ater 
vill komma till oss, jag har nu varit till doktorn och fragat om 
vi ej skuUe kunna fa folja med hem om sondag och da sade 
han att han ej ansag det for omojligt, men att han ej kunde 
giva bestamt svar forran han annu en gang skulle fa se Gustaf 
och dartill far han ej tid forran om lordag, ty han skoter nu 
aven Sydows praktik pa nigra dagar. 

Anna far visst lov att se efter pa vinden eller i bla kistan om 
dar ligger nagot madrassvar, som vi kan fa med hit att stoppa 
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in Gustafs sangklader uti och mycket annat som ej ryms uti 
nattsiickarna, bruna lackkorgen liir vi aven fa hit, ty det blir 
val varjehanda uti den ocksa. Ar det nagot som Elisabet vill 
ha utrattat, lar hon val fa skriva sa att jag far veta det om lor- 
dag, ifall att vi kan fa resa pa sondagen. Om jag kan skall jag 
vara dig till motes vid station, ty jag skall val ga ner till Emma 
Hyckert en gang till, ty hon iir ratt skral. Nu ar Holmer har 
och jag har gjort upp klockaffaren med honom. 

Halsningar fran oss alia, stackars Elisabet, har hon mycket 
ont av sin bold, vi kan val skaffa nagot plaster bara vi far veta 
hur det iir. Valkommen till din 

Gumma. 

«Jtom dessa brevrader finns bara blyertsanteckningar i Annota- 
tionsalmanach for ar 1876. Dagen fore Torsakersnatten har 
hon antecknat "Gustaf reste igen pa afton" och dagen efter 
har hon meddelat "Stjema kalfvade". Bladdrar man tillbaka i 
den bruna lilla boken ser man att "Stjerna gick i sin" den 16 
januari. 

Nagra veckouppslag ar tomma, men de fiesta har anteck- 
nmgar vid en eller tva dagar. Hon gor i slutet av almanackan, 
1 dartill avsedda kolumner, sex sidors ansats till kassabokforing. 
Won koper kappa for 30 kr, en parasoll for 8,50, andring av en 
muff gar till 7,50, kangor kostar 8 och en hatt 23 kr. Hon be- 
talar ut pigloner med 3 1 kr och stadsel av piga med i o, tvatt- 
hjalp kostar 4 kr och slakthjalp stannar vid i. Ett pund lin 
kostar lo kr och spinnarlon gar till 9. Hon koper nu smor, 
sjalvhushallets dagar ar over for henne. 

I blomhatt och parasoll upptradde hon knappast i Born, dar 
fanns inget samhalle att ga ut i. Det lag nagra stugor i skogs- 
kanten, de fiesta som arbetade vid stationen och omlastningen 
var Engelsforsbor. De atervande om kvallen till hemorten, sta- 
kade sig fram genom skogen pa en tralla. Tystnaden och mork- 
ret sjonk over Bom, bara upplyst och avbrutet av kvallstagets 
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ankomst- och avgangsrassel. 

Den smalspariga jarnvag som lagts ut mellan Glasa, Engels- 
fors hamn, och stationen i Born blev fardig 1874 och trafikera- 
des under de forsta sex aren med hast. Kusken satt pa forsta 
vagnen mellan skaklarna, hasten lunkade fram over syllama. 
En omlastning skedde sen vid Born, fran de smalspariga vag- 
narna till breda. 

Arbetet med omlastningen, vaxlingen gav rorlighet och liv 
at dagen. Postskjutsar kom skumpande och resande fran bru- 
ken mot storstaderna Falun och Gavle. Telegrafen knattrade och 
vevtelefonen installerades. Personalen utokades. Ambrosius och 
Sefines bekantskapskrets utokades ocksa, framst at Faluhallet 
till. 

Den 2 1 april sadde Sefine blomfro i bank, dagen darpa kal- 
fro, den 2 maj reste hon till system Jeanette i Uppsala och ater- 
kom efter tre dagar. Den 8 maj sadde hon gurkfro och det 
gravdes och sattes under den foljande veckan i hela tradgarden. 
Den 27 maj sattes potatis vid kolhuset och i Svarttjem. 

Tva sladar och en gigg, en sele med tommar och tva vagns- 
lyktor forvarades i vagnsboden, harv, plog och liar i redskaps- 
boden, tva vavstolar, tre spinnrockar, tre nystkronor, en bobin- 
stol med fyra dussin bobiner, en tackesbage var placerade pa 
vinden och i vavkammaren intill koket. Rester av bondehushal- 
let — sladen och giggen annu nodvandiga som samfardsmedel 
fast jarnvagen gick sa gott som genom tradgarden. Harv och 
plog annu i bruk, fast jordbruket var nedbantat till tradgards- 
och potatisland. 

Den 27 januari hade Sefine satt upp mattvaven och med 
black gjort en kostnadsberakning for mattan. Med lin, garn 
och ull skulle den ga pa 30 kr. Varje vecka under varen finns 
en staende rad : "skrev till Gustaf", pa Carldagen den 29 ja- 
nuari skickar hon till och med ett telegram till honom. 

Den 9 juU var hela familjen "pa Amandas broUop", den 
forsta av Elisabets vanner, som gifter sig. Darefter kommer 
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nigra tomma och blanka sommarveckor - jorden skoter sig 
sjalv och det som satts och satts och planterats i den. - Den 
23 oktober far anteckningen "Emma Hyckerts dodsdag" och 
sviigerskan begravs lordagen darpa. Den 27 november reser 
Elisabet till den nu ensamme morbrodern pa Holmsund. 

Av besok under aret har hon, utom Dumkys, speciellt noterat 
den 20 februari "Malmberg och Liborius kom hit pa f.m. 
Patron Lagergren pa kvallen". Dagen darpa att "Helena, Hed- 
vig och Gustaf reste". Elisabet hade haft fhckbesok fran Gavle 
nagra dagar. 

Skogslivet vid Born var fyllt av praktiska omsorger. Hennes an- 
teckningar markerade oar i vardagshavet. Man sar inte gurkfro 
eller satter upp en mattvav varje dag. Sefine bevarade brev, 
ansikten, roster at eftervarlden, men uttryckte sig sjalv bast i 
sin verksamma dag, i vattnet, i jorden - 

De lovtriid och alleer som hagnat henne sen barndomen 
var ersatta av spada, nyplanterade bjorkar, av vildvin, som 
bara pa nagra somrar hade forvandlat den kala, mot intet ut- 
skjutande verandan till en lummig bersa. Dar lat de en dag 
fotografera sig, Ambrosius och Sefine. De stod dar valkomnan- 
de, vid var sin sida av trappan. De forsvann nastan bland vin- 
loven. 
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137-138 
Arboren, Jeanette 1 1 9- 1 2 o, 

134, 138, 173, 185, 188, 198, 

206, 252 
Arboren, Olof 47 
Arfwidsson, Nils 104, 107, 

109, m 
Arpi, Jacob Emanuel 20, 56, 60 



Bottiger, Carl Wilhelm 78-79, 
159-160, 218-219 



Balck, Anders 44 
Bartels, coopv. kapten 
Beckmarck, Nils Fetter 
Bellman, Carl Michael 
Berg, Anders 44 
Bergdahl, J. P. 76 
Bergoo, Maria Catharina 
Billsten, garvare 80 
Bjerken, Johanna af 20 
Bjerken, Pehr af 20 
Bladin, Olof 126 
Blom, Lagman 71 
Borgstedt, fru 184 
Bovin, Elisabet 69, 78 
Bovin, Fredrik Vilhelm 
Broman, Johan 32 
Bunge, Marten 1 00 
Burman, Betty 1 78 
Backenberg, Anders 208 
Backenberg, Anna 208 



130 
19-20 
125 



138 



97 



Carlstrom, R. M. 
CoUberg, Anders 



204 
105 



29 



Dahl, madame 152, 206 
Dahlqvist, Carl Georg 1 04 
DeGeer, Carl 53, 161 
De Geer, Carl Emanuel (Manne) 

158-161 
De Geer, Carolina 158-161 
De Geer, Charles 1660-1730 
De Geer, Charles 1720-1778 

29> 52 
De Geer, Charles 1747-1805 

29, 52 
De Geer, Emanuel 1624-1692 

28 
De Geer, Emanuel 1786-1829 

1 59-1 6 1 
DeGeer, Louis 1587-1652 28 
Deland, Louis 1 05 
Deland, Maria 105 
Depken, Claes 207 
Desiree 143 
Dihlstrom, fabrikor 1 1 o 
Dumky, Hans 249-250 
Dumky, Johan Wilhelm 50, 60, 

64, 248 
Dumky, Johan Zakarias, gordel- 

makare 248 
Dumky, Johan Zakarias 

248-250, 253 

Edenholm, Amanda 252 
Edin, Brita Catharina 1 7 
Ekholm, Adolf 205 
Eklund, Carl 177 



257 




Elfstrom, Fredrik 209 
Engstrom, Jan 209 
Erici, Ericus 43 
Ericsson, Olof 177 
Esseen, Josefina 233 
Esseen, Wilhelm 233 
Ewert, borgmastare 204 

Fersen, Axel von 29 
Ficker, Charlotta 1 04 
Ficker, Mathilda 1 04 
Forssbjek, borgare 80 
Forssberg, Anna 13, 46 
Forssberg, Anna 242, 245 
Forssberg, Carin 242, 245 
Forssberg, glasmastare 13, 29, 

32 

Forssberg, sjoman 242, 245 

Forssberger, Ambrosius 7, 9, 14, 
36, 52, 55-57, 64, 157, 159, 
161-163, 166-167, 169, 
182-183, 186-188, 190, 192, 
196-198, 203-253 

Forssberger, Charlotta 36, 64, 
205 

Forssberger, Elisabet 7, i o, 
157-159, 162-163, 165-170, 
182-183, 186-187, 190, 192, 
196-197, 199, 208, 217, 226, 
228-232, 234, 237-238, 241, 
248, 251-253 

Forssberger, Emanuel 36, 52, 
64 

Forssberger, Emanuel 2 1 1 

Forssberger, Ester 7 

Forssberger, Fredrik 2 1 1 

Forssberger, Gustaf 7, 1 7, 55, 
161-163, 165-170, 199, 208, 
226, 228, 231-232, 234, 237, 
241-246, 248, 250-253 

Forssberger, Jacob Adiel 15, 36, 
38, 52, 55, 57, 61, 64 

Forssberger, Johanna Gustava 
36, 57, 62-64, 205 



Forssberger, Karl-Ulrik 16, 36, 

52, 64-65, 205 
Forssberger, Lovisa Josephina 

(Sefine) 7, 139-140, 

146-169, 172-174, 179, 

181-199, 203-253 
Forssberger, Ludvig 36, 38, 

52, 205 
Forssberger, Pehr 9-10, 13-65, 

70, 139-140, 227, 248 
Forssberger, Sophia Fredrica 

9-10, 13-17, 35-39, 44-46, 

56-57, 60-61, 64, 134 
Forssberger, Ulrika 36, 38, 63, 

205 
Forssenius, Anna Mathilda 150, 

213-217, 219-224 
Forssenius, Augusta 150, 213, 

217, 219, 221 
Forssenius, Gustaf Adolf 8, 148, 

150, 154, 213-214, 214, 

219, 224 
Forssenius, Hedvig 150, 

213-216, 219 
Forssenius, Thilda 149-150, 

154, 213-214, 216-217, 

219-221 
Frederik VI 1 70 

Galane, Brita 249 
Garius, Petrus Gudmundi 44 
Gawelholm, Anders 23 
Geete, Anna Maria 57 
Geete, Gustaf 57 
Geete, Maria 57 
Geete, Marta Helena 57 
Geete, Porse Magnus 57 
Geete, Samuel Olof 57, 64 
Geijer, lagman 76 
Goffeng, kopparslagare 48 
Gottmark, Andreas 78 
Gottmark, Margareta 78 
Granfeldt, Elias 1 26 
Grell, Adolf Fredrik 209 
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Grell, Anna 8, 209 
Grell, Brita Maria 209 
Grill, Adolf Ulrik 24-27 
Grill, Anna Johanna d.a. 
Grill, Anna Johanna d.y. 
Grill, Claes 27 
Grundel, Olof 17, 46 
Grahs, Per 22 
Gustaflll 29, 33, 139 
Gustaf IV Adolf 72, 74, 

116-117, 139 
Gyllenstedt, C. 2 1 
Gasborg, batsman 232 
Gorges, David Friedrich 



27, 
25, 



77, 



125 



Gorges, Dorothea 124-129 

Hagstrom, Mats 39 
Halbmeyer, barberare 32-33 
Hallerstrom, Gustaf Ludvig 45 
Hallerstrom, Lars 45 
Hallerstrom, Ludvig 13, 35 
Hallerstrom, Per Ludvig 1 7 
Hartman, Robert Wilhelm 24 1 
Hedberg, Per Aug. Reinhold 

242, 244 
Hedvig Elisabet Charlotta 90-91 
Helledaij, Henric Gustaf 20 
Hjortsberg, Karl 105 
Hjortsberg, Lars 104, 105, 108 
Hofsten, Bengt von 71-77, 

89-90 
Holmberg, Gustaf 163, 169, 

236 
Holmgren, Cajsa Sophia 52 
Holmgren, Frans 52 
Holmstrom, fru 203 
Horner, Eric 147, 150, 157, 

235 
Horner, Gertrud 

147-148, 150, 

163-166, 179, 

185-186, 191, 

205-206, 211, 234-237 
Humble, OlofHjalmar 235 



120, 134, 138, 

152-153, 

181-183, 

98-199, 



Hyckert, Anders 152-153, 172 
Hyckert, Anders Jansson 

69-120, 136-142, 144-147, 
33 241 

27 Hyckert, Bror Edvard 139, 

172-173 
Hyckert, Carl Johan 138-140, 
147-148, 152, 154, 161, 166, 
169, 171-174, 181, 185-186, 

194, 196, 198, 231-232, 237, 

253 
Hyckert, Carl Robert 172, 238 
Hyckert, Christian, skomakare 

77 
Hyckert, Christian 78, 80 
Hyckert, Clara Emma 148, 152, 

172, 251, 253 
Hyckert, Gertrud 10, 77, 

1 19-120, 123-174, 177, 

1 79-181, 185-186, 190-192, 

195, 204, 206, 228, 234, 
236-237 

Hyckert, Gustaf 100-102 
Hyckert, Henrik 88, 10 1, 

103-112, 114-115 
Hyckert, Johan 77, 80, 96 
Hyckert, Johan, forvaltare 

69, 78, 96 
Hyckert, Johan Fredrik 78, 80, 

88, 100, 107, 119, 156 
Hyckert, Oscar loi, 113-115, 

156, 197 
Hyckert, Sophia Henrietta 

no, 114-115, 120, 154, 156, 

177-178, 1 80-1 8 1 
Hallinder, Maria 2 1 1 
Hogqvist, Emilie 103, 105, 

107-108, III 
Hok, Amelia 105 
Hornsten, Per 80 

Ihlstrom, Carl 43-44 
Ihlstrom, Elsa Maria 44 
Ihlstrom, Johan 44 
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Jaeger, Johannes 179, 225 
Jansson, Jan 209 


Lindstrom, Carl 177 
Lindstrom, Christina 36, 52, 61 
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Jemborg, Jan 21, 57 
Joachimssonj Anders 1 1 7- 1 1 9 


Lindstrom, Israel 36, 52 
Linne, Carl von 1 36 
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Jolin, Johan 106, 107-108, 155 


Lodin, Albert 178, 189, 194, 
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Josephine av Leuchtenberg 

71, 140-141, 143-144, 199 
Jiigare, Anna Maria 211-212 


197, 199 
Lodin, Fritz 185, 189, 192, 

197, 199 
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Jarta, Hans 44 
1 1 1 ; Joransson, Jan 94 


Lodin, Nelly 178, 180-182, 
185-186, 189, 192, 197, 199 
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1 

Karl XI 19, 98-99 


Loo, auditor 80 

Loven, Hedvig Augusta 1 58 
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!, Karl XII 99 


Lovisa Ulrika 29 
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|! KarlXIII 72, 82-87, 89-90, 


Lucius III 146 
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1 




, 1 "7, 139 


Lundberg, Jan 209 
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Karl XIV Johan 45, 139-140, 


Lundgren, Nils 1 7 7 
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141, 172 
Keysberg, Brita Christina 1 7 


Lundin, smed 233 
Lundin, Sofia Ulrika 2 2 
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i ' ' Kinmansson, Lars 1 05 


Lundstrom, ordningsman 2 1 6 
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Kinnstrom, kandidat 57 
Kjellstrom, Catharina Gharlotta 


Lundstrom, Per Daniel 1 8 

Lastbom, magister 20 




1 — ^ ^ 
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32-33 
Kjellstrom, Pehr 25, 31-33 


Lofstedt, Johan 1 99 
Lofstedt, mamsell 1 84 
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Klint, Eric 23 


Lonnberg, Eric Olsson 44 




[\J = 




, 1 III ,,i ,, Kristian August 140 
' j 11 Ifi J Kruslak, batsman 22 
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Malmberg, mademoiselle 127 
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Lagergren, brukspatron 253 
Tiallerstedt, Erik 224 


Malmkvist, Sofia Magdalena 
21, 57 




I—' ^ 




Lefebure, brukspatron 44 
Leijel, David 207 


Martin, Elias 132 
Martin,JohnFredrik 132 




I—' ^ 




Lejonmark, fru 151 


Modig, major 180 
Melin, rector cantus 80 
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Lenholm, Jacob 18-19 
Lennbergh, Eufemia 205 


Menlos, Johan 80 
Mineur, Claes Petter 1 26 
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Lennbergh, S. P. 205 
Liborius, P. E. 253 
Lind, Jenny 104, 108 
Lindblom, Jacob Axelsson 44-45 
Tiindeberg, Anders 113 


Molinsky, Cajsa Greta 39 
Montgomery-Silfverstolpe, Malla 

159-160 
Morner, C. O. 140 




I—' ^ 




Linden, Lars 209 
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Lindgren, Anders 22 
Lindgren, Clara 1 73 


Nannings, Christina Elisabet 
119, 129, 136, 147, 177-178 




I—' ^ 




Lindgren, Jons 209 


Nannings, Cornelius 1 1 9-1 20, 
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Lindh, Johan Ulrik 209, 229 


124-134 
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Nannings, Dorothea lo, 126, 
136, 148-150, 154, I77-I99> 
227, 236 
Nannings, Johan Cornelius 1 26 
Nannings, Maria 126, 177 
Nannings, Naemen 1 24-1 26, 

129, 132, 179 
Napoleon 75, go, 1 1 1 
Nilsson, Sven 97 
Nordenankar, Johan 133 
Nyman, Elisabeth 45 
Nyman, Johan 45 

Obbarius, Augusta 151, 

153-155, 164-165, 182, 187, 
211, 234 

Obbarius, Ernst 1 64- 166, 

234-235 
Obbarius, Ludvig 1 66 
Olschewsky, A. von 171, 

225-226 
Olsson, Lars 9 1 
Oscar I 71, 141, 143-144 
Owen, Samuel 1 06 
Oxenstierna, Johan Gabriel 1 00 

Palmstedt, Erik 223 
Pehrsson, Olof 62 
Persson, Pehr 60 
Petri, Gustafva 168-169 
Pousette, Johan 209 

Rhen, Brigitta Dorotea 235 
Rhen, Gustaf Edvard 7, 163, 

205-206, 235, 237 
Rhen, Sofie 183, 206, 216-217, 

235 
Ribbing, Catarina Charlotta 29 
Ridderbjelke, Carl 213, 216 
Ringvall, lansman 101-102 
Rosenstein, Carl von 7 1 
Rosling, Jonas P. 2 1 
Rudbeck, Olov d.y. 136 
Runer, David 153 



Ruth, Anna 209 
Ruth, Eric 209 
Ruth, Gustaf 209 
Romer, fabrikor 130 

Sahlstrom, Per Rickard 242-243 
Samme, Madua 104 
Sandberg, Olof Robert 1 94 
Sandin, jungfru 149-150 
Schervin, Gustawa 154, 197 
Schonfelt, Anders 19 
Schoting, J. C. von 90-91 
Schroder, coopv. kapten 1 30 
Seuderling, Esaias 250 
Silfverstrahle, grevinna 75, 77 
Sjobeck, Carl Fredrik 147, 

180-181 
Sjobeck, Carolina 1 20, 1 29, 
131, 136, 147, 178, 180-182, 
185-186, 188-189, 194-196, 

199 
Sjobeck, Wilhelm 178, 180, 

182, 185, 189 
Sjoberg, Josabeth 1 79 
Sjoberg, K. A. 1 71-172, 225 
Sjostrom, Carl 244 
Smarsea, Anna 44 
Sonden, Carl Ulrik 194 
Stjernstrom, Edoard 1 1 1 , 114 
Stahlen, hovpredikant 20 
Sundberg, Carl Wilhelm 

242-243 
Sundevall, Fredrik Emil 

162, 166, 173-174 
Sundmark, Abraham I20, 131, 

134, 138, 140. 147, 152-153) 
155-158, 161-167, I7i-i74> 
181-182, 191, 220, 227, 237 

Sundmark, Augusta 162, 
167-168, 174 

Sundmark, Carolina 157-160, 
162-163, 166, 168, 174, 237 

Sundmark, Jan 1 1 9-1 20, 
129-131, 134-135 
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Sydow, Frans Edvard von 250 
Soderman, J. W. 1 14 
Soderstrom, hertiglig hingstridare 
J? 

Tamm, Per Adolf 1 50-15 1 , 

•53-154. 219-220 
Teckentien, repslagare 48 
Tham, Anna Johanna 27 
Thedenius, Carl Christoffer 

237-238 
Thedenius, Hildur 8, 173, 238 
Tillbom, Anders 1 3 
Tillbom, Margareta 1 3 
Tirvander, Elisabeth 52 
Tirvander, Isac 52 
Tolstadius, N.L. 43 
Tolstadius, Pawel 43 
Torngren, Lotten 204 
Torsslow, Olof Ulrik 105, 107, 

1 14 
Tottie, Carl 207 
Tottie,H.J. 158 
Tottie, Thomas 70, 81, 207 
Troil, Uno von 24-25 

Uggla, excellens 90-g i 
Ugglas, Gustaf af 207, 209, 211 
Ugglas, Ludvig af 211 
Ugglas, Samuel af 207 
Ullberg, Clementina 2 1 5 

Wallin, Elisabet 177 
Wallstrom, jungfru 241-244 
Warodell, L. I. 204 
Wattrang, Gustaf von 40 
Wesschau, August 20 



Wesschau, Fredrica 20 
Wessman, iinkefru 130 
Westbeck, Sacharias 26 
Westerdahl, Fanny 104 
Westin, Fredrik 221, 223 
Westin, Olof 13 
Westin, Pehr Olof 208 
Westin, Stina 13 
Westman, Carl 224 
Westman, Ernst 223-224 
Westman, Ingrid 2 1 1 
Wielke, Margareta 77 
Wirsen, Ebba Lovisa 158 
Wolmer, Johan Henric 32 
Wretling, Anna Maria 97 
Vaghals, batsman 22 
Wasselia, Jeanette 1 1 7 

Aberg, Clara 178, 181-184, 

186-195, 197-199 
Aberg, mademoiselle 1 30 
Aberg, Petter 1 78 
Akerberg, Jonas Daniel 26, 214 

Oberg, Anders 209 
Oberg, Jan 233 
Obrink, Brita 209 
Obrink, David 209 
Obrink, Jan 209 
Obrink, Jan-Eric 233 
Obrink, Johan 209 
Odman, Pelle 50 
Oijer, stadskommissarie 1 78, 

184-185, 191, 195 
Oman, Johan Fredrik 1 26 
Ostberg, Carl 151, 153-154 
Ostlund, Pehr 209 
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Resa genom Uppland 

ar framst en upptacktsresa bakat i tiden, till aren mellan 
i766och 1876. 

Vagarna bar fran Enkopings Nas till Harnas, Alvkar- 
leby, Lovstabruk, Soderfors, Borstil och Osthammar. I 
trakten kring Katarina kyrka i Stockholm, ett stenkast 
fran Upplandsgransen, har nagra sjofarare, som spelar 
en viktig roll i skildringen, bosatt sig. 

Hantverkare, praster, bonder, riksdagsman, bruksfor- 
valtare upptrader i de olika miljoerna. Kvinnorna om- 
kring dem kommer lasaren nara genom efterlamnade 
brev. Som dyrkar i sokandet efter det forgangna funge- 
rar annars herdaminnen, riksdagsprotokoll, bouppteck- 
ningar, kyrkoarkivalier, skeppslistor etc. 

Boken formedlar ett stycke slakthistoria, men drojer 
vid atskilliga personer utanfor den egentliga slaktkretsen 
och vidgas darigenom till tidshistoria. 
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